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だö ëñÑí¡öÜëí 

ごïöÜëó　 ç£íó½ÜÜöÖÜüñÖóú ½ñ¢ÑÜ だï½íÖï¡ó½ ÇÜïÜÑíë-
ïöçÜ½ ó ïöëíÖí½ó ぴñÖöëí¿áÖÜú ん£óó ó½ññö Ç¿ÜßÜ¡óñ ¡ÜëÖó. 
Äöó ÜöÖÜüñÖó　 ëí£çóçí¿óïá Öñäëñë▲çÖÜ ï XIV ç. ÑÜ Öíôí¿í 
XX-ÇÜ ïöÜ¿ñöó　 ó Üêçíö▲çí¿ó äÜ¿óöóôñï¡óñ, Ñóä¿Ü½íöóôñ-
ï¡óñ, ¡Ü¿áöÜëÖ▲ñ, ÖíÜôÖ▲ñ, ëñ¿óÇóÜ£Ö▲ñ ïâñë▲. 

ゐÜÑÜôó ÜÑÖó½ ó£ ½ÜÇÜàñïöçñÖÖ▲ê ÇÜïÜÑíëïöç ïëñÑÖñçñ¡Ü-
çá　 だï½íÖï¡í　 ó½äñëó　  ç ~äÜêÜ Öíóç▲ïüñÇÜ ëíïîçñöí ç¡¿0-
ôí¿í ç ïçÜú ïÜïöíç ÜßüóëÖ▲ñ öñëëóöÜëóó Öí öëñê ¡ÜÖöóÖñÖöíê 
– ん£óó, ぎçëÜäñ ó んâëó¡ñ. ごÖöñëñï▲ ññ äëÜïöóëí¿óïá Ñí¿ñ¡Ü 
£í äëñÑñ¿▲ ó½äñëóó ó Üêçíö▲çí¿ó ½ÖÜÇóñ ëñÇóÜÖ▲, ç¡¿0ôí　 
ó ïöëíÖ▲ ぴñÖöëí¿áÖÜú ん£óó. だß ~öÜ½ ïçóÑñöñ¿áïöçÜ0ö ½ÖÜ-
ÇÜôóï¿ñÖÖ▲ñ óïöÜëóôñï¡óñ óïöÜôÖó¡ó. 

ゑÜñÖÖÜ-äÜ¿óöóôñï¡óñ ó Ñóä¿Ü½íöóôñï¡óñ ÜöÖÜüñÖó　 
だï½íÖï¡Üú ó½äñëóó ó ÇÜïÜÑíëïöç ぴñÖöëí¿áÖÜú ん£óó ç XV-
XVI ïöÜ¿ñöó　ê ÑÜçÜ¿áÖÜ êÜëÜüÜ ó£çñïöÖ▲ ß¿íÇÜÑíë　 óïöÜ-
ëóôñï¡ó½ êëÜÖó¡í½ ó ÑÜ¡Ü½ñÖöí½ öÜú ~äÜêó. だÑÖí¡Ü ßÜ¿ññ 
ï¿íßÜó£ÜôñÖÖ▲½ó ÑÜ ïóê äÜë Üïöí0öï　 ç£íó½ÜÜöÖÜüñÖó　 äÜ-
ï¿ñÑÜ0àñÇÜ äñëóÜÑí, ÜïÜßñÖÖÜ XVIII-Öíôí¿í XX çñ¡Üç. ÄöÜ 
ïç　£íÖÜ ï Öñï¡Ü¿á¡ó½ó çí¢Ö▲½ó óïöÜëóôñï¡ó½ó ÜßïöÜ　öñ¿á-
ïöçí½ó. 

ぢëñ¢Ññ çïñÇÜ, Üßëí£ÜçíÖóñ ç Öíôí¿ñ XVI ïöÜ¿ñöó　 でñâñ-
çóÑï¡ÜÇÜ ÇÜïÜÑíëïöçí, ¡ÜöÜëÜñ äëóÖ　¿Ü ç ¡íôñïöçñ Üâóîóí¿á-
ÖÜÇÜ çñëÜóïäÜçñÑíÖó　 üóóöï¡Üñ Öíäëíç¿ñÖóñ óï¿í½í ó öñ½ 
ïí½▲½ äëÜöóçÜäÜïöíçó¿Ü ïñß　 ïçÜó½ ïÜÖÖóöï¡ó½ ïÜïñÑ　½ 
– だï½íÖï¡Üú ó½äñëóó Öí £íäíÑñ ó ÇÜïÜÑíëïöçÜ ぷñúßíÖóÑÜç 
Öí çÜïöÜ¡ñ – ç £Öíôóöñ¿áÖÜú ïöñäñÖó £íöëÜÑÖó¿Ü ¡ÜÖöí¡ö▲ ó 
ïäÜïÜßïöçÜçí¿Ü Üï¿íß¿ñÖó0 í¡öóçÖ▲ê ïç　£ñú ½ñ¢ÑÜ ぜí¿Üú 
ó ぴñÖöëí¿áÖÜú ん£óñú. 

とëÜ½ñ öÜÇÜ, ç XVII-XIX çñ¡íê äëÜóïêÜÑ　ö Ñí¿áÖñúüóú Üäí-
ÑÜ¡ ½ÜïÜ¿á½íÖï¡Üú îóçó¿ó£íîóó, í¡öóçÖí　 ~¡ïäíÖïó　 ñçëÜ-
äñúï¡ÜÇÜ ¡Ü¿ÜÖóí¿ó£½í çÜ çïñ½ ½óëñ,  äëÜÖó¡ÖÜçñÖóñ £íäíÑ-
ÖÜÇÜ ó ëÜïï¡ÜÇÜ ÜëÜ¢ó　 Öí çÜïöÜ¡. ゑ ~öÜ çëñ½　 ½ÖÜÇóñ ïöëíÖ▲ 
½ÜïÜ¿á½íÖï¡ÜÇÜ ½óëí, ç¡¿0ôí　 êíÖïöçí ぴñÖöëí¿áÖÜú ん£óó, 
äÜäíÑí0ö ç ¡Ü¿ÜÖóí¿áÖÜ0 £íçóïó½Üïöá Üö ぎçëÜä▲ ó づÜïïóó. 
ぎïöñïöçñÖÖÜ, ç ~öóê ÜßïöÜ　öñ¿áïöçíê ï¿Ü¢ÖÜ ÇÜçÜëóöá Üß í¡-
öóçÖ▲ê äÜ¿óöó¡Ü-Ñóä¿Ü½íöóôñï¡óê ó óÖ▲ê ÜöÖÜüñÖó　ê ½ñ¢ÑÜ 
だï½íÖï¡Üú ó½äñëóñú ó ぴñÖöëí¿áÖÜú ん£óñú. 

どñ½ Öñ ½ñÖññ, ¡í¡ ïçóÑñöñ¿áïöçÜ0ö íëêóçÖ▲ñ ½íöñëóí¿▲, 
ïç　£ó Öñ ß▲¿ó äëñëçíÖ▲ Ü¡ÜÖôíöñ¿áÖÜ, ó ó½ññöï　 £Öíôóöñ¿á-
Ö▲ú ä¿íïö Üï½íÖï¡óê ÑÜ¡Ü½ñÖöÜç, äÜß¿ó¡íîó　 ¡ÜöÜë▲ê äÜ-
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£çÜ¿óö óïöÜëó¡í½ äÜ-ÖÜçÜ½Ü ç£Ç¿　ÖÜöá ó ßÜ¿ññ Üßéñ¡öóçÖÜ 
ÜîñÖóöá óïöÜëó0 ÜöÖÜüñÖóú ½ñ¢ÑÜ だï½íÖï¡Üú ó½äñëóñú ó 
ïöëíÖí½ó ぴñÖöëí¿áÖÜú ん£óó. 

だÑÖÜ ó£ äñëç▲ê äÜä▲öÜ¡ ç ~öÜ½ Öíäëíç¿ñÖóó äëñÑäëóÖ　¿í 
がóëñ¡îó　 ゎÜïÜÑíëïöçñÖÖ▲ê んëêóçÜç äëó とíßóÖñöñ ぜóÖóïöëÜç 
どÜëñî¡Üú づñïäÜß¿ó¡ó, ¡ÜöÜëí　 ç 2004 Ç. ó£Ñí¿í 76 ÑÜ¡Ü½ñÖöÜç 
XVI-Öíôí¿í XX çç. ó£ だï½íÖï¡ÜÇÜ íëêóçí ç でöí½ßÜ¿ñ*. ゑ öÜ ¢ñ 
çëñ½　 íëêóç▲ どÜëîóó ïÜÑñë¢íö ßÜÇíöñúüÜ0 ¡Ü¿¿ñ¡îó0 óï-
öÜôÖó¡Üç äÜ ÑíÖÖÜú öñ½ñ, ¡ÜöÜë▲ñ ¢ÑÜö ïçÜóê óïï¿ñÑÜçíöñ-
¿ñú.

ご½ñÖÖÜ ï ~öÜú îñ¿á0 ぜñ¢ÑÜÖíëÜÑÖ▲ú ごÖïöóöÜö ぴñÖöëí¿á-
ÖÜí£óíöï¡óê óïï¿ñÑÜçíÖóú (ぜごぴんご) ó どÜëñî¡Üñ だßàñïöçÜ 
んëêóçóïöÜç (どだん) óÖóîóóëÜçí¿ó ïÜç½ñïöÖ▲ú äëÜñ¡ö äÜ ççÜ-
ÑÜ ç ÖíÜôÖ▲ú ÜßÜëÜö Ü¡Ü¿Ü 300 ÖÜç▲ê Üï½íÖï¡óê ÑÜ¡Ü½ñÖöÜç, 
¡íïí0àóêï　 ÜöÖÜüñÖóú だï½íÖï¡Üú ó½äñëóó ó ぴñÖöëí¿áÖÜú 
ん£óó ç XVIII-XX çñ¡íê.

ぢëñÑäÜ¿íÇíñöï　 ÜïÜàñïöç¿ñÖóñ ó£ÑíÖó　 ç öëñê öÜ½íê. ぢñë-
ç▲ú öÜ½ ßÜÑñö Üïçñàíöá äÜ¿óöóôñï¡óñ ó Ñóä¿Ü½íöóôñï¡óñ 
ÜöÖÜüñÖó　, çöÜëÜú öÜ½ ßÜÑñö äÜïç　àñÖ çÜäëÜïí½ êíÑ¢í ó 
ëñ¿óÇóÜ£Ö▲ê ïç　£ñú, ç öëñöáñ½ öÜ½ñ Öí½ñôíñöï　 äÜß¿ó¡íîó　 
ÑÜ¡Ü½ñÖöÜç ëí£ÖÜÇÜ êíëí¡öñëí, Öñ çÜüñÑüóê ç äñëç▲ñ Ñçí 
öÜ½í. ぢÜß¿ó¡íîóó ßÜÑÜö ïÜÑñë¢íöá âí¡ïó½ó¿ñ ó öëíÖï¿óöñ-
ëíîó0 ÑÜ¡Ü½ñÖöÜç, í öí¡¢ñ óê ¡ëíö¡Üñ ëñ£0½ñ Öí ëÜïï¡Ü½, 
íÖÇ¿óúï¡Ü½ ó ïÜçëñ½ñÖÖÜ½ öÜëñî¡Ü½ 　£▲¡íê.

ぞíÑññ½ï　, ôöÜ ÑíÖÖÜñ ó£ÑíÖóñ ç▲£Üçñö óÖöñëñï Öñ öÜ¿á¡Ü 
Ü äëÜâñïïóÜÖí¿áÖ▲ê óïöÜëó¡Üç ó ïäñîóí¿óïöÜç, ÖÜ ó Ü üóëÜ-
¡ÜÇÜ ¡ëÜÇí ôóöíöñ¿ñú, óÖöñëñïÜ0àóêï　 óïöÜëóñú ゑÜïöÜ¡í.

 
ぷíóÖ ぜÜïöíâíñç                                                                                 
がóëñ¡öÜë ぜごぴんご   

ぜÜïöíâí でñëóÖ
ゑóîñ-äëñ£óÑñÖö どだん

*  Belgelerle Osmanlõ-Türkistan ili3kileri (XVI-XX. Yüzy õllar). Ankara: 2004.
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From editor

The history of relations between the Ottoman state and the 
Central Asian states has deep roots. These relations developed 
incessantly from the 14th century to the beginning of the 20th 
century and covered political, diplomatic, cultural, scientiÝc and 
religious spheres. 

As one of the powerful states of the Middle Ages the Ottoman 
Empire included at its height vast territories in three continents 
- Asia, Europe and Africa. Its interests stretched far beyond the 
borders of the empire across many regions including Cenrla Aisa. 
An eloquent testimony to this is numerous historical sources. 

It should be noted that military-political and diplomatic relations 
between the Ottoman Empire and the Central Asian states in the 
15th-16th centuries are well-known due to historical chronicles and 
documents of the reviewed period. However, poorly explored 
remain to be relations of subsequent period, especially18th-earlier 
20th centuries. This is explained as being due to some historical 
circumstances. 

First of all, the point is about the formation of the Safavid 
state in the beginning of the 16th century. This state adopted 
Shia trend of Islam as ofÝcial religion and thus opposed itself to 
Sunni neighbors - the Ottoman Empire in the west and the state 
of Sheybanides in the east; as a consequence, contacts between 
Minor and Central Asia weakened. 

Besides, the 17th-19th centuries saw further decadence in the 
Moslem civilization, on the one hand, and the active expansion 
of the European colonialism worldwide, penetration of Western 
and Russian weapons eastwards, on the other. In the period 
under consideration many states of the Moslem world, including 
khanates of the Central Asia became dependent upon Europe 
and Russia. Under these circumstances no active political and 
diplomatic relations could have developed between the Ottoman 
Empire and the Central Asia. 

Nevertheless, archival materials are illustrative that relations 
had not been ruptured completely, so there is a great quantity of 
Ottoman documents, whose publication will enable researchers 
to look in a new way and impartially assess the history of relations 
between the Ottoman Empire and the Central Asian states. 

One of the Ýrst attempts on this track was made by the 
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Directorate of State Archives under the Cabinet of Ministers of the 
Republic of Turkey that issued 76 documents of the 16th- earlier 
20th centuries in 2004 from the Ottoman Archives in Istanbul*. Also, 
the Turkish archives provide the richest collection of sources on 
the subject to be explored properly. 

With that end in view, the International Institute of Central 
Asian Studies (IICAS) and the Society of Turkish  Archivists 
(どSん) initiated a joint project to introduce about 300 new Ottoman 
documents concerning relations between the Ottoman Empire 
and the Central Asia in the 18th-20th centuries into scientiÝc 
circulation.

The publication is going to be issued in three volumes. The 
Ýrst volume will be devoted to political and diplomatic relations; 
the second volume will deal with Hajj and religious ties; the third 
volume includes publications of various documents not referred 
to in the Ýrst two volumes. The publications will provide facsimile 
and transliteration of documents, as well as their brief abstracts in 
the Russian, English and modern Turkish languages. 

Hopefully, the given publication will be of interest not only for 
professional historians and specialists but broader public that 
show interest in the history of the Orient as well. 

Shahin Mustafayev                          Mustafa Serin
Director of IICAS                              Vice-President of STA

*  Belgelerle Osmanlõ-Türkistan ili3kileri (XVI-XX. Yüzy õllar). Ankara: 2004.
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ED1TÖRDEN

Osmanlõ Devleti ve Orta Asya arasõndaki ili3kilerin geçmi3i  
eski ça0lara dayanmaktadõr. Bu ili3kiler 14. yüzyõldan 20. yüzyõl 
ba3larõna kadar politik, diplomatik, kültürel, bilimsel ve dinî alanlarõ 
kapsayan aralõksõz bir geli3me göstermi3tir.

Orta Ca0'õn güçlü devletlerinden biri olarak, Osmanlõ 
1mparatorlu0u üç kõtada – Asya, Avrupa ve Afrika – çok geni3 
topraklara hakim olmu3tur. Bu duruma sayõsõz tarihi kaynak 
tanõklõk etmektedir.

15. ve 16. yüzyõllardaki Osmanlõ 1mparatorlu0u ve Orta Asya 
arasõnda askeri, politik ve diplomatik ili3kilerinin dönemin tarihi 
kronikleri ve dokümanlarõndan dolayõ iyi bilindi0i belirtilmelidir.  
Fakat sonraki dönemlerdeki ili3kiler, özellikle 18.-20. yüzyillarõ 
kapsayan devir nisbeten az ögrenilmi3 kalmakdadõr. Bazõ 
tarihi ko3ullar bu durumun gerekçesi olarak tanõmlanmaktadõr. 
Bunlardan ilki 16. yüzyõl baslarõnda Safevi Devleti'nin tarih 
sahnesine çõkmasõdõr. Bu devlet resmi din olarak 1slam'õn 2ii 
e0ilimini benimsemi3 ve böylece kendisini Sünni kom3ularõnõn 
kar3õsõna koymu3tur – batõ’da Osmanlõ 1mparatorlu0u, do0uda 
2eybani devleti – ve sonuç olarak Küçük ve Orta Asya arasõndaki 
ili3kiler zayõÞamõ3tõr.

17. ve 19. yüzyõllar arasõnda bir yandan Müslüman uygarlõk 
duraklamaya ba3lamõ3, di0er yandan Batõ’da ve Rusya’da, 
do0uya do0ru geni3leyen sömürgecilik ve dünyaya hakim olma 
anlayõ3õ gittikçe artmõ3tõr. Asya'nõn merkezinde bulunan hanlõklar 
dahil olmak üzere Müslüman dünyasõnda birçok devlet Avrupa'ya 
ve Rusya'ya ba0õmlõ olarak siyasi varlõ0õnõ devam ettirmi3tir. Bu 
ko3ullar altõnda Osmanlõ 1mparatorlu0u ile Orta Asya devletleri 
arasõnda aktif bir politik ve diplomatik ili3ki kurulamamõ3tõr. Fakat 
yine de ar3iv belgeleri bize bu ili3kilerin tamamen yok olmadõ0õna 
dair deliller sunmaktadõr. Bu konu ile ilgili olarak Türkiye'de bulunan 
Ba3bakanlõk Osmanlõ Ar3ivi'nde birçok belge bulunmaktadõr. Bu 
belgelerin yayõnlanmasõ, ara3tõrmacõlara Osmanlõ 1mparatorlu0u 
ile Orta Asya arasõndaki ili3kilerin anla3õlmasõ açõsõndan yeni bir 
bakõ3 açõsõ getirecektir. 

Konu ile ilgili olarak ilk çalõ3malardan biri, Türkiye'de Ba3bakanlõk 
Devlet Ar3ivleri Genel Müdürlü0ü Osmanlõ Ar3ivi Daire Ba3kanlõ0õ 
tarafõndan yapõlmõ3tõr. 1stanbul'da bulunan Osmanlõ Ar3ivi'nden 16. 
yüzyõldan 20. yüzyõla kadar olan dönemi kapsayan 76 belge 2004 



12 History of Central Asia in Ottoman Documents 

yõlõnda "Belgelerle Osmanlõ-Türkistan 1li3kileri" adõyla 1stanbul'da 
kitap halinde yayõnlanmõ3tõr. Ayrõca belirtmek gerekir ki, Osmanlõ 
Ar3ivleri, ke3fedilmesi gereken birçok konuyla ilgili zengin belge 
koleksiyonlarõnõ ara3tõrmacõlarõn hizmetine sunmaktadõr.

Konu ile ilgili bilgi ve belgelerin ortaya çõkmasõ amacõyla, 
Uluslararasõ Merkezi Asya Ara3tすrmalarõ Enstitüsü (IICAS) ile Türk 
Ar3ivciler Derne0i (AR21V-DER), 18. ve 20. yüzyõllar arasõnda 
Osmanlõ Devleti ve Orta Asya arasõndaki ili3kileri tanõtan 300 adet 
belgeyi yayõnlamak amacõyla ortak bir proje ba3latmõ3tõr.

Proje kapsamõnda yapõlacak yayõn, üç cilt olacaktõr. 1lk cilt politik 
ve diplomatik ili3kileri içerecektir. 1kinci ciltte hac ve dinî ba0lar ele 
alõnacak, üçüncü cilt ise ilk iki cildin içermedi0i belgeleri kapsayan 
bir kaynak olacaktõr. Bu yayõnlarda, ilgili ar3iv belgelerinin kopyalarõ 
ve tercümeleri yer alacak, ayrõca Rusça, 1ngilizce ve Türkçe belge 
özetleri bulunacaktõr.

Umuyoruz ki, bu yayõn sadece profesyonel tarihçilerin ve 
ara3tõrmacõlarõn de0il, Orta Asya tarihi ile ilgilenen herkesin ilgisini 
çekecektir.

2ahin MUSTAFAYEV
IICAS Ba3kan õ

Mustafa SER 1N
Türk Ar 3ivciler Derne 0i B3k. Yrd. 
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(1)

とÜÑ  ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HAT
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö  ヽ : 20/928
がíöí   : 29 £Ü¿áêóÑ¢í 1200 Ç.ê. (23 Ü¡ö　ßë　 1786 Ç.)
ば¡í£ (êíöö) ïÜ¿öíÖí んßÑÜ¿êí½óÑí I Ü ç▲Ñíôñ äÜïÜßó　 Öí ÑÜëÜ¢Ö▲ñ 
ëíïêÜÑ▲ ぜÜêí½½ñÑ げí¡óëÜ, çñëÖÜçüñ½Üï　 ó£ äí¿Ü½Öóôñïöçí ç  びóÑ¢í£, 
¡ÜÑí ÜÖ Öíäëíçó¿ï　 ôñëñ£ でöí½ßÜ¿, í öí¡¢ñ çëÜôñÖóó ñ½Ü äóïá½í ç 
Üöçñö Öí öÜ, ¡ÜöÜëÜñ ÜÖ äëóçñ£ Üö çñ£óëí ßÜêíëï¡ÜÇÜ êíÖí ぜÜêí½½ñÑ 
がíÖóñ¿ ßñ¡í.

Code of document : HAT
File/document No : 20/928
Date   : 29 Dhu'l-Hijjah 1200 (23 October 1786)
A decree (hatt) of Sultan Abdulhamid I on granting traveling expenses to 
Mohammad Zakir who returned from his pilgrimage to Hidjaz, where he took to 
via Istanbul, as well as on handing him a letter in reply to the one from vizier of 
Bukhara khan Mohammad Daniel bey.

Belge Kodu  : HAT
Dosya Gömlek No  : 20/928 
Tarihi   : 29 Zilhicce 1200 (23 Ekim 1786)
Hac görevini ifa etmek üzere Hicaz’a gitmek için 1stanbul’a gelen Muhammed 
Zakir'in hacdan döndü0ü ve kendisine harcõrah verilip Buhara Hanõnõn Veziri 
Muhammed Danyel Bey’den getirdi0i mektubun cevabõnõn da kendisine 
verildi0i hakkõnda Birinci Abdülhamid'in hattõ.

Benim vezîrim i3bu sûret-i müsvedde tamâm münâsib olma0la 
i3bu sûret üzre yazõlup nizâm verile.

2evketlü kerâmetlü muhâbetlü kudretlü veliyy-i ni‘metim efendim 
pâdi3âhõm;

Bundan akdem Buhara tarafõndan edâ-yõ farîza-i hac içün cânib-i Hicâz'a 
âzimen Der‘aliyye'ye vürûd eden Muhammed Zakir nâm bendeleri bu 
def‘a Sürre-i Hümâyûn emîni ile 2am-õ 3erîf'e azîmet ve andan Haremeyn-i 
Muhteremeyn'e varup edâ-yõ farîza-i hac ve Ravza-i Mutahhara-i hazret-i 
Resûl-i kibriyâ aleyhi efdalü't-tahâyâya olan teberrükü ta‘lîk eyledikden 
sonra ol tarafdan yine Buhara cânibine mu‘âvedet niyyetinde oldu0una 
binâ’en mûmâ-ileyhe ve tevâbi‘ine di0er takrîr-i âcizânem ile lede'l-
istîzân 3eref-yâfte-i sudûr olan hatt-õ hümâyûn-õ 3evket-makrûnlarõ üzre 
inâyet buyurulan harc-õ râh dahi i‘tâ olunup ancak mûmâ-ileyh bendeleri 
mukaddemâ Buhara hânõnõn vezîri Muhammed Danyal Bey tarafõndan 
ma‘rûzât ile der-bâr-õ atûfet-karârlarõna gelmek hasebiyle bu def‘a 
cevâb mütâlebesinde olma0la taraf-õ çâkerîden Danyal Bey dâ‘îlerinin 
ma‘rûzâtõna cevâb olarak bir mektûb müsveddesi kaleme aldõrõlup manzûr-õ 
hümâyûnlarõ buyurulmak içün atebe-i ulyâ-yõ dâverânelerine arz olundu0u 
ve Danyal Bey ma‘rûzâtõnda taraf-õ Devlet-i Aliyye'den bir fermân 
õsdârõnõ iltimâs etmi3 olma0la iltimâsõ üzre ol tarafda mutavattõn Cercub 
keferesiyle muhârebeyi muhtevî fermân sudûru münâsib olmadõ0õndan ol 
maddeye ba‘zõ mukaddemât ile hakîmâne cevâb derc olundu0u ma‘lûm-õ 
âlîleri buyuruldukda her hâlde emr u fermân 3evketlü kerâmetlü mehâbetlü 
kudretlü veliyy-i ni‘metim efendim pâdi3âhõm hazretlerinindir.
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(2)

とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HAT
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 256/14620
がíöí   : 5 üíççí¿　 1203 Ç.ê. (29 ó0Ö　 1789 Ç.)
だ çëÜôñÖóó Üï½íÖï¡Ü½Ü ïÜ¿öíÖÜ でç　àñÖÖÜÇÜ とÜëíÖí, äñëñçÜÑÜç äóïá-
½í äëíçóöñ¿　 ゐÜêíë▲ ぜÜêí½½ñÑ ぜíïÜ½ êíÖí ó äóïá½í, íÑëñïÜçíÖÖÜÇÜ 
çñ¿ó¡Ü½Ü çñ£óëÜ, ¡ÜöÜë▲ñ ß▲¿ó ÑÜïöíç¿ñÖ▲ äÜï¿íÖÖó¡Ü½ ßÜêíëï¡ÜÇÜ 
äëíçóöñ¿　 ぜÜêí½½ñÑ ゐñÑó êíÖÜ½. 

Code of document : HAT
File/document No : 256/14620
Date   : 5 Shawwal 1203 (29 June 1789)
On presenting the Ottoman Sultan with Holy Koran and a translations of 
the letter of Mohammad Masum khan, ruler of Bukhara, as well as a letter 
addressed to the great vizier that were delivered by Mohammad Bedi khan, 
envoy of the ruler of Bukhara.

Belge Kodu  : HAT
Dosya Gömlek No  : 256/14620
Tarihi   : 5 2evval 1203 (29 Haziran 1789)
Buhara Hakimi Muhammed Masum Han’õn elçisi Muhammed Bedi Han 
vasõtasõyla bir Mushaf-õ 2erîf ile beraber bir nâme ve sadrazama yazdõ0õ bir 
mektubun tercüme edilerek padi3aha takdim edildi0i.

Târîhi: 5/x/1203
Kâ’immakâm pa3a, elçilik tertîb üzre ri‘âyet oluna sonra 

söyle3iriz.
2evketlü kerâmetlü mehâbetlü kudretlü veliyy-i ni‘metim efendim 

pâdi3âhõm;
Hâlâ Buhara hâkimi olan Muhammed Masum Hân tarafõndan bu def‘a 

elçisi Muhammed Bedi‘ vesâtatõyla mübârek atebe-i mülûkânelerine 
takdîm olunmak üzre vârid olan bir kõt‘a Farisî nâmesi ve kezâlik sadr-õ 
a‘zam kullarõna olan bir kõt‘a Farisî mektûbu ba‘de't-tercüme pâye-i 
serîr-i a‘lâya takdîm olunaca0õ bundan akdemce huzûr-õ 3âhânelerine 
ifâde olunmu3idi el-hâletü hâzihi nâme-i mezkûre ve mektûb-õ merkûm 
tercüme olunma0la tercümeleriyle beraber ma‘rûz-õ atebe-i vâlâ-
yõ dâverâneleri kõlõndõ0õ ma‘lûm-õ hümâyûnlarõ buyuruldukda emr 
u fermân 3evketlü kerâmetlü mehâbetlü kudretlü veliyy-i ni‘metim 
efendim pâdi3âhõm hazretlerinindir.

Nâme ress-i mûmâ-ileyhin tarîki ekser Moskov bilâdõndan olup 
emniyyet mensülib oldu0undan bir kõt‘a mushaf-õ 3erîÝn cildinin bir 
tarafõna nâmeyi ve bir tarafõna dahi mektûbu vaz‘ ve üzerine kâ0õd ve 
sahtiyân yapõ3dõrup öylece getürmü3 olma0la mushaf-õ 3erîf dahi takdîm-i 
huzûr-õ hümâyûnlarõ kõlõndõ fermân men-lehü'l-emr hazretlerinindir.
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(3)

とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HAT
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 253/14399
がíöí   : 1 £Ü¿á¡íÑí 1203 Ç.ê. (24 ó0¿　 1789 Ç.)
んçÇÜïöñúüóú Ü¡í£ Ü äÜÑÇÜöÜç¡ñ ó Üöäëíç¡ñ ôñëñ£ ÇÜßñëÖíöÜëí ゐíÇÑí-
Ñí んçÇÜïöñúüñÇÜ äÜï¿íÖó　 äëíçóöñ¿0 ゐÜêíë▲, ¡ÜöÜë▲ú ïÜÜßàí¿, ôöÜ 
Üßëíöó¿ï　 ï çÜ££çíÖóñ½ ¡ ¡▲ëÇ▲£ï¡ó½ ó ÑëÜÇó½ ä¿ñ½ñÖí½ ó ÜëÇíÖó£Üçí¿ 
óê ÖíßñÇó çÜ çÖÜöëñÖÖóñ Üß¿íïöó づÜïïóó.

Code of document : HAT
File/document No : 253/14399
Date   : 1 Dhu'l-Qa'dah 1203 (24 July 1789)
A decree on preparation and forwarding of a message to the ruler of Bukhara 
via governor of Baghdad who informed that he had appealed to Kyrgyz and 
other tribes and arranged their raids onto internal regions of Russia.

Belge Kodu  : HAT
Dosya Gömlek No  : 253/14399
Tarihi   : 1 Zilkade 1203 (24 Temmuz 1789)
Buhara hakiminin o civarda bulunan Kõrgõz ve di0er kabilelere haberler 
göndererek Rusya içlerine akõnlar düzenledi0ini bildirmesi üzerine 
Buhara hakimine bir nâme-i hümâyûn yazõlarak Ba0dad valisi vasõtasõyla 
gönderilmesine dair hatt-õ hümayun.

Hân-õ mü3ârun-ileyhin nâme ve mektûbu kalemde olan nâme 
defterine kayd olunmu3dur deyü i3âret oluna.

2evketlü kerâmetlü mehâbetlü kudretlü veliyy-i ni‘metim efendim 
pâdi3âhõm;

Sefer-i hümâyûn vukû‘unda mansûriyet-i asâkir-i 1slâm içün du‘âya 
muvâzabet ve Buhara ve havâlîsinde kâ’in asâkir-i 1slâm ve kabâ’il dahi 
bir tarafdan Moskovlu diyârõna akõnlar ederek emr-i gazâ ve cihâdõ îfâya 
mübâderet eylemeleriyçün tergîben ve te3vîkan nebâhetlü Buhara hânõ 
dâ‘îlerine nâme-i hümâyûn õsdâr ve tesyâr olunmu3 oldu0una binâ’en 
nâme-i hümâyûn tarafõna lede'l-vusûl derhâl Kõrgõz halkõna vesâ’ir 
iktizâ edenlere haberler gönderüp cihâd ve gazâya tergîb etmekle anlar 
dahi küffâr ile muhârebeye 3ürû‘ etmi3 olduklarõnõ hân-õ mü3ârun-
ileyh mahsûs nâmesiyle tahrîr ve Devlet-i Aliyye'ye sefîr dahi tesyîr 
etme0in vârid olan nâmesi tercüme etdirilüp bundan akdemce huzûr-õ 
3âhânelerine arz olunmu3 olma0la ma‘lûm-õ hümâyûnlarõdõr bu makûle 
sefîr vürûdunda [merâsim-i] 3enlik resm-i kadîm olma0la geçen gece 
seÝr-i mûmâ-ileyh re’îs efendi kullarõnõn hânesine da‘vet olunup re’îs 
efendi bendeleriyle mülâkâtda takrîri kaleme alõnmakla manzûr-õ 
hümâyûnlarõ buyurulmak içün kaleme alõnan takrîri ma‘rûz-õ huzûr-õ 
hümâyûnlarõ kõlõndõ takrîr-i mezkûrun me’âl-i muhassõlõ hân-õ mü3ârun-
ileyhin tahrîkiyle Kõrgõz halkõ (silik) dü3mandan ahz-õ intikâm olunmak 
esbâbõnõn istihsâlinde iktizâ eden tedâbîri irâde-i Devlet-i Aliyye'ye 
tatbîk ederek icrâ etmek içün bu tarafõn ahvâli irâde-i Saltanat-õ Seniyye 
Buhara hânõ mü3ârun-ileyhe bildirilmek lâzõmeden olma0la ol bâbda 
ucâleten nâme-i hümâyûn õsdâr ve söz anlar ve hân-õ mü3ârun-ileyh ile 
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müzâkereye muktedir taraf-õ Devlet-i Aliyye'den bir sefîr dahi ta‘yîn 
ve tesyâr buyurulur ise hân-õ mü3ârun-ileyhin vesîle-i memnûniyyeti 
olaca0õna binâ’en küffârdan ahz-õ intikâma gere0i gibi 3edd-i nitâk-õ 
gayret edece0ini beyândan ibâret idü0i ve selâtîn-i mâziyye vakitlerinde 
aralõk aralõk Buhara hânlarõna nâme ve tahrîrât irsâl ve ba‘zan adam dahi 
gönderilür iken bu‘diyyet ciheti ve tarîklerinin ihtilâl ve mesdûdiyyeti 
hasebiyle bir müddet bu kâ‘ideye ri‘âyet olunamayup altõ yedi sene 
mukaddem Buhara hânõ tarafõndan Devlet-i Aliyye'ye mahsûs elçi 
vürûd etmekle ol vakitden berü gâhîce tarafeynden irsâl-i mürâselâta 
ri‘âyet olunmakda olup bu esnâda hân-õ mü3ârun-ileyh Kõrgõz halkõnõ 
ve sâ’ir iktizâ edenleri Moskov üzerine tahrîk ile gazâya niyyet etmekle 
el-hâletü hâzihi Devlet-i Aliyye ile muhâbere ve mükâtebe kâ‘idesine 
ri‘âyet etme0e mecbûr oldu0unu dahi elçi-i mûmâ-ileyh ihbâr eyledi0i 
ma‘lûm-õ âlîleri buyuruldukda her ne vechile irâde buyurulur ise emr 
u fermân 3evketlü kerâmetlü mehâbetlü kudretlü veliyy-i ni‘metim 
efendim pâdi3âhõm hazretlerinindir. 

Hân-õ mü3ârun-ileyhe nâme-i hümâyûn õsdârõ ve adam irsâli irâde 
buyuruldu0u hâlde evvelâ yollarõ gere0i gibi tashîh olunmak ve ordu-
yõ hümâyûna yazõlup nâme-i hümâyûn sâbõklarõna tatbîk ile tahrîr 
etdirilüp celb olunmak husûslarõna mütevakkõf idü0i ve 3imdilik adam 
gönderilmeyüp yalnõz nâme-i hümâyûn irsâliyle iktifâ buyuruldu0u 
sûretde nâme-i hümâyûn Ba0dad vâlîsine gönderilüp sâbõkõ gibi bir 
mu‘temed adam ile gönderilmesi tavsiye ve tenbîh olunmak mümkün idü0i 
ma‘lûm-õ âlîleri buyuruldukda fermân men-lehü'l-emr hazretlerinindir.
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(4)

とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HAT
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 181/8225
がíöí   : 29 £Ü¿áêóÑ¢í 1203 Ç.ê. (20 ïñÖö　ßë　 1789 Ç.)
ぢóïá½Ü äëíçóöñ¿　 ゐÜêíë▲, ÖíäóïíÖÖÜñ ç Üöçñö Öí んçÇÜïöñúüññ äÜï¿í-
Öóñ Üï½íÖï¡ÜÇÜ ïÜ¿öíÖí ó Üöäëíç¿ñÖÖÜñ ôñëñ£ ÇÜßñëÖíöÜëí ゐíÇÑíÑí 
でÜ¿ñú½íÖ äíüÜ ï ó£çñàñÖóñ½ Ü äëÜÑÜ¿¢ñÖóó çÜúÖ▲ ï づÜïïóñú, ó ó£é-
　ç¿ñÖóó ¢ñ¿íÖó　 Ü ç¡¿0ôñÖóó óê (ゐÜêíëï¡ÜÇÜ êíÖí) ç ¡íôñïöçñ ïöÜëÜÖ▲ 
ÑÜÇÜçÜëí ç ï¿Üôíñ ñÇÜ äÜÑäóïíÖó　 ½ñ¢ÑÜ だï½íÖï¡Üú ó½äñëóñú ó づÜïïó-
ñú.

Code of document : HAT
File/document No : 181/8225
Date   : 29 Dhu'l-Hijjah 1203 (20 September 1789)
A letter of the ruler of Bukhara written in reply to a message of the Ottoman 
Sultan and forwarded via the Governor of Baghdad Suleyman pasha that 
notiÝed about the continuation of war against Russia, expressed his willingness 
to participate (Bukhara khan’s) as party to the agreement in case of latter’s 
being signed between the Ottoman Empire and Russia.

Belge Kodu   : HAT
Dosya Gömlek No  : 181/8225
Tarihi   : 29 Zilhicce 1203 (20 Eylül 1789)
Ba0dad Valisi Süleyman Pa3a vasõtasõyla Buhara hakimine gönderilen nâme-i 
hümâyûna cevaben gelen mektupta Buhara hakiminin Rusya ile muharebeye 
devam etti0i, Osmanlõ Devleti’nin Rusya ile ne zaman anla3ma yaparsa bu 
anla3maya kendilerinin de dahil edilmesini talep etti0i.

Kâ’immakâm, muktezâsõnca tanzîm edesin.
2evketlü kerâmetlü mehâbetlü kudretlü veliyy-i ni‘metim efendim 

pâdi3âhõm;
Bu def‘a Ba0dad Vâlîsi Süleyman Pa3a kullarõ tarafõndan vârid olan 

tahrîrâtda bundan akdem mü3ârun-ileyh vesâtatõyla Buhara hâkimine 
irsâl olunan nâme-i hümâyûnu mahalline îsâl ve vârid olan cevâbõnõ 
dahi Dersa‘âdet'e tesyîr etdi0i ve ba‘zõ mevâdd-õ sâ’ire beyân olunmu3 
olma0la hülâsa etdirilüp ve maddeleri bâlâlarõna iktizâlarõ sürhla i3âret 
olunup tahrîrât-õ merkûme ile ma‘rûz-õ atebe-i 3âhâneleri kõlõndõ0õ ve 
hâkim-i mü3ârun-ileyhin geçenlerde mahsûs elçisiyle gelen nâmesinden 
ba3ka mukaddemâ Ba0dad vâlîsi kullarõ vesâtatõyla gönderilen nâme-i 
hümâyûna cevâb olmak üzre pa3a-yõ mü3ârun-ileyhe irsâl ve ol dahi 
sâlifü'z-zikr tahrîrâtõyla beraber bu def‘a Dersa‘âdet'e ib‘âs eyledi0i bir 
kõt‘a nâme ve mektûbunda hâkim-i mü3ârun-ileyh Devlet-i aliyyelerinin 
muhlis du‘âcõsõ olup bi'l-cümle ol taraÞarda olan ehl-i 1slâmla Devlet-i 
Aliyye'nin du‘âsõnda idükleri ve hâkim-i mü3ârun-ileyhin ba‘zõ 
Özbekiye tâ’ifesi hilâfõnda olma0la bu ihtilât olmasa bi'n-nefs kendü 
dahi dü3mandan ahz-õ intikâm niyyet-i hâlisasõyla gazâya gitme0e 
hâhi3-ger idü0i ve ol taraÞarda olan ehl-i 1slâm hâkim-i mü3ârun-
ileyhin emr ve tenbîhiyle Moskovlu ile fesh-i musâlaha idüp muhârebe 
üzre olmalarõyla hasbe'l-iktizâ Devlet-i Aliyye Moskovlu ile ne zaman 
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akd-i musâlaha eder ise ol taraÞarda olan ehl-i 1slâmõ dahi musâlahaya 
idhâl etmeleri recâsõnda idi0i ve buna dâ’ir ba‘zõ husûs derc ve beyân 
olunmu3 olma0la mârru'z-zikr nâme ve mektûb dahi tercüme etdirilüp 
tercümeleriyle ma‘an merfû‘-õ atebe-i ulyâlarõ kõlõndõ0õ ma‘lûm-õ âlîleri 
buyuruldukda emr u fermân 3evketlü kerâmetlü mehâbetlü kudretlü 
veliyy-i ni‘metim efendim pâdi3âhõm hazretlerinindir.



23History of Central Asia in Ottoman Documents 



24 History of Central Asia in Ottoman Documents 

(5)

とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HAT
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 1385/54919
がíöí   : 29 £Ü¿áêóÑ¢í  1204 Ç.ê. (9 ïñÖö　ßë　 1790 Ç.)
でÜÜßàñÖóñ Ü öÜ½, ôöÜ ぜóë£í ぜÜêí½½ñÑ ゐñÑó, äÜï¿íÖÖó¡ ßÜêíëï¡ÜÇÜ 
äëíçóöñ¿　 ぷíê ぜÜëíÑ ßñ¡í, ÇÜïöóö ç ÑÜ½ñ íÑ½óÖóïöëíöóçÖÜÇÜ ïñ¡ëñ-
öíë　 ゎÜïÜÑíëïöçñÖÖÜÇÜ ïÜçñöí ぜÜïöíâ▲ ~âñÖÑó, ó Üß ~öÜ½ ßÜÑñö ÑÜ-
¿Ü¢ñÖÜ ïÜ¿öíÖÜ äÜï¿ñ ó£ÜôñÖó　 ïÜÑñë¢íÖó　 ÑÜïöíç¿ñÖÖÜÇÜ ó½ äóïá½í.

Code of document : HAT
File/document No : 1385/54919
Date   : 29 Dhu'l-Hijjah 1204 (9 September 1790)
A report saying that Mirza Mohammad Bedi, envoy of the Bukhara ruler Shah 
Murad bey, was on a visit to the administrative secretary of the Council of 
State, Mustafa efendi, and that the Sultan would be informed about it after the 
letter had been thoroughly thrashed out.

Belge Kodu  : HAT
Dosya Gömlek No  : 1385/54919
Tarihi   : 29 Zilhicce 1204 (9 Eylül 1790)
Buhara Hakimi 2ah Murad Bey tarafõndan gönderilen elçisi Mirza Muhammed 
Bedi’in Divan-õ Hümayun Çavu3lar Katibi Mustafa Efendi’nin evinde misaÝr 
edildi0i ve getirdi0i mektubun içeri0i tahkik edildikten sonra padi3aha arz 
edilece0i.

Tanzîm oluna.
2evketlü kerâmetlü mehâbetlü kudretlü veliyy-i ni‘metim efendim 

pâdi3âhõm;
Buhara hâkimi nebâhetlü 2âh Murad Bey dâ‘îleri tarafõndan sefâret 

ve nâme ve silk ile me’mûren hâkim-i mü3ârun-ileyhin musâhib-i evveli 
olup vezîrinin damâdõ olan Mirza Muhammed Bedi‘ bu def‘a on nefer 
etbâ‘õyla der-bâr-õ atûfet-karâr-õ mülûkânelerine tevârüd etmekle öteden 
berü bu makûle sefîrlere mihmândâr ta‘yîn olunagelen hâcegân-õ Dîvân-õ 
Hümâyûn'dan Çavu3lar Kâtibi Mustafa Efendi kullarõ sefîr-i mûmâ-
ileyhe mihmândâr ta‘yîn olunmakdan nâ3î do0ru hânesine müsâÝr 
verilüp merâsim-i mihmân-nüvâzîye ri‘âyet olundu0u ve sefîr-i mûmâ-
ileyhin getürdü0i nâmenin mazmûnu ne ise ba‘de't-tebeyyün bundan 
sonra huzûr-õ 3âhânelerine arz olunaca0õ ma‘lûm-õ âlîleri buyuruldukda 
fermân 3evketlü kerâmetlü mehâbetlü kudretlü veliyy-i ni‘metim 
efendim pâdi3âhõm hazretlerinindir.
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とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HAT
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 1407/57055
がíöí   : 29 £Ü¿áêóÑ¢í  1204 Ç.ê. (9 ïñÖö　ßë　 1790 Ç.)
ば¡í£ Ü äÜÑÇÜöÜç¡ñ äÜÑÜßí0àñÇÜ öñ¡ïöí Ñ¿　 Üöçñöí ÇÜßñëÖíöÜëÜ ゐíÇ-
ÑíÑí でÜ¿ñú½íÖ äíüñ, ôñëñ£ ¡ÜöÜëÜÇÜ ß▲¿ó Üöäëíç¿ñÖ▲ んçÇÜïöñúüóñ 
äÜï¿íÖó　 äëíçóöñ¿0 ゐÜêíë▲ ó ¡ÜöÜë▲ú ÑÜïöíçó¿ ç でöí½ßÜ¿ Üöçñö-
Ö▲ñ äóïá½í ßÜêíëï¡ÜÇÜ ~½óëí, çëÜôñÖÖ▲ñ ïÜ¿öíÖÜ ó ïÜÑñë¢íàóñ ïçñÑñ-
Öó　 Ü ゐÜêíëñ ó äëó¿ñÇí0àóê ¡ëí　ê.

Code of document : HAT
File/document No : 1407/57055
Date   : 29 Dhu'l-Hijjah 1204 (9 September 1790)
A decree on preparation of an appropriate message to respond to the Governor 
of Baghdad Suleyman pasha, through whom messages of the ruler of Bukhara 
were forwarded to and who brought reply letters of the Bukhara emir to Istanbul 
that were handed to the Sultan and provided information about Bukhara and 
adjoining areas.

Belge Kodu  : HAT
Dosya Gömlek No  : 1407/57055
Tarihi   : 29 Zilhicce 1204 (9 Eylül 1790)
Buhara hakimine gönderilen nâme-i hümâyûnlarõn Buhara’ya Ba0dad 
Valisi Süleyman Pa3a tarafõndan ula3tõrõldõ0õ ve gelen cevaplarõn 1stanbul’a 
gönderdi0i ve Buhara ve havalisi hakkõnda bazõ malumatõ hâvî gönderdi0i 
mektubun padi3aha takdim edildi0inden uygun bir cevap yazõlmasõna dair 
hatt-õ hümayun.

Manzûrum olmu3dur.
Münâsib vechile cevâbõ yazõla.
2evketlü kerâmetlü mehâbetlü kudretlü veliyy-i ni‘metim efendim 

pâdi3âhõm;
Hâlâ Ba0dad Vâlîsi Süleyman Pa3a kullarõ tarafõndan bu def‘a tevârüd 

eden tahrîrâtda mü3ârun-ileyh vesâtatõyla Buhara hâkimi tarafõna bundan 
akdem irsâl olunan nâme-i hümâyûnlarõ mahsûs tarafõndan ba3ka ba3ka 
adamlar ile mahalline tesyîr edüp ikisinin cevâbõ vârid olma0la gelen 
cevâblarõ Dersa‘âdet'e takdîm etdi0in ve ol taraf ahâlîsiyle Moskovlunun 
ba‘zõ mu‘âmelâtõnõ ve Acem taraÞarõnõn ba‘zõ gûne ihtilâlini ve ne sûret 
kesb ederse yine Der‘aliyye'ye tahrîr edece0ini ve Millü Timur nâm 
3akînin ve mezheb-i cedîd ihdâsõyla ibâdullâhõ õzrâr dâ‘iyesinde olan 
Suud o0lu nâm hâricînin def‘-i fesâd ve izâle-i vücûd-õ habâset-i‘tiyâdlarõ 
tedbîrâtõna dâ’ir ve sâ’ir ba‘zõ mevâdda mütedâ’ir husûs derc ve beyân 
olunmu3 olma0la tahrîrât-õ merkûme hülâsa etdirilüp hülâsasõyla 
beraber ma‘rûz-õ atebe-i ulyâlarõ kõlõnmõ3dõr manzûr-õ hümâyûnlarõ 
buyuruldukda fermân 3evketlü kerâmetlü mehâbetlü kudretlü veliyy-i 
ni‘metim efendim pâdi3âhõm hazretlerinindir.
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とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HAT
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 1400/56315
がíöí   : 29 £Ü¿áêóÑ¢í  1206 Ç.ê. (18 íçÇÜïöí 1792 Ç.)
んçÇÜïöñúüóú Ü¡í£ Ü ç▲Ññ¿ñÖóó ÑÜäÜ¿Öóöñ¿áÖ▲ê ÑñÖñ¢Ö▲ê ïëñÑïöç 
ÇÜÖîÜ ççóÑÜ äñëñëíïêÜÑí ïÜ½½▲, ç▲ÑíÖÖÜú Öí ÑÜëÜ¢Ö▲ñ £íöëíö▲, ç ëñ-
£Ü¿áöíöñ Ñ¿óöñ¿áÖÜÇÜ äëñß▲çíÖó　 ç ゐÜêíëñ, ¡ÜÑí ÜÖ ß▲¿ Öíäëíç¿ñÖ 
Ñ¿　 ÑÜïöíç¡ó äóïá½í ïÜ¿öíÖí.

Code of document : HAT
File/document No : 1400/56315
Date   : 29 Dhu'l-Hijjah 1206 (18 August 1792)
A decree on allocation of additional funds to the envoy due to over-expenditure 
of traveling expenses following a long stay in Bukhara where arrived for delivery 
of a letter of the Sultan.

Belge Kodu  : HAT
Dosya Gömlek No  : 1400/56315
Tarihi   : 29 Zilhicce 1206 (18 A 0ustos 1792)
Daha önce padi3ahõn mektubunu Buhara’ya götüren tatarõn uzun süre oralarda 
kaldõ0õ ve kendisine verilen harçlõ0õn yetersiz oldu0undan borca girdi0ini 
bildirmesi üzerine kendisine yeterli miktarda para verilmesine dair hatt-õ 
hümayun.

Tatara münâsibi üzre akçe verile.
2evketlü kerâmetlü mehâbetlü kudretlü veliyy-i ni‘metim efendim 

pâdi3âhõm;
Nâme-i hümâyûn ile bundan akdem Der‘aliyye'den Buhara'ya gidüp 

gelen tatarõn takrîri huzûr-õ 3âhânelerine arz olundukda bir sûreti ihrâc 
ve nezd-i 3âhânelerinde hõfz olunmak içün hâk-i pây-õ mülûkânelerine 
takdîm olunmasõ fermân-õ cihân-bânîleri buyurulmu3 oldu0una binâ’en 
ihrâc olunan sûreti bu def‘a ma‘rûz-õ atebe-i ulyâlarõ kõlõndõ tatar-õ 
merkûmun mukaddemâ bu tarafdan gider iken bir senede gider gelür 
mülâhazasõyla be3 kîse akçe harc-õ râh i‘tâ olunmu3 imi3 lâkin takrîrinde 
tafsîlen zikr u beyân olundu0u üzre ba‘zõ avârõz ve mevâni‘ hasebiyle 
merkûm dört buçuk sene mikdârõ ol taraÞarda ge3t ü güzâr edüp 
müddet-i mezkûrede zarûrî tedârik ve sarf eyledi0i akçe cihetiyle vâÝrce 
duyûna giriftâr olmakla el-hâletü hâzihi ashâb-õ duyûn kendüyi tazyîk 
etmekde olduklarõna binâ’en tatar-õ merkûm hakkõnda bir gûne inâyet-i 
aliyye erzân buyurulmasõ istirhâmõnda oldu0u ve duyûnu husûsu zeyl-i 
takrîrinde dahi mufassalan mastûr idü0i ma‘lûm-õ âlîleri buyuruldukda 
husûs-õ mezbûrda her ne vechile irâde-i seniyyeleri buyurulur ise fermân 
3evketlü kerâmetlü mehâbetlü kudretlü veliyy-i ni‘metim efendim 
pâdi3âhõm hazretlerinindir.
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とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HAT
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 1409/57218
がíöí   : 29 £Ü¿áêóÑ¢í  1206 Ç.ê. (18 íçÇÜïöí 1792 Ç.)
でÜÜßàñÖóñ Ü öÜ½, ôöÜ ÇÜÖñî, Öí ¡ÜöÜëÜÇÜ ß▲¿í çÜ£¿Ü¢ñÖí ÑÜïöíç¡í んç-
ÇÜïöñúüñÇÜ äÜï¿íÖó　, íÑëñïÜçíÖÖÜÇÜ ~½óëÜ ゐÜêíë▲, çÜ00àñ½Ü ï づÜïïó-
ñú, ÑÜïöíçó¿ ñÇÜ, ó ôöÜ öÜö ¢ñ ÇÜÖñî äëóçñ£ ç äëíçóöñ¿áïöçÜ Üöçñö 
ßÜêíëï¡ÜÇÜ ~½óëí ó ÑëÜÇóê ç▲ïÜ¡ÜäÜïöíç¿ñÖÖ▲ê ¿óî, í öí¡¢ñ äóïá½Ü 
ÇÜßñëÖíöÜëí ゐíÇÑíÑí, Ü ¡ÜöÜëÜÇÜ ÇÜÖñî ß▲¿ Öí ÜßëíöÖÜ½ äÜöó.

Code of document : HAT
File/document No : 1409/57218
Date   : 29 Dhu'l-Hijjah 1206 (18 August 1792)
A report saying that an envoy entrusted with delivering a decree addressed to 
the Emir of Bukhara who was at war with Russia, had brought it, and that the 
same envoy brought a reply of the Bukhara Emir and other top ofÝcials, as well 
as a letter of the governor of Baghdad he paid a visit to on his way back.

Belge Kodu  : HAT
Dosya Gömlek No  : 1409/57218
Tarihi   : 29 Zilhicce 1206 (18 A 0ustos 1792)
Rusya ile muharebe etmekte olan Buhara hanõna yazõlan nâme i hümâyûnun 
görevlendirilen tatar tarafõndan Buhara’ya ula3tõrõldõ0õ ve yazõlan cevap ile 
yolda Ba0dad valisi ve di0er üst düzey görevlilerin yazmõ3 olduklarõ yazõlarõn 
tatar tarafõndan Sadaret’e takdim edildi0i.

Tatar õn takrîri ve getürdü0i nâmelerin mefhûmlarõ ma‘lûm oldu 
takrîrin bir sûretini kaleme alup taraf õma irsâl edesin.

2evketlü kerâmetlü mehâbetlü kudretlü veliyy-i ni‘metim efendim 
pâdi3âhõm;

Dört seneden ziyâdedir ki Buhara hânõna Moskov muhârebesiyçün 
bir kõt‘a nâme-i hümâyûn tahrîr ve be3 kîse akçe harc-õ râh i‘tâsõyla 
Buhara'ya tesyîr olunmu3idi tatar-õ merkûm bu def‘a avdet etmekle 
getürdü0i cevâbnâmesinin bir kõt‘a mufassal tercümesiyle bir kõt‘a 
muhtasar hülâsasõ ve Ba0dad vâlîsi ve yollarda ba‘zõlarõnõn tahrîrâtlarõ 
hülâsasõyla tatar-õ merkûmun devr ve dõrâz kaleme alõnan takrîri asõllarõyla 
ma‘an atebe-i ulyâlarõna arz olundu manzûr-õ 3âhâneleri buyuruldukda 
cümlesinin mezâmîni karîn-i ilm-i âlîleri buyurulaca0õ ma‘lûm-õ 
hümâyûnlarõ buyuruldukda fermân 3evketlü kerâmetlü mehâbetlü 
kudretlü veliyy-i ni‘metim efendim pâdi3âhõm hazretlerinindir.
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とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HAT
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 1413/57627
がíöí   : 29 £Ü¿áêóÑ¢í  1206 Ç.ê. (18 íçÇÜïöí 1792 Ç.)
ば¡í£ Ü ÑÜïöíç¡ñ ÇÜßñëÖíöÜëÜ ゐíÇÑíÑí でÜ¿ñú½íÖ äíüñ ï îñ¿á0 Ñí¿áÖñúüñú 
äñëñï▲¿¡ó んçÇÜïöñúüñÇÜ äÜï¿íÖó　 ó äóïá½í çñ¿ó¡ÜÇÜ çñ£óëí, äÜÑÇÜöÜç-
¿ñÖÖ▲ê ßÜêíëï¡Ü½Ü äëíçóöñ¿0 ó ÖíäóïíÖÖ▲ê ç ïç　£ó ï ¡ÜÖôóÖÜú ç でöí½ßÜ-
¿ñ äÜï¿íÖÖó¡í, äëóß▲çüñÇÜ ï äóïá½Ü½ Üö ßÜêíëï¡ÜÇÜ äëíçóöñ¿　.

Code of document : HAT
File/document No : 1413/57627
Date   : 29 Dhu'l-Hijjah 1206 (18 August 1792)
A decree on delivery of a message and a letter to the governor of Baghdad 
Suleyman pasha having been prepared for the ruler of Bukhara and written on 
the occasion of the death of the envoy in Istanbul who had arrived with a letter 
from the ruler of Bukhara.

Belge Kodu  : HAT
Dosya Gömlek No  : 1413/57627
Tarihi   : 29 Zilhicce 1206 (18 A 0ustos 1792)
Daha önce Buhara hakiminden mektup getiren elçinin 1stanbul’da vefat etmesi 
üzerine gönderilecek nâme-i hümâyûn ile sadrazam mektubunun Buhara 
hakimine ula3tõrõlmak üzere Ba0dad Valisi Süleyman Pa3a’ya gönderilmesine 
dair hatt-õ hümayun. 

Kâ’immakâm pa3a;
Ba0dad vâlîsine gönderesin.
2evketlü kerâmetlü mehâbetlü kudretlü veliyy-i ni‘metim efendim 

pâdi3âhõm;
Bundan akdem Buhara hâkimi tarafõndan tevârüd eden nâme ve 

mektûbunun cevâbõ olmak üzre taraf-õ 3âhânelerinden iktizâ eden nâme-i 
hümâyûnlarõ ve mektûb-õ sadr-õ a‘zamî bu def‘a ordu-yõ hümâyûndan 
vârid olup ancak hâkim-i mü3ârun-ileyhin zikr olunan nâme ve mektûbunu 
getüren sefîri bundan akdemce Dersa‘âdet'de müsâÝreten mukîm iken 
vefât etmi3 olma0la gönderilecek nâme-i hümâyûnla mektûb-õ sadr-õ âlî 
hâlâ Ba0dad Vâlîsi Süleyman Pa3a kullarõ tarafõna irsâl olunup andan 
dahi hâkim-i mü3ârun-ileyhe gönderilmekde suhûlet oldu0u ve sâlifü'z-
zikr nâme-i hümâyûnla mektûb-õ sadr-õ a‘zamî manzûr-õ hümâyûnlarõ 
buyurulmak içün ma‘rûz-õ atebe-i ulyâlarõ kõlõndõ0õ ma‘lûm-õ âlîleri 
buyuruldukda ba‘de'n-nazar vech-i mezkûr üzre mahalline îsâlleri husûsu 
muvâfõk-õ re’y-i sâmîleri ise emr u fermân 3evketlü kerâmetlü mehâbetlü 
kudretlü veliyy-i ni‘metim efendim pâdi3âhõm hazretlerinindir.
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とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HAT
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö  ヽ : 175/7616
がíöí   : 29 £Ü¿áêóÑ¢í 1217 Ç.ê. (22 íäëñ¿　 1803 Ç.)
んçÇÜïöñúüóú Ü¡í£ Ü öÜ½, ôöÜß▲ Öñ ÜäÜöëñß¿　öá ç ÜöÖÜüñÖóó äëíçó-
öñ¿　 ゐÜêíë▲ öóöÜ¿ "äíÑóüíê どÜë¡ñïöíÖí ó £ñ½ñ¿á どÜëíÖí", ¡í¡ äëÜïó¿ 
Üß ~öÜ½ ç ïçÜñ½ äóïá½ñ äëíçóöñ¿á ゐÜêíë▲, ççóÑÜ çÜ£½Ü¢ÖÜïöó ÜêÜÑüñ-
Öó　 ÑëÜ¢ñïöçñÖÖ▲ê ÜöÖÜüñÖóú ½ñ¢ÑÜ だï½íÖï¡Üú ó½äñëóñú ó づÜïïóñú, 
çëÜôñÖóó äÜï¿íÖÖó¡Ü ßÜêíëï¡ÜÇÜ äëíçóöñ¿　 äÜÑíë¡Üç ó ÑñÖñÇ Ñ¿　 äÜ¡ë▲-
öó　 ÑÜëÜ¢Ö▲ê ëíïêÜÑÜç ó Üöäëíç¡ñ ñÇÜ Öí ëÜÑóÖÜ.

Code of document : HAT
File/document No : 175/7616
Date   : 29 Dhu'l-Hijjah 1217 (22 April 1803)
A decree that instructed to avoid using a title “the Padishah of Turkestan and 
lands of Turan” conformably to the ruler of Bukhara, as the ruler of Bukhara 
asked about in his letter due to the risk of aggravating friendly relations between 
the Ottoman Empire and Russia; on granting money and gifts to an envoy to 
defray his traveling expenses to return home.

Belge Kodu  : HAT
Dosya Gömlek No  : 175/7616
Tarihi   : 29 Zilhicce 1217 (22 Nisan 1803)
Buhara hakiminden gelen mektupta kendisine Türkistan ve Turan Zemini 
Padi3ahlõ0õ ünvanõyla hitap edilmesi talep edilmi3se de böyle bir durum Osmanlõ 
Devleti’nin Rusya Devleti ile dostane münasebetlerinin bozulmasõ ihtimaline 
yol açaca0õndan böyle bir ünvanõn kullanõlmamasõ ve gelen elçiye hediyeler ve 
yol harçlõ0õ verilerek memleketine gönderilmesine dair hatt-õ hümayun. 

Hediyye tertîb olunsun ve elçiye harclõk verilsün gerçi 3ân-õ 
devletdir lâkin bilmem nerden verilecek.

2evketlü kerâmetlü mehâbetlü kudretlü veliyy-i ni‘metim efendim 
pâdi3âhõm;

Buhara elçisi dâ‘îleri Buhara hâkimi tarafõndan der-bâr-õ Saltanat-õ 
Seniyye'ye me’mûr-õ ifâdesi oldu0u iltimâsõnõ bir kõt‘a takrîre derc 
ile arz eyledi0inden ba3ka el-hâletü hâzihi eyyâm-õ 3itânõn takarrübü 
beyânõyla avdetine ruhsat-õ seniyye erzânî kõlõnmasõnõ Bâb-õ Âlî'ye 
ihbâr etmekle takrîr-i mezkûr ma‘rûz-õ huzûr-õ 3âhâneleri kõlõndõ 
hâkim-i mü3ârun-ileyhin müsûlü Rusyalu ile hem-hudûd olduklarõndan 
ne vechile mu‘âmele eylemesini Saltanat-õ Seniyye'den istifsâr ve istifsâ 
ve yazõlacak nâme-i hümâyûnda Türkistan ve Turan zemîn-i pâdi3âhlõ0õ 
elkâbõ tahrîr kõlõnmasõnõ istid‘âdan ibâret olup cihet-i câmi‘a-i 1slâmiyeye 
ve hâkim-i mü3ârun-ileyhin me3vârî-i sülâle-i Cengiziyyeyi ez-ser-nev 
ol havâlîde i3tihâd-yâfte-i gâlibiyet etmek vâdîsinde oldu0una nazaran 
melce-i kayâsõre-i zaman olan südde-i seniyye-i pâdi3âhîlerine bu vechile 
arz-õ ihtisâs eylemesi ve be-tahsîs Maveraünnehr'de de’b-i 3evket-
simât-õ mülûkânelerine tereddüd ve mensûbiyet ile müftehir olmasõ 3ân 
ve 3öhret-i Devlet-i Aliyye'lerine mûcib-i ferr u 3ükûh olacak me’ser-i 
hayriyyeden ve mümkünü'l-is‘âf olan müsûlüne müsâ‘ade-i 3îme-i 
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kerîme-i Saltanat-õ Seniyye'lerinden olup ancak iltimâsõ üzre nâme-i 
3âhânelerinin elkâbõna pâdi3âhlõk unvânõ yazõlsa Rusyalu ile hem-hudûd 
oldu0undan 3âyed hâkim-i mü3ârun-ileyh ile Rusyalu beynine bir nev‘ 
3ikâk hulûl etmek lâzõm gelse cihet-i câmi‘a-i 1slâmiye'den fazla taraf-õ 
Devlet-i Aliyye'den rütbe verilmi3 olmasõ cihetiyle Devlet-i Aliyye'nin 
3ânõna îrâs-õ 3eyni mûcib olmak hâtõrasõ mütebâdir oldu0una mebnî 
unvân-õ mezkûrdan sarf-õ nazar olunarak sâbõkda yazõldõ0õ vechile 
Türkistan ve Turan-õ zemîn hâkimi deyü tastîr ve nâme-i hümâyûnlarõnõn 
sebk ve ibâresi iltifât ve i‘tibârõ 3âmil ve nevâzi3li olarak tezyîn ve taraf-õ 
abîdânemden dahi kezâlik taltîÝ mü3temil cevâbnâme tahrîr olunup 
hâkim-i mü3ârun-ileyhin celb ve tatyîbine ibtidâr kõlõnaca0õ ve Rusyalu 
ile ne vechile mu‘âmele eylemesini su’âl ederek Devlet-i Aliyye'ye ilticâ 
etmi3 oldu0una mübtenî hâkim-i mü3ârun-ileyh Rusya Devleti'yle hem-
hudûd ve cihet-i câmi‘a-i 1slâmiye ile taraf-õ pâdi3âhîye mütereddid 
oldu0una ve Rusya Devleti Devlet-i Aliyye'nin mütteÝki idü0üne binâ’en 
hâkim-i mü3ârun-ileyh hakkõnda lâzõme-i hem-civârî ve hürmetin icrâsõnõ 
Devlet-i Aliyye Rusya Devleti'nden dostâne olarak iltimâs eder yollu 
ahkâm çõkmayacak vechile re’îs efendi kullarõ tarafõndan Rusya elçisine 
dostâne ve nâzikâne i3râb ve inhâ ve bu vechile Rusya elçisine inhâ 
olundu0u sefîr-i mûmâ-ileyhe dahi beyân ve inbâ olunaca0õ ve mü3ârun-
ileyh iki def‘a der-bâr-õ saltanatlarõna sefîr ib‘âsõ ve atebe-i seniyyelerine 
ve vükelâya hediye isrâsõyla arz-õ ihtisâsa mübâderet eylemi3 olma0la 
taraf-õ e3ref-i cihân-dârîlerinden dahi mukâbele olunmak 3i‘âr-õ eltâf-õ 
3âmiletü'l-eknâf-õ hüsrevânelerinden olmak hasebiyle iki aded esb ve 
bir aded bârgîr takõmõ ve Memâlik-i Mahrûseleri emti‘asõndan müretteb 
bir bo0ça gibi bir nev‘ hediye-i hümâyûn irsâli hâtõr-güzâr olmu3 ise 
dahi hediye gönderilüp gönderilmemesi ve irsâli takdîrinde keyÝyyet-i 
tertîbi mütevakkõf-õ irâde-i seniyyeleri idü0i ve sefîr-i mûmâ-ileyhin 
hîn-i vürûdunda taraf-õ Devlet-i Aliyye'lerinden ikrâm ve iltifât olunarak 
taltîf olunmu3 oldu0undan vücûhla müte3ekkir olup istid‘â-yõ inâyet 
ma‘razõnda izhâr-õ acz misillü bir gûne mu‘âmele hiss olunmamõ3 ise de 
Buhara'dan çõkalõ müddet-i vâÝre olup bu‘d mesâfe cihetiyle masârõf-õ 
külliyeye giriftâr olmu3 ve hattâ bu tarafda istidâne eylemi3 oldu0undan 
mâ‘adâ hîn-i hareketinde masârõf-õ râh içün Rusya bâzergânlarõndan 
istidâneye mecbûr olaca0õ karâ’in-i hâliyeden müstebân ve der-bâr-õ 
saltanata gelmi3 bir sefîrin ecnebî düvel teb‘asõndan istidâne ederek 
avdeti mihmân-nüvâzlõk ve i‘tibâr-õ levâzõmî icrâ olunmu3 olup 
yine Rusya diyârõndan avdet edece0ine nazaran mekârim ve ihsân-õ 
3âhânelerine mazhariyeti 3îme-i kerîme-i Saltanat-õ Seniyye'lerinden 
olaca0õ vâreste-i kayd-õ beyân olma0la sefîr-i mûmâ-ileyhe münâsib 
atiyye i‘tâsõ dahi menût-õ emr u fermân-õ 3ehriyârîleri oldu0u ma‘lûm-õ 
âlîleri buyuruldukda emr u fermân 3evketlü kerâmetlü mehâbetlü 
kudretlü veliyy-i ni‘metim efendim pâdi3âhõm hazretlerinindir.
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とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HAT
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö  ヽ : 175/7618
がíöí   : 29 £Ü¿áêóÑ¢í 1217 Ç.ê. (22 íäëñ¿　 1803 Ç.)
んçÇÜïöñúüóú Ü¡í£ Ü äÜÑÇÜöÜç¡ñ íÜÑóñÖîóó Ü ïÜ¿öíÖí ó Ü¡í£íÖóó ÑÜ-
ïöÜúÖ▲ê äÜôñïöñú äÜï¿íÖÖó¡Ü äëíçóöñ¿　 ゐÜêíë▲ びíúÑíë êíÖí, äëóß▲ç-
üñ½Ü ç でöí½ßÜ¿ ó£ とë▲½í.

Code of document : HAT
File/document No : 175/7618
Date   : 29 Dhu'l-Hijjah 1217 (22 April 1803) 
A decree on preparing for an audience with the Sultan and rendering homage 
to an envoy of the ruler of Bukhara Haydar khan who arrived in Istanbul from 
Crimea.

Belge Kodu  : HAT
Dosya Gömlek No  : 175/7618
Tarihi   : 29 Zilhicce 1217 (22 Nisan 1803)
Buhara Hakimi Haydar Han’õn elçisinin Kõrõm’dan gemi ile 1stanbul’e geldi0i, 
kendisinin padi3ahõn huzuruna kabul edilip gerekli iltifatõn yapõlaca0õna dair 
hatt-õ hümayun.

Manzûrum olmu3dur.
2evketlü kerâmetlü mehâbetlü kudretlü veliyy-i ni‘metim efendim 

pâdi3âhõm;
Buhara Hâkimi Haydar 2ah tarafõndan bundan akdemce Südde-i 

mekârim-adde-i 3âhânelerine musâdakat-nâme teblî0ine me’mûren 
Kõrõm'dan sefîne ile der-bâr-õ saltanata bast-õ kâliçe-i sefâret eden elçi 
el-hâletü hâzihi düstûr-õ havâset-avd ve insõrâf olmakdan nâ3î yine 
geldi0i tarîkden avdet etmek üzre rükûbiyçün iktizâ eden sefîne Rusya 
elçisi ma‘rifetiyle istîcâr ve sâ’ir esbâb-õ azîmeti tehyi’e ve istihzâr 
olundu0undan mâ‘adâ taraf-õ e3ref-i hüsrevânelerinden 3âh-õ mü3ârun-
ileyh dâ‘îlerine cevâb olarak sudûru lâzõm gelen nâme-i hümâyûn-õ 
mülâtafet-makrûn-õ cihân-dârîleri dahi kaleme aldõrõlup mecma‘-õ 
sunûf-õ hüner ve avârõf olan Saltanat-õ Seniyye'lerinin dîrine-i ma‘ârif-
3en3enesi üzre tebyîz etdirilme0in ta‘alluk-õ nazar-õ iksîr-eser bende-i 
perverîleri tâziyâne-i 3evk ve kemâl-i erbâb-õ isti‘dâd olmak içün nâme-i 
nâmî-i cihân-bânîleri aynen ma‘rûz-õ huzûr-õ re’fet-gencûr-õ 3âhâneleri 
kõlõndõ muktezâ-yõ cerîde-i te3rîfât üzre merâsim-i vedâ‘õ icrâ zõmnõnda 
elçi-i mûmâ-ileyh Bâb-õ Âlî'ye celb olunup mufâvaza-i iltifât-ifâza-i 
mülûkâneleri yed-i ibcâl ve ta‘zîm ile kendüye teslîm ve îfâ-yõ merâsim-i 
mu‘tâde ile taltîf kõlõnaca0õ ma‘lûm-õ âlîleri buyuruldukda emr u fermân 
3evketlü kerâmetlü mehâbetlü kudretlü veliyy-i ni‘metim efendim 
pâdi3âhõm hazretlerinindir.
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とÜÑ  ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HAT
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö  ヽ : 170/7280
がíöí   : 30 Ñ¢Ü½íÑí í¿á-íççí¿　 1219 Ç.ê. (6 ïñÖö　ßë　  
                             1804 Ç.)
だâóîóí¿áÖÜñ ÜäÜçñàñÖóñ ¡ÜÖïÜ¿í ç づÜïïóó Ü ï¿ñÑÜçíÖóó ôñëñ£ ゐÜÇÑíÖ 
¿óî, ÜäÜ¿ÖÜ½ÜôñÖÖ▲ê ÑÜïöíçóöá äÜÑíë¡ó ßÜêíëï¡ÜÇÜ êíÖí ç でöí½ßÜ¿, 
Ü Öí£ÖíôñÖóó Ñ¿　 Öóê ïÜäëÜçÜÑóöñ¿　, ÜÑÜç¿ñöçÜëñÖóó óê ÖÜ¢Ñ äÜ äÜöó 
ï¿ñÑÜçíÖó　 ó ÜßñïäñôñÖóó óê ß¿íÇÜäÜ¿ÜôÖÜÇÜ çÜ£çëíàñÖó　 Öí ëÜÑóÖÜ.

Code  of document : HAT
File/document  No : 170/7280
Date   : 30 Jumada al-awwal 1219 (6 September 1804)
An ofÝcial notiÝcation of the consul in Russia about traveling through Bogdan’s 
assistance of persons authorized to deliver gifts of the Bukhara khan to Istanbul; 
about a mehmandar to accompany them, meet their needs throughout the 
journey and ensure their safe return home.

Belge Kodu  : HAT
Dosya Gömlek No  : 170/7280
Tarihi   : 30 Cemaziyelevvel 1219 (6 Eylül 1804)
Buhara hanõ tarafõndan gönderilen hediyeleri 1stanbul’a getirecek olan 
görevlilerin Bo0dan'dan geçeceklerini Rusya konsolosu resmen haber 
verdi0inden, kendilerine mihmandar tayin edilerek ihtiyaçlarõnõn kar3õlanmasõ 
ve emniyet içinde memleketlerine dönmelerinin temin edilmesi.

Bo0dan voyvodasõ kullar õnõn 3ukkasõdõr.
Veliyyü'n-ni‘amâ;
Buhara Hânõ tarafõndan hedâyâyõ hâmil olarak Der‘aliyye'ye rû-mâle 

me’mûr ba‘zõ meb‘ûslarõn memleket-i Bo0dan'dan mürûr edeceklerini 
bu tarafda Rusya konsolosu resmen ihbâr etmekle hîn-i mürûrlarõnda 
icrâ-yõ levâzõm-õ mihmân-nüvâzîye mübâderet olunmak üzre mahsûs 
mihmândâr ta‘yîn olunup bu tarafa vusûllerinde dahi malzemeleri 
görülerek müreffehen memleketden ihrâclarõna kõyâm olunaca0õ muhât-õ 
ilm-i âlîleri buyurulmak içün i3âretine mücâseret olundu emr u ihsân 
veliyyü'n-ni‘am efendimindir.

Fî [30] Ca. sene [1]219
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とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HAT
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 175/7622-ん
がíöí   : 1 ëí½íÑíÖí 1219 Ç.ê. (4 Ññ¡íßë　 1804 Ç.)
ぢóïá½Ü çÜñçÜÑ▲ ゐÜÇÑíÖí Ü äÜÑÇÜöÜç¡ñ ó ß¿íÇÜäÜ¿ÜôÖÜú Üöäëíç¡ñ ôñ-
ëñ£ ゐÜêíëñïö ó づÜàÜ¡ äÜï¿íÖÖó¡í ßÜêíëï¡ÜÇÜ äëíçóöñ¿　, ï¿ñÑÜçíçüñÇÜ 
ç でöí½ßÜ¿ ï ó£çñïöóñ½ Ü çÜïêÜ¢ÑñÖóó Öí öëÜÖ ~½óëí びíúÑíë êíÖí. ゑ 
äóïá½ñ öí¡¢ñ ïÜÜßàí¿Üïá, ôöÜ äÜï¿íÖÖó¡ ßÜêíëï¡ÜÇÜ äëíçóöñ¿　 äñëñÑ 
ç▲ñ£ÑÜ½ ç だï½íÖï¡Ü0 ó½äñëó0 ÖíêÜÑó¿ï　 ï çó£óöÜ½ ç ぢñöñëßÜëÇñ ç 
öñôñÖóñ çÜïá½ó ½ñï　îñç Ñ¿　 ÜïöíÖÜç¿ñÖó　 ÑëÜ¢ñïöçñÖÖ▲ê ÜöÖÜüñÖóú 
ï づÜïïóñú.

Code of document : HAT
File/document ヽ : 175/7622-ん
Date   : 1 Ramadan 1219 (4 December 1804)
A letter of voevoda of Bogdan on preparation and Bukhara ruler’s envoy safe 
departure via Bucharest and Ruschuk to make his way for Istanbul to inform 
about Emir Haydar khan’s enthronement. The letter added that the envoy of the 
ruler of Bukhara before departure to the Ottoman Empire had been paying a 
visit to Petersburg for eight months to establish friendly relations with Russia.

Belge Kodu  : HAT
Dosya Gömlek No  : 175/7622-A
Tarihi   : 1 Ramazan 1219 (4 Aralik 1804)
Buhara Hakimi Emir Haydar Han'õn tahta geçi3ini bildirmek üzere gönderdi0i 
elçinin Osmanlõ Devleti’nden önce Rusya ile dostluk münasebeti kurmak 
amacõyla Petersburg’a gitti0i, orada sekiz ay kaldõktan sonra Bükre3 ve Rusçuk 
üzerinden 1stanbul’a emniyetli bir 3ekilde yolcu edilece0ine dair Bo0dan 
voyvodasõnõn yazõsõ.

Bo0dan voyvodasõ kullar õnõn kâ’imesidir.
Ma‘rûz-õ abd-i ahkarlarõdõr ki;
Buhara iklîminin dört seneden berü sandal-ni3în-i hükûmeti olan Emir 

Haydar nâm hânõn korucuba3õsõ hâmil-i unvân-õ sefâret olarak atebe-i ulyâ-
yõ 3âhâneye rû-mâle me’mûren Rusya cânibinden 2a‘bânü'l-mu‘azzamõn 
evâsõtõnda ser-hudûda vâsõl olma0la 3ân-õ 3evket-ni3ân-õ sahtanat-õ seniyyeye 
3âyân olan merâsim-i mihmân-nüvâzî hakk-õ mûmâ-ileyhde icrâ olunarak 
müreffehen ve mükerremen kasaba-i Ya3'a îsâl olunup takrîrine göre 
verâsõndan vürûduna muntazõr oldu0u ba‘zõ hedâyânõn vusûlünde bundan 
Bükre3 ve andan Rusçuk tarafõna sevk olunarak Âsitâne-i Aliyye'ye âminen 
ve sâlimen îsâli Tersenekli-zâde 1smail A0a kullarõna tahrîr ve tavsiye 
olunmak musammem ise dahi taraf-õ e3ref-i veliyyü'n-ni‘amîlerinden emr 
ve tenbîh buyurulmasõ menût-õ irâde-i âlî idü0i ve sefîr-i mûmâ-ileyhin hân-õ 
Buhara'nõn sandalî-i hükûmete ku‘ûdunu i‘lân ve i3â‘at ve Rusya Devleti'yle 
te’kîd-i revâbõt-õ dostî ve musâfâta me’mûren evvel be-evvel Petersburg 
tarafõna azîmet ve anda sekiz ay kadar ikâmet eyledi0i takrîrinden müstefâd 
olma0õn ma‘lûm-õ âlî buyurulmak içün i3ârete ictisâr olundu emr u fermân 
hazret-i men-lehü'l-emrindir.

Fî gurre-i N. sene [1]219.
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とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HAT
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö  ヽ : 175/7617
がíöí   : 29 £Ü¿áêóÑ¢í 1225 Ç.ê. (25 　Öçíë　 1811 Ç.)
んçÇÜïöñúüóú Ü¡í£ Ü äëÜÑí¢ñ ó½Üàñïöçí ß▲çüñÇÜ ÇÜßñëÖíöÜëí ぷí½í 
んßÑÜ¿¿íê äíüó Ñ¿　 ¡Ü½äñÖïíîóó ïëñÑïöç, ÜöÜßëíÖÖ▲ê äÜï¿ñÑÖó½ Ü 
ぜóë£▲ びíÑ¢ó でíßóëí, äÜï¿íÖÖó¡í äëíçóöñ¿　 ゐÜêíë▲ びíúÑíë êíÖí, Öí 
ÜßëíöÖÜ½ äÜöó ñÇÜ ï¿ñÑÜçíÖó　 ó£ äí¿Ü½Öóôñïöçí.

Code of document : HAT
File/document No : 175/7617
Date   : 29 Dhu'l-Hijjah 1225 (25 January 1811)
A decree on sales of property owned by former governor of Sham Abdullah 
pasha to compensate for funds withdrawn by the latter from Mirza Haji 
Sabir, envoy of the ruler of Bukhara Haydar khan on his way back from the 
pilgrimage.

Belge Kodu  : HAT
Dosya Gömlek No  : 175/7617
Tarihi   : 29 Zilhicce 1225 (25 Ocak 1811)
Buhara Hakimi Haydar Han’õn elçisi Mirza Hacõ Sabir'in, Hac dönü3ünde 2am 
eski Valisi Abdullah Pa3a tarafõndan bir miktar parasõnõn gasbedildi0inden 
Abdullah Pa3a’nõn 2am’da olan mallarõndan bu paranõn tahsil edilerek kendisine 
teslim edilmesine dair hatt-õ hümayun.

Manzûrum olmu3dur.
Sefîr-i merkûm Buhara'dan 3edd-i raht edüp hakkõnõ matlûb 

eder evvel-i emrde getürdi0i tahrîrât õn mührünü Buhara hâkiminin 
mukaddemâ gelen nâmesi mührüne tatbîk edüp mutâbõk oldu0u 
hâlde iddi‘â eyledi0i mâlõ ne mikdâr imi3 defter edüp ba‘dehû 
müdde‘un-aleyh Abdullah Pa3a'dan matlûb olunsun hâlâ 2am 
Vâlîsi Süleyman Pa3a'ya ekîden emr-i 3erîfüm yazõlup mü3ârun-
ileyh tarafõndan gâsõb tarafõna adam gönderilüp matlûb eylesün 
muhâlefet ederse Abdullah Pa3a'nõn 2am'da olan emlâk ve 
emvâlinden tazmîn ve tamâmen bu tarafa göndersün sefîr-i mûmâ-
ileyhe i‘tâ birle tanzîmine mübâderet ve avk u te’hîr ve ihmâlden 
mübâ‘adet ve ihkâk-õ hakka ihtimâm-õ tâm oluna.

2evketlü kerâmetlü mehâbetlü kudretlü veliyy-i ni‘metim efendim 
pâdi3âhõm;

Buhara Hâkimi Haydar 2ah tarafõndan Mirza Hacõ Sabir sefâretle 
vürûd etmi3 oldu0unu bâ-takrîr ifâde edüp sürh i3âretiyle takrîr-i mezkûr 
ma‘rûz-õ huzûr-õ hümâyûnlarõ kõlõndõkda bâlâsõna i3bu gelecek dîvân-õ 
mü3eyyidü'l-erkânõmda sefîr-i mûmâ-ileyh hâmil oldu0u nâmesini 
rikâb-õ kâm-yâbõma takdîm eylese olmuyor mu münâsibi üzre tanzîm 
oluna deyü hatt-õ hümâyûn-õ 3âhâne 3eref-sudûr oldu0una binâ’en 
sefîr-i mûmâ-ileyh Bâb-õ Âlî'ye celb ile kendüye bir aded semmûr 
kürk ve yanõnda olan o0lu ve birkaç nefer adamlarõna münâsibi vechile 
hil‘atlar ilbâs olunup me’mûriyyeti ne vechile oldu0u bilinmek içün 
hâmil oldu0u tahrîrâtõ taleb olundukda sadr-õ a‘zamlarõ kullarõna ve 
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makâm-õ kethüdâ ve riyâsete birer kõt‘a mektûbu olup me’âlinde mirza-i 
mûmâ-ileyh mukaddemâ hacc-õ 3erîfden avdetinde 2am vâlîsi esbak 
Abdullah Pa3a bî-vech mûmâ-ileyhin biraz akçesini almõ3 olma0la reddi 
husûsunu istid‘âdan ibâret ve taraf-õ e3ref-i 3âhânelerine olan nâmesi 
dahi bu mazmûnda oldu0undan me’mûriyyeti devletce olmayup hukûka 
müte‘allõk oldu0una binâ’en dîvâna dâhil olarak nâmesini takdîm eylemesi 
ve atebe-i ulyâ-yõ mülûkânelerine rû-mâl olmasõ iktizâ eylemedi0i ve 
nâmesi Bâb-õ Âlî'ye celb ile mü3âr ve mûmâ-ileyhim taraÞarõna olan 
Farisî mektûblar ile beraber manzûr-õ hümâyûnlarõ buyurulmak içün 
arz ve takdîm kõlõndõ0õ muhât-õ ilm-i âlîleri buyuruldukda emr u fermân 
3evketlü kerâmetlü mehâbetlü kudretlü veliyy-i ni‘metim efendim 
pâdi3âhõm hazretlerinindir.
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とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HAT
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 1417/57968
がíöí   : 15 Ñ¢Ü½íÑí í¿á-íê▲ëí 1226 Ç.ê. (7 ó0¿　 1811 Ç.)
ぢñëñçÜÑ äóïá½í ~½óëí ゐÜêíë▲ ぜóë£í でÜ¿öíÖ びíúÑíëí, ÖíäóïíÖÖÜÇÜ Öí 
äñëïóÑï¡Ü½ 　£▲¡ñ, ç ¡ÜöÜëÜ½ ÜÖ äëÜïó¿ ÜöÜßëíöá ó äñëñï¿íöá ç ゐÜêíëÜ 
äëóïçÜñÖÖ▲ñ ß▲çüó½ ÇÜßñëÖíöÜëÜ½ ぷí½í んßÑÜ¿¿íê äíüÜú ó Öñï¡Ü¿á-
¡ó½ó ÑÜ¿¢ÖÜïöÖ▲½ó ¿óîí½ó £Ü¿ÜöÜ ó ó½ÜàñïöçÜ ÜÑÖÜÇÜ ó£ öÜçíëóàñú 
びíÑ¢í ぜóë£í でíßóëí, ä¿ñ½　ÖÖó¡í ßÜêíëï¡ÜÇÜ äÜï¿íÖÖó¡í ~½óëí ぞí£íëí, 
ï¡ÜÖôíçüñÇÜï　 äëó çÜ£çëíàñÖóó ó£ äí¿Ü½Öóôñïöçí.

Code of document : HAT
File/document No : 1417/57968
Date   : 15 Jumada al-thani 1226 (7 July 1811)
A translation of the letter of emir of Bukhara Mirza Sultan Haydar written in 
Persian that asked to withdraw and re-send to Bukhara the gold and property 
misappropriated by former governor of Sham Abdullah pasha and some top 
ofÝcials, but owned by the friend of Haji Mirza Sabir, nephew of Bukhara envoy 
who died upon his return from the pilgrimage.

Belge Kodu  : HAT
Dosya Gömlek No  : 1417/57968
Tarihi   : 15 Cemaziyelahir 1226 (7 Temmuz 1811)
Buhara Hakimi Mirza Haydar Han'dan gelen Farisi mektubun tercümesi olup 
hacca giden Buhara elçisi Emir Nazar’õn karde3inin o0lu Hacõ Mirza Sabir’in 
arkada3larõndan birisinin hac dönü3ünde vefat etmesi üzerine bir hayli altõnõnõn 
eski 2am Valisi Abdullah Pa3a ile birkaç a0a tarafõndan gasp edildi0inden altõn 
ve mallarõnõn geri alõnõp Buhara’ya gönderilmesine dair Buhara Hanõ Mirza 
Sultan Haydar’õn mektubu.

Buhara Hânõ Mirza Sultân Haydar tarafõndan tevârüd eden Farisiyyü'l-
ibâre mektûbun tercümesidir.
Fî 15 C. sene [1]226
Mukaddemâ Buhara tarafõndan Der‘aliyye'ye sefâretle vürûd eden 
Emir Nazar nâm sefîrin birâder-zâdesi Buhara e3râfõndan Hacõ Mirza 
Sabir nâm kimesne hacc-õ 3erîfe azîmet ve ba‘de edâ-yõ hac Medîne-i 
Münevvere'den mürâca‘atõ hengâmõnda rüfekâsõndan biri esnâ-yõ tarîkde 
vefât etmi3 olma0õn müteveffâ-yõ mezbûrun emvâl ve e3yâsõ beytü'l-
mâl-õ müslimîn tarafõna râci‘dir diyerek 2am vâlîsi esbak Abdullah Pa3a 
mirza-yõ mûmâ-ileyhin kendü mâlõ olarak kâmilü'l-ayâr iki yüz yirmi 
aded ve seksen aded yaldõz altununu bi-gayri hakkõn cebren ve kahren 
ahz etmi3 oldu0undan ba3ka mü3ârun-ileyhin delîlba3õsõ Genç Yusuf A0a 
ve di0er delîlba3õsõ Arab Abdullah A0a ve tüfenkçiba3õsõ ve silahdârõ 
ve altmõ3 üç aded yaldõz altununu ve üç aded zer-i mahbûb ile seksen 
guru3 akçesini gasben ve zulmen ahz etmi3 olduklarõ ve mirza-yõ mûmâ-
ileyh bu vechile ma‘dûru'l-hâl ve perî3ân-õ ahvâl vilâyeti cânibine vürûd 
etmi3 idü0i beyânõyla mirza-yõ mûmâ-ileyhin üzerinden mehâsin-i enzâr 
lütf ve merhamet-i aliyye bî-dirî0 buyurularak emvâl-i ma0sûbesinin 
istihsâli husûsuna himem-i seniyye erzânî buyurulmasõ husûsu hân-õ 
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mûmâ-ileyhin rikâb-õ kamer-tâb-õ hüsrevânî ve taraf-õ hazret-i serdâr-õ 
ekremîye olarak birer kõt‘a ve Buhara müftîsinin dahi cânib-i kethüdâyî 
ve makâm-õ riyâset-penâhîye olarak kezâlik birer kõt‘a Farisiyyü'l-ibâre 
mektûblarõnda muharer ve mastûrdur.
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(16)

とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HAT
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 1274/49436
がíöí   : 29 £Ü¿áêóÑ¢í  1230 Ç.ê. (2 Ññ¡íßë　 1815 Ç.)
でÜÜßàñÖóñ Ü öÜ½, ôöÜ äÜï¿íÖÖó¡Ü ßÜêíëï¡ÜÇÜ äëíçóöñ¿　 ~½óëí びíúÑí-
ëí ÑíÖÜ ëí£ëñüñÖóñ çëÜôóöá ïÜ¿öíÖÜ äÜÑíë¡ó ó äóïá½í Öí ï¿ñÑÜ0àñ½ 
£íïñÑíÖóó ゎÜïÜÑíëïöçñÖÖÜÇÜ でÜçñöí.

Code of document : HAT
File/document No : 1274/49436
Date   : 29 Dhu'l-Hijjah 1230 (2 December 1815)
A report saying that the envoy of the ruler of Bukhara Emir Haydar was 
allowed to hand gifts and letters to the Sultan at a regular session of the State 
Council.

Belge Kodu  : HAT
Dosya Gömlek No  : 1274/49436
Tarihi   : 29 Zilhicce 1230 (2 Aral すk 1815)
Buhara Hakimi Haydar 2ah tarafõndan gelen elçinin hediyelerini ve mektuplarõnõ 
padi3aha takdim etmesine gelecek divan toplantõsõnda izin verildi0i.

Manzûrum olmu3dur.
13bu gelecek dîvân-õ mü3eyyidü'l-erkân õmda sefîr-i mûmâ-ileyh 

hâmil oldu0u nâmesini rikâb-õ kâm-yâbuma takdîm eylese olmuyor 
mu münâsibi üzre tanzîm ola.

Bu def‘a Buhara hâkimi tarafõndan bir nefer sefîr vürûd etmi3 ve 
Üsküdar'da cizye ba3bâkîkulu Abdurrahman A0a kullarõnõn hânesine 
müsâÝr verilüp mukaddem gelen Buhara elçilerine nazaran hafîfü'l-
me’ûne olup iktizâ eden ta‘yînâtõ tertîb ile hakkõnda levâzõm-õ mihmân-
nüvâzî icrâ olunmu3 olma0la vusûlünü ve nâmesinin takdîmi istîzânõnõ 
mübeyyin i3bu takrîri takdîm etmekle manzûr-õ 3âhâneleri buyurulmak 
içün ma‘rûz-õ huzûr-õ hümâyûnlarõ kõlõndõ sûret-i me’mûriyyeti istifsâr 
olundukda hâkim-i mü3ârun-ileyhin taraf-õ e3ref-i 3âhânelerine hulûs 
ve muhabbeti ber-kemâl ve Moskovlu’dan dil-gîr oldu0undan ibrâz-õ 
hizmet ve ihtisâs dâ‘iyesinde oldu0unu ve hâmil oldu0u nâmesi hülûs 
ve husûsiyyeti 3âmil ve zât-õ 3evket-simât-õ zõllu'llâhîlerine nâcîz olarak 
hediyesi olup takdîm edece0ini ve 1ranlu ile beynleri mübâyenet üzre 
oldu0undan tüccâr 3âyi‘asõyla 1ran'dan mürûr ve Ba0dad tarîkiyle gelmi3 
idü0ini ifâde etmekle nâme ve hediyesinin takdîmi zõmnõnda ne vechile 
te3rîfât icrâsõ iktizâ eder ise âna göre hareket olunaca0õ muhât-õ ilm-i 
âlîleri buyuruldukda emr u fermân hazret-i men-lehü'l-emrindir.

Bu dâ‘îleri Buhara hâkimi devletlü Haydar 2âh efendimiz hazretlerinin 
taraÞarõndan Devlet-i Aliyye-i ebediyyü'd-devâma elçilik unvânõyla 
nasb ve ta‘yîn olunmu3 oldu0uma binâ’en cânib-i Buhara'dan hurûc ve 
Devlet-i Aliyye-i ebed-kõyâma on üç mâhda resîde oldu0umu bundan 
üç be3 gün mukaddem ihbâr eyledi0imde hâlâ cizye ba3bâkîkulu vekîli 
Abdurrahman A0a bendelerinin hânesine bu dâ‘îleri müsâÝr verilüp çend 
rûz ikâmet ve 3âhõm tarafõndan bu dâ‘îlerine teslîm olunup atebe-i ulyâ-
yõ hazret-i tâc-dârîye takdîm olunacak nâmeyi ve sadr-õ a‘zam tarafõna 
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takdîm olunacak nâme ve sâ’ir tahrîrâtlarõn teslîmi husûsu kangõ güne 
irâde-i aliyyeleri erzân buyurulur ise her hâlde emr hazret-i men-lehü'l-
emrindir.
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(17)

とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HAT
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 961/41191
がíöí   : 3 ëíßó í¿á-íê▲ëí 1231 Ç.ê. (3 ½íëöí 1816 Ç.)
ぢóïá½Ü çÜñçÜÑ▲ ゐÜÇÑíÖí Ü öÜ½, ôöÜ ぜóë£í ぜÜêí½½ñÑ ùïÜâ ßñ¡, Üö-
äëíç¿ñÖÖ▲ú ßÜêíëï¡ó½ äëíçóöñ¿ñ½ ~½óëÜ½ びíúÑíëÜ½ ç でöí½ßÜ¿ ç ¡íôñ-
ïöçñ äÜï¿íÖÖó¡í, äëóß▲¿ ç どÜ½ßíïíë ôñëñ£ öñëëóöÜëó0 づÜïïóó ó äÜï¿ñ 
Ü¡í£íÖó　 äÜÑÜßí0àóê äÜôñïöñú ç ゐÜÇÑíÖñ ßÜÑñö Üöäëíç¿ñÖ ç でöí½-
ßÜ¿.

Code of document : HAT
File/document No : 961/41191
Date   : 3 Rabi’-al–thani 1231 (3 March 1816) 
A letter of voevoda Bogdan that Mirza Mohammad Yusuf bey sent by the 
Bukhara Emir Haydar to Istanbul as the envoy, arrived in Tombasar via the 
territory of Russia and after respects by Bogdan would be sent to Istanbul.

Belge Kodu  : HAT
Dosya Gömlek No  : 961/41191
Tarihi   : 3 Rebiulahir 1231 (3 Mart 1816)
Buhara Hakimi Haydar 2ah tarafõndan Dersaadet'e elçi olarak gönderilen Mirza 
Muhammed Yusuf Bey'in Rusya arazisinden geçerek Tombasar'a geldi0i ve 
Bo0dan'da kendisinin misaÝr edildikten sonra 1stanbul’a gönderilece0ine dair 
Bo0dan voyvodasõnõn yazõsõ.

Bo0dan voyvodasõ kullar õnõn vârid olan arîzasõdõr.
Ma‘rûz-õ kullarõdõr ki;
Târîh-i arîza-i kemterânemde Buhara Sefîri Zivan Beyi Mirza 

Muhammed Yusuf Bey'in e3ik a0aba3õsõ Mîr 2erif Efendi Ya3 kasabasõna 
gelüp sefîr-i mü3ârun-ileyh tarafõndan sûy-õ bendegîye olarak nâkil 
oldu0u mektûbun me’âlinde Buhara 2âhõ Seyyid Haydar 2âh tarafõndan 
bu def‘a büyükelçilik ve muhtâru'd-devlelik me’mûriyyeti ile der-i 
devlet-karâra ta‘yîn ve i‘zâm kõlõnmõ3 idü0ini i3‘âr ve Rusya memâliki 
derûnundan mürûren birkaç nefer tevâbi‘iyle Turla kenârõnda kâ’in 
Tombazar kasabasõna duhûl etmi3 oldu0unu ihbâr ile esbâb-õ râhiyye 
ve levâzõm-õ sâ’iresi tehyi’e ve istihzâr olunmasõnõ tahrîr ve sefâretini 
mübeyyin 3âh-õ mü3ârun-ileyhin vezîr-i a‘zamõ tarafõndan esnâ-yõ 
râhda kâ’in vülât ve hükkâm ve zâbitân ve sâ’ir me’mûrîn-i Devlet-i 
Aliyye'ye yazõlan bir kõt‘a yol ka0õdõnõ dahi irsâl ve tesyîr etmi3 ve 
mûmâ-ileyh Mîr 2erif Efendi ile görü3ülüp sefîr-i mü3ârun-ileyhin 
keyÝyyet-i ahvâlinden su’âl olundukda bundan iki sene mukaddem 
Buhara'dan çõkõlup memerr ve güzergâhlarõ olan Rusya arâzîsine dâhil 
olduklarõnda Fransa sefîri gâ’ilesi ve Rusya imparatorunun gõyâbõ 
sebebiyle Rusya vükelâsõ taraÞarõndan imparator-õ merkûma tahrîr ve 
istîzân olunup cevâb vürûduna müterakkõben sefîr-i mü3ârun-ileyh 
ma‘a tevâbi‘ât Petersburg'a varup sekiz mâh ikâmet etdikden sonra 
mu’ahharan ol tarafdan nühüft ve Rusya memâliki derûnundan mürûran 
mahall-i me’mûriyyetine azîmeti husûsuna irâ’e-i ruhsat olundu0undan 
imparator-õ merkûmun Petersburg'a vusûlünden bir gün mukaddem ol 
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cânibinden hareket etdi0ini ifâde eylemi3 olma0la 3ân-õ ma‘âlî-ni3ân-õ 
Devlet-i Aliyye-i ebed-bünyân muktezâsõ üzre sefîr-i mü3ârun-ileyhin 
memleket-i Bo0dan'dan mürûrunda 3erâ’it-i mihmân-nüvâzî ve ikrâm-
sâzînin îfâsõna mübâderet kõlõnaca0õ mîr-i merkûma ifâde ve inbâ ve 
levâzõm-õ ikrâm ve mîzbânî tehyi’e ve istîfâ kõlõnup keyÝyyeti hâk-i 
pây-õ devletlerine arz ve teblî0e müsâra‘at kõlõndõ0õ in3â’allâhu te‘âlâ 
muhât-õ ilm-i cihân-ârâ-yõ âsafâneleri buyuruldukda ol bâbda emr u 
fermân hazret-i men-lehü'l-emrindir.

Fî 3 R. sene [1]231
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(18)

とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HAT
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 1319/51425
がíöí   : 29 £Ü¿áêóÑ¢í  1232 Ç.ê. (9 ÖÜ　ßë　 1817 Ç.)
んçÇÜïöñúüóú Ü¡í£ Üß Ü¡í£íÖóó äÜôñïöñú ßÜêíëï¡Ü½Ü äÜï¿íÖÖó¡Ü ç ïÜ-
Üöçñöïöçóó ï îñëñ½ÜÖó　½ó ç ôñïöá äëñÑ▲ÑÜàóê äÜï¿íÖÖó¡Üç, äëóß▲ç-
üóê ç でöí½ßÜ¿ ó ç▲Ññ¿ñÖóó 6 ö▲ï　ô ¡ÜëÜüñú Öí ¡íë½íÖÖ▲ñ ëíïêÜÑ▲, 
í öí¡¢ñ 15 ö▲ï　ô ¡ÜëÜüñú Öí ÑÜëÜ¢Ö▲ñ £íöëíö▲ äëó çÜ£çëíàñÖóó Öí 
ëÜÑóÖÜ.  

Code of document : HAT
File/document No : 1319/51425
Date   : 29 Dhu'l-Hijjah 1232 (9 November 1817)
A decree on doing homage to the Bukhara envoy in accordance with ceremonies 
performed in honor of previous envoys arriving in Istanbul, and on allocation 
of 6,000 kurushes as minor expenses, as well as 15,000 kurushes as traveling 
expenses to return home.  

Belge Kodu   : HAT
Dosya Gömlek No  : 1319/51425
Tarihi   : 29 Zilhicce 1232 (9 Kasim 1817)
1stanbul’a gelen Buhara elçisinin daha önce gelen elçilere yapõlan merasimler 
üzere a0õrlanmasõ ve kendisine harçlõk olarak altõ bin kuru3, dönü3ünde de on 
be3 bin kuru3 harcõrah verilmesine dair hatt-õ hümayun.

Benim vezîrim;
Sefîr-i mûmâ-ileyhin avdetinde münâsibi vechile taraf-õ 

hümâyûnumdan hediye tertîb ve mûmâ-ileyhe teslîmen irsâl olunur 
çünkü mûmâ-ileyh ehl-i 1slâm'dan bir hükümdâr õn elçisi bulunmu3 
mu‘tâd olan erbâb-õ menâsõb birer kerre da‘vet ve ziyâfet etmeleri 
münâsibdir lâkin pek tumturak ile elçi ziyâfeti sûretine girmesün 
zîrâ sirâyet mahzûru hâtõra gelür ve münâsibi vechile hafîfçe birer 
hediye dahi takdîm olunsa münâsib olur idi.

2evketlü kerâmetlü mehâbetlü kudretlü veliyy-i ni‘metim efendim 
pâdi3âhõm;

Buhara elçisi içün tertîb olunan dîvân-õ mu‘allâ-erkân-õ 
mülûkânelerinde hâk-i pây-õ kimyâ-sâ-yõ cihân-dârîlerine rû-
sâ oldu0umda taraf-õ Devlet-i Aliyyelerinden Buhara hâkimine 
mukaddemlerde hedâyâ tertîb ve i‘tâ olunmu3 ve Azmi Efendi kullarõnõn 
hedâyâ-yõ seniyye ile sefâret me’mûriyyeti sebkat etmi3 oldu0u ve elçi-i 
mûmâ-ileyhe dahi ziyâfet tertîbiyle taltîf kõlõndõ0õ keyÝyyetleri su’âli 
3ifâhen emr u fermân buyurulmu3 oldu0una binâ’en sâbõklarõ keyÝyyeti 
lede't-tetebbu‘ mûmâ-ileyh Azmi Efendi kullarõ iki yüz bir târîhinde 
nâme ve hedâyâ ile Fas hâkimi tarafõna irsâl olunmu3 oldu0u ve iki yüz 
yirmi târîhinde vürûd eden Buhara elçisinin avdetinde taraf-õ 3âhâneden 
Buhara hâkimine akmi3e-i mütenevvi‘a ve esb ve bârgîr takõmlarõndan 
ibâret olarak tertîb olunan hedâyâ-yõ seniyye elçi-i mûmâ-ileyhe teslîmen 
gönderilmi3 ve kendüsüne dahi Âsitâne'de ikâmetinde harçlõk olarak 
hademesiyle beraber altõ bin guru3 ve avdetinde harc-õ râh nâmõyla on be3 
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bin guru3 verilmi3 ve taltîÝne irâde-i aliyye ta‘allukuyla ol vakt mesned-i 
Sadâret'de bulunan kullarõ ve kethüdâ bey ve yeniçeri a0asõ ve defterdâr 
efendi ve re’îs efendi ve çavu3ba3õ a0a ve kapudân pa3a ve bulunmadõ0õ 
vakit vekîli olan Tersâne emîni efendi bendeleri taraÞarõndan ba3ka 
ba3ka ziyâfetler tertîb ve elçi-i mûmâ-ileyh da‘vet birle taltîf kõlõnmõ3 
oldu0u Ba3muhâsebe'den ve cerîde-i Te3rîfât'dan bir kõt‘a varakaya 
ihrâc etdirilmekle manzûr-õ ma‘âlî-mevfûr-õ 3âhâneleri buyurulmak 
içün arz ve takdîm kõlõndõ bu def‘a dahi taraf-õ e3ref-i mülûkânelerinden 
Buhara hâkimi mü3ârun-ileyhe hedâyâ irsâli husûsuna irâde-i seniyye-i 
hüsrevâneleri müte‘allõk olur ise elçi-i mûmâ-ileyhin hîn-i avdetinde 
tanzîm birle mûmâ-ileyh vâsõtasõyla irsâl olunaca0õ ve elçi-i mûmâ-
ileyhin ibtidâ-yõ vürûdunda ber-mu‘tâd harçlõk ve etbâ‘õna elbise bahâsõ 
i‘tâ olunmu3 olup hîn-i avdetinde mukayyed olan harc-õ râhõnõn dahi 
i‘tâsõna mübâderet kõlõnaca0õ ve el-hâletü hâzihi mevsimin güzerânõ 
takrîbiyle hâricden ziyâfet tertîbinden sarf-õ nazar ile taraf-õ çâkerîde 
bir gün tahsîsi ile elçi-i mûmâ-ileyh Bâb-õ Âlî'ye da‘vet ve canbâz ve 
saz ve rakkâs misillü la‘abda-bâz celb ve ziyâfet tertîbiyle elçi-i mûmâ-
ileyhin taltîÝne mübâderet kõlõnmasõ ve sâbõk vechile sâ’ir mu‘tâd 
olan bendeleri cânibinden dahi elçi-i mûmâ-ileyh hânelerine da‘vet 
ve saz ve ba‘zõ la‘abda-bâz celbiyle resm-i ziyâfetin icrâsõyla taltîÝne 
ibtidâr olunmasõ muvâfõk-õ irâde-i seniyye-i mülûkâneleri buyurulur 
ise ol vechile icrâsõna mübâderet olunaca0õ muhât-õ ilm-i kîtî-i 3ümûl-i 
3âhâneleri buyuruldukda emr u fermân 3evketlü kerâmetlü mehâbetlü 
kudretlü veliyy-i ni‘metim efendim pâdi3âhõm hazretlerinindir.
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(19)

とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HAT
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 781/36552
がíöí   : 29 £Ü¿áêóÑ¢í  1235 Ç.ê. (7 Ü¡ö　ßë　 1820 Ç.)
んçÇÜïöñúüóú Ü¡í£ Ü çëÜôñÖóó ïÜ¿öíÖÜ äóïñ½ ßÜêíëï¡ÜÇÜ ~½óëí びíúÑíëí, 
ÖíäóïíÖÖ▲ê Öí äñëïóÑï¡Ü½ 　£▲¡ñ, ó äÜÑíë¡Üç ÑÜïöíç¿ñÖÖ▲ê ñÇÜ äÜï¿íÖ-
Öó¡Ü½ ぜÜêí½½ñÑ ぷñëóâ ßñ¡Ü½, í öí¡¢ñ Üß ÜßïÜ¢ÑñÖóó ç äëóïÜöïöçóó 
½Üâöó　 ïÜÑñë¢íàñÇÜï　 ç äóïá½ñ äëíçóöñ¿　 ゐÜêíë▲ çÜäëÜïí Ü äÜÑÑíÖ-
ïöçñ ó ¡Ü½ä¿ñ¡öíîóó ¡ÖóÇ, £íäëÜüñÖÖ▲ê ~½óëÜ½.

Code of document : HAT
File/document No : 781/36552
Date   : 29 Dhu'l-Hijjah 1235 (7 October 1820)
A decree on presenting the Sultan with letters of Bukhara Emir Haydar written 
in Persian, as well as gifts brought by his envoy Mohammad Sharif bey and 
on debating over a letter-provided naturalization question and acquisition of 
books as requested by the Emir.

Belge Kodu  : HAT
Dosya Gömlek No  : 781/36552
Tarihi   : 29 Zilhicce 1235 ( 7 Ekim 1820)
Buhara 2ahõ Haydar 2ah'õn gönderdi0i elçisi Muhammed 2erif Bey'in 
getirdi0i Farsça mektuplar ile çe3itli hediyelerin takdim edildi0i; mektupta 
Haydar 2ah’õn padi3aha biat talebinde bulundu0undan konunun müftünün 
nezaretinde görü3ülmesi ve 3ahõn istedi0i kitaplarõn tedarik edilmesine dair 
hatt-õ hümayun.

Benim vezîrim;
Takrîrin ve evrâk- õ sâ’ire manzûr-õ hümâyûnum olmu3dur. 2âh-õ 

mü3ârun-ileyhin iltimâs eyledi0i kitâblar tedârik ve sefîri avdet 
eyledikde irsâl olunsun ve sefîr-i mûmâ-ileyh nâmesini teslîm etmek 
içün Bâb-õ Âlî'ye celb olunup bî‘at maddesi dahi bir gûne tahsîs 
olunarak müftî-i dâ‘îmizin hânesinde müzâkere oluna.

2evketlü kerâmetlü mehâbetlü kudretlü veliyy-i ni‘metim efendim 
pâdi3âhõm;

Bu esnâda Buhara Hâkimi Haydar 2âh tarafõndan Dersa‘âdet'e nâme 
ve tahrîrât ile sefîr ta‘yîn olunmu3 olan Hacõ Muhammed 2erif Bey'in 
Ba0dad'a vürûduyla Ba0dad Vâlîsi Davud Pa3a kullarõ tarafõndan 
ma‘iyyetine tatar terfîk ve Dersa‘âdet'e i‘zâm olundu0unu mübeyyin 
vâlî-i mü3ârun-ileyhin mukaddemce vürûd birle takdîm-i atebe-i ulyâ-
yõ mülûkâneleri kõlõnan kâ’imesi bâlâsõna 3eref-efzâ-yõ sudûr olan hatt-õ 
hümâyûn-õ 3âhânelerinde sefîr-i mûmâ-ileyh Dersa‘âdet'e takarrubunda 
bu tarafdan mihmândâr ta‘yîn olunmasõ husûsu emr u fermân buyurulmu3 
ve ba‘dehû sefîr-i mûmâ-ileyhin yakîn mahalle vürûdu istihbâr ile 
Dersa‘âdet'e celbiyçün zu‘amâdan bir münâsib kullarõ mihmândâr ta‘yîn 
olunarak ol vechile Dâru's-saltanat-õ seniyyelerine vürûdunda sâbõk 
Buhara elçisinin sâkin oldu0u Meydancõk'da kâ’in kona0a tenzîl ve iskân 
ve hakkõnda iktizâ eden levâzõm-õ mihmân-nüvâzînin icrâsõna ibtidâr 
olunarak sûret-i me’mûriyyeti istifsâr olundukda hâkim-i mü3ârun-ileyh 
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tarafõndan cânib-i celîlü'l-cevânib-i 3ehen-3âhîlerine olarak hâmil oldu0u 
bir kõt‘a Farisiyyü'l-ibâre nâmenin sûretiyle 3âh-õ mü3ârun-ileyhin ve 
Vezîr Muhammed Hân'õn taraf-õ çâkerîye muharrer mektûblarõnõ Bâb-õ 
Âlîlerine irsâl ve takdîm edüp lede't-tercüme me’âlleri Buhara sefîri 
sâbõk müteveffâ Yusuf Mirza'nõn gönderilen terekesinin ve taraf-õ 
e3ref-i cihân-bânîlerinden alâ-tarîki'l-hediyye irsâl buyurulan kitâblarõn 
vusûlünden ve cânib-i 3evket-menâkõb-õ hilâfet-penâhîlerine olarak 
bir kõt‘a Mushaf-õ 2erîf ile bir aded kâse-i çini ve dokuz aded lenger-i 
çini ihdâ olunmu3 oldu0undan bahisle ol tarafõn ahvâli sefîr-i mûmâ-
ileyhin takrîrinden ma‘lûm-õ âlî buyurulaca0õnõ mutazammõn olmak 
mülâbesesiyle sefîr-i mûmâ-ileyhin me’mûr-õ teblî0i oldu0u ifâdâtõ dahi 
kendüsünden su’âl olunarak ol bâbda takdîm eyledi0i bir kõt‘a takrîri 
dahi tercüme etdirilüp me’âli 3âh-õ mü3ârun-ileyh zât-õ 3evket-simât-õ 
hilâfet-penâhîlerine bî‘at ile ribka-i inkiyâd-õ 3ehen-3âhîlerini hamâyil-
dû3-õ itâ‘at eyledi0ini ve kendüsünün dü3man ve muhâlif-i dîni bir cihetle 
Acem ve bir cihetle Rusyalu ve Özbek tâ’ifesinden ba‘zõlarõ olmak 
cihetiyle eltâf-õ bî-nihâye-i 3ehen-3âhîden hakkõnda beyne'l-e‘âdî ser-
efrâz olaca0õ mu‘âmele-i seniyye erzân ve gönderdi0i defter mûcebince 
ol havâlîde bulunmayan ba‘zõ kütüb-i 3erîfe ihsân ve irsâl buyurulmasõ 
niyâz ve müsted‘âsõ idü0ini beyândan ibâret oldu0undan zikr olunan 
tercümeler evvelki gün ber-mu‘tâd akd olunan Encümen-i 2ûrâ'da 
lede'l-kõrâ’e 3âh-õ mü3ârun-ileyhin ber-mûceb-i defter istid‘â eyledi0i 
kitâblarõn tedârik ve irsâli muktezâ-yõ 3ân-õ ma‘âlî-ni3ân-õ hazret-i hilâfet-
penâhîden olmak mülâbesesiyle bu sûret muvâfõk-õ irâde-i seniyye-i 
3ehriyârî buyurulur ise defter-i mezkûrun bir sûreti defterdâr efendi 
kullarõna verilerek müteveffâ 2akir Pa3a'nõn henüz fürûht olunmayan 
kitâblarõ içinde bulununlarõ var ise ifrâz etdirilüp bulunmayanlarõ dahi 
Pesenci-zâde Efendi dâ‘îleri ma‘rifetiyle i3tirâ ve tedârik etdirilerek 
sefîr-i mûmâ-ileyhin avdetinde gönderilmek üzre tehyi’e etdirilmesi ve 
sefîr-i mûmâ-ileyhin takrîri me’âlinden münfehim olan 3âh-õ mü3ârun-
ileyh sefîr-i sâbõk müteveffâ ile mukaddem gönderdi0i nâmesinde dahi 
telmîh ve iltimâs etmi3 oldu0u vechile kendüsü zât-õ hilâfet-simât-õ 
zõllu'llâhîlerine bî‘at ile beyne'l-e‘âdî mûcib-i imtiyâzõ olmak içün 
taraf-õ zâhirü'3-3eref-i mülûkânelerinden kendüsüne men3ûr-õ hümâyûn 
õsdâr ve i‘tâ buyurulmasõ sûreti olup bu husûs ise vakt ü hâle göre 
ya‘ni Buhara memleketi hudûd-õ Devlet-i Aliyye'ye mülâsõk olmayarak 
Rusyalunun verâsõnda kâ’in ve Rusyalu ile sûret-i mu‘âmeleleri mechûl 
oldu0una nazaran etrâfõyla dü3ünülecek mevâdd-õ cesîmeden olmak 
mülâbesesiyle husûs-õ mezkûr bir gün tahsîsiyle Bâb-õ Fetvâ-penâhî'de 
sudûr-õ ulemâdan ba‘zõlarõ dahi hâzõr oldu0u hâlde meclis bir mikdâr 
ta‘mîm olarak müzâkere ve vakt ü hâle göre nîk ü bedi etrâfõyla mülâhaza 
ve mütâla‘a olunarak ba‘dehû sûret-i karârõ hâk-i pây-õ hümâyûn-õ cihân-
bânîye arz ve istîzân olunmasõ sûretleri beyne'l-huzzâr tezekkür olunmu3 
ve evrâk-õ mezkûre manzûr-õ ma‘âlî-mevfûr-õ mülûkâneleri buyurulmak 
içün arz ve takdîm kõlõnmõ3 idü0i ve 3âh-õ mü3ârun-ileyhin atebe-i 
ulyâ-yõ mülûkânelerine olan nâmesini dahi ber-mu‘tâd Bâb-õ Âlîlerine 
i‘tâ ve teslîm etmek üzre bir gün tahsîsiyle sefîr-i mûmâ-ileyh Bâb-õ 
Âlîlerine celb olunarak hakkõnda sâbõkõ vechile lâzõm gelen merâsim-i 
mu‘tâdenin icrâsõna ibtidâr olunaca0õ muhât-õ ilm-i âlîleri buyuruldukda 
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emr u fermân 3evketlü kerâmetlü mehâbetlü kudretlü veliyy-i ni‘metim 
efendim pâdi3âhõm hazretlerinindir.
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(20)

とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HAT
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 781/36581-ん
がíöí   : 29 £Ü¿áêóÑ¢í  1235 Ç.ê. (7 Ü¡ö　ßë　 1820 Ç.)
がÜ¡¿íÑÖí　 £íäóï¡í Üö ばäëíç¿ñÖó　 üñúêÜ¿áóï¿í½í Ü öÜ½, ôöÜ, Öñï½Ü-
öë　 Öí ¢ñ¿íÖóñ ßÜêíëï¡ÜÇÜ äëíçóöñ¿　 äëóÖ　öá äÜÑÑíÖïöçÜ だï½íÖï¡Ü-
ÇÜ ÇÜïÜÑíëïöçí, ÖñÜßêÜÑó½Üïöó ç ~öÜ½ Öñö, ççóÑÜ ÜöÑí¿ñÖÖÜïöó ゐÜêí-
ë▲ Üö äëñÑñ¿Üç だï½íÖï¡Üú ó½äñëóó.

Code of document : HAT
File/document No : 781/36581- ん
Date   : 29 Dhu'l-Hijjah 1235 (7 October 1820)
A memorandum of the Sheikhulislam’s department that, despite the ruler of 
Bukhara’s desire to adopt a citizenship of the Ottoman Empire, there is no 
need in this action due to Bukhara’s remoteness from the Ottoman Empire.

Belge Kodu  : HAT
Dosya Gömlek No  : 781/36581-A
Tarihi   : 29 Zilhicce 1235 (7 Ekim 1820)
Buhara hakiminin Osmanlõ padi3ahõna biat etmek istedi0ini bildirmi3se de 
Buhara’nõn Osmanlõ hududuna uzak oldu0undan biata ihtiyaç olmadõ0õna dair 
Me3ihat’ten yazõlan yazõ.

Devlet-i Aliyye-i Seniyye-i 2âhâne'ye Buhara 3âhõnõn vârid olan 
istid‘âsõnda muharrer bî‘at husûsu merkûmlarõn 1slâmiyet'de 
muvâfakatlarõna binâ’en halîfe-i rûy-õ zemîn pâdi3âhõmõz eyyeda'llâhu 
te‘âlâ ilâ-kõyâmõ yevmi'd-dîn hazretlerine itâ‘at ve inkõyâd ve õzhâr-õ 
ubûdiyyet ma‘nâsõnõ müstelzim olup ancak bilâdlarõ iklîm-i âhar ve 
serhaddât-õ Devlet-i Aliyye ile beynlerinde hâcime-i azîm oldu0undan 
belde-i Buhara'da kadîmden berü kendüleri 3âh ittihâz eyledikleri vâlî 
tarafõndan ikâmet-i Cuma ve kõrâ’et-i hutbe ve taklîd-i kazâ ve tezvîc-i 
eytâm etmeleri emr-i me3rû‘âtdan olup bu sûretde kemâ-Ý's-sâbõk idâre 
ve tasarruf eylemeleri iktizâ eder.
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(21)

とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HAT
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 781/36551
がíöí   : 29 £Ü¿áêóÑ¢í 1235 Ç.ê. (7 Ü¡ö　ßë　 1820 Ç.)
んçÇÜïöñúüóú Ü¡í£ Üß Üö¡¿ÜÖñÖóó ïÜÑñë¢íàñúï　 ç äóïá½ñ ßÜêíëï¡ÜÇÜ 
äëíçóöñ¿　 ~½óëí びíúÑíëí, Öíäëíç¿ñÖÖÜ½ ïÜ¿öíÖÜ ôñëñ£ ïçÜñÇÜ äÜï¿íÖ-
Öó¡í, äëÜïáß▲ äëóÖ　öá ñÇÜ ç ïçÜñ äÜÑÑíÖïöçÜ, ççóÑÜ öÜÇÜ, ôöÜ ~öÜ ½ÜÇ-
¿Ü ß▲ äÜï¿Ü¢óöá äÜçÜÑÜ½ Ñ¿　 ÜêÜÑüñÖó　 ÑëÜ¢ñïöçñÖÖ▲ê ÜöÖÜüñÖóú ï 
づÜïïóñú, ó Üß Üöäëíç¡ñ öëñßÜñ½▲ê ßÜêíëï¡ó½ ~½óëÜ½ ¡ÖóÇ.

Code of document : HAT
File/document No : 781/36551
Date   : 29 Dhu'l-Hijjah 1235 (7 October 1820)
A decree on refusing a request contained in a letter of the ruler of Bukhara 
Emir Haydar having been sent to the Sultan through his envoy concerning 
his naturalization. The refusal was owing to the fact that this could result in 
worsening friendly relations with Russia; on forwarding books as requested by 
the emir of Bukhara.

Belge Kodu  : HAT
Dosya Gömlek No  : 781/36551
Tarihi   : 29 Zilhicce 1235 (7 Ekim 1820)
Buhara Hakimi Haydar 2ah tarafõndan gönderilen elçinin takdim edilen 
nâmesinde padi3aha biat talebinde bulunmu3sa da Rusya ile dostane ili3kilerin 
bozulmasõna vesile olaca0õndan bu talebin kabul edilmedi0i ancak istedi0i 
kitaplarõn gönderilmesine dair hatt-õ hümayun.

Benim vezîrim;
13bu takrîrin ve taraf- õ 3er‘den verilen müzekkere me’âli ma‘lûm-õ 

hümâyûnum olmu3dur. 2âh-õ mü3ârun-ileyhin bu istid‘âsõ zannõma 
göre etrâfõnda olan dü3manlarõndan bî-huzûr olup isti‘ânet içün 
olmak gerek bu sûretde ba‘zõ gavâ’ili da‘vet kabîlinden olacak adem-i 
kabûlüne 3er‘-i 3erîf cevâz verdikden sonra bî‘at maddesinden sarf-õ 
nazar olunarak takrîr ve beyân eyledi0in vechile cevâb yazõla.

2evketlü kerâmetlü mehâbetlü kudretlü veliyy-i ni‘metim efendim 
pâdi3âhõm;

Bu def‘a Dersa‘âdet'e vürûd eden Buhara elçisinin Buhara Hâkimi 
Haydar 2âh tarafõndan me’mûr-õ ifâdesi oldu0u ba‘zõ husûsâtõ beyân 
zõmnõnda Bâb-õ Âlî'lerine takdîm eyledi0i takrîrinde 3âh-õ mü3ârun-
ileyh zât-õ 3evket-simât-õ hilâfet-penâhîlerine bî‘at ile ribka-i inkiyâd-õ 
3ehen-3âhîlerini hamâ’il-i revi3-i itâ‘at eyledi0ini ve kendüsünün 
dü3man ve muhâlif-i dîni bir cihetle Acem ve bir cihetle Rusyalu 
ve Özbek tâ’ifesinden ba‘zõlarõ olmak cihetiyle eltâf-õ behiyye-i 
mülûkânelerinden hakkõnda beyne'l-e‘âdî ser-efrâz olaca0õ mu‘âmele-i 
seniyye erzân buyurulmasõ müsted‘âsõ idü0ini inhâ etmi3 ve keyÝyyet 
mukaddemce meclisde lede'l-müzâkere siyâk-õ hâlden anla3õldõ0õna göre 
3âh-õ mü3ârun-ileyhin müsted‘âsõ zât-õ hilâfet-simât-õ zõllu'llâhîlerine 
bî‘at ile beyne'l-e‘âdî mûcib-i imtiyâzî olmak içün taraf-õ zâhirü'3-
3eref-i mülûkânelerinden kendüsüne men3ûr-õ hümâyûn õsdâr ve i‘tâ 
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buyurulmasõ sûreti olup bu husûs ise vakt ü hâle göre ya‘ni Buhara 
memleketi hudûd-õ Devlet-i Aliyye'ye mülâsõk olmayarak Rusyalu'nun 
verâsõnda kâ’in ve Rusyalu ile sûret-i mu‘âmeleleri mecbûl oldu0una 
nazaran etrâfõyla dü3ünülecek mevâddan olmak mülâbesesiyle erbâb-õ 
3ûrâ kullarõndan mâ‘adâ sudûr-õ ulemâ ve ricâlden ba‘zõlarõ dahi hâzõr 
olduklarõ hâlde husûs-õ mezkûr Bâb-õ Fetvâ-penâhî'de meclis akdiyle 
müzâkere ve nîk ü bedi mütâla‘a ve mülâhaza olunarak ba‘dehû sûret-i 
karârõ hâk-i pây-õ hümâyûn-õ 3âhânelerine arz ve istîzân olunmak lâzõm 
geldi0i meclisde müzâkere olundu0unu mutazammõn takdîm-i atebe-i 
ulyâ-yõ cihân-bânîleri kõlõnan takrîr-i abîdânem bâlâsõna 3eref-efzâ-
yõ sudûr olan hatt-õ hümâyûn-õ 3evket-makrûn-õ 3ehriyârîlerinde zikr 
olunan bî‘at maddesi bir gün tahsîs olunarak mü3ârun-ileyh dâ‘îlerinin 
hânesinde müzâkere olunmasõ husûsu emr u fermân buyurulmu3 ve 
mûcebince geçen Pazartesi günü çâker-i kemîneleri mü3ârun-ileyh 
dâ‘îlerinin hânesine azîmet ile sudûr-õ ulemâdan Rumeli ve Anadolu 
kâdî‘askeri efendiler dâ‘îleri ve ricâlden Tahsin Efendi ve zahîre nâzõrõ 
efendi bendeleri celb ve erbâb-õ 3ûrâ kullarõ bi'l-cümle hâzõr oldu0u hâlde 
sefîr-i mûmâ-ileyhin takrîri tercümesi ve zikr olunan takrîr-i çâkerî ve 
bâlâsõna 3eref-efzâ-yõ sudûr olan hatt-õ 3erîf-i kerâmet-redîf-i 3âhâneleri 
kõrâ’et ve müzâkeresine mübâderet olundukda ba‘zõ kullarõ tarafõndan 
bu bâbda muktezâ-yõ irâde-i seniyye-i 3âhâne üzre müzâkeresi îcâb 
eden bî‘at maddesinde ya‘ni Buhara hâkimi mü3ârun-ileyhin iltimâsõ 
vechile cânib-i celîlü'l-cevânib-i zõllu'llâhîye arz etmi3 oldu0u bî‘atõn 
kabûlüyle hâkim-i mü3ârun-ileyhe men3ûr-õ hümâyûn õsdârõ sûretinde 
Devlet-i Aliyye'ye â’id olacak zarar ve nef‘ her ne ise evvel-i emrde 
buralarõ beyân olunup âna göre iktizâsõ tezekkür olunmasõ lede'l-ityân 
di0er bendeleri cânibinden 3âh-õ mü3ârun-ileyhin zât-õ 3evket-simât-õ 
cenâb-õ hilâfet-penâhîye bî‘at eylemesinde beyne'd-düvel ve'l-milel 
Saltanat-õ Seniyye'ye bir nev‘ 3ânõ mûcib olmasõndan gayri bir fâ’ide 
ve menfa‘at görünmeyüp ancak bî‘ati kabûl olundu0u hâlde Rusyalu ile 
beynlerinde bir gûne cidâl vukû‘unda taraf-õ Devlet-i Aliyye'den isti‘âne 
edecekleri ve Memâlik-i Turan Rusyalu'nun verâsõnda oldu0undan taraf-õ 
Devlet-i Aliyye'den her ne kadar i‘ânet hayyiz-i imkânda olmaz ise de 
Rusyalu'nun ta‘arruzât-õ vâkõ‘asõnõn def‘ine te3ebbüs lâzõm gelerek bir 
takõm gâ’ileyi müstenbi‘ olmak ve Acem Devleti dahi Hind tarafõnda 
ve mahâll-i sâ’ireden dolayõ muzâyakasõ cihetiyle Devlet-i 1slâmiye'den 
oldu0undan ol dahi bî‘ate hâhi3-ker olur ise anõ dahi buna kõyâsen kabûl 
lâzõm gelmek misillü nice nice mehâzîr mütebâdir-i hâtõr oldu0u ityân 
olundukda ba‘zõ kullarõ tarafõndan Ý'l-hakîka bu mehâzîr vâriddir bundan 
mâ‘adâ 3âh-õ mü3ârun-ileyhin bundan böyle taraf-õ Devlet-i Aliyye'den 
kendüsüne her ne gûne hizmet teklîf buyurulur ise uhdesinden gelme0e 
sa‘y edece0ini sefîri inhâ etmi3 ise de Buhara Memleketi mesâfesinin 
bu‘diyyetine ve semtsizli0ine nazaran Devlet-i Aliyye'nin Buhara'ya 
teklîf edecek hizmeti olamayaca0õndan ba3ka bi'l-farz öyle bir 3ey 
iktizâ edüp hizmet teklîf olunmak lâzõm gelse ol vakt 3âh-õ mü3ârun-
ileyhe ba‘zõ teklîfât-õ su‘biyyeye ibtidâr ederek bî‘atinde hiçbir fâ’ide 
rû-nümûn olmayup mazarratõ derkâr oldu0undan kabûlünde zarûret-i 
3er‘iyye olmadõ0õ hâlde bî‘at maddesinden sarf-õ nazar olunmak evlâ 
görünüyor zîrâ Saltanat-õ Seniyye ise bu gûne metbû‘larõndan olan 
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Cezâyir-i Garb ocaklarõnõn düvel-i ecnebiye ile peyder pey zuhûra gelen 
envâ‘ sõzõldõlarõndan tasdî‘ oldu0u misillü bunlardan dahi bîzâr olaca0õ 
lede'l-îmâ di0er bendeleri cânibinden iki devlet beynine âhar bir devlet 
hulûl etmi3 oldu0undan i3bu bî‘at maddesini kabûlde zarûret-i 3er‘iyye 
olmamak gerekdir kaldõ ki 3âh-õ mü3ârun-ileyhin murâdõ tebe‘iyyet-i 
âmme ise zât-õ 3evket-simât-õ 3âhâne ve cenâb-õ ma‘delet-nisâb-õ 
hüsrevâne hâdimü'l-haremeyni'3-3erîfeyn ve nâ’ib-i resûl-i hazret-i 
rabbü'l-âlemîn olarak ser-levha-i havâkîn ve melce’ ve melâz-õ kâffe-i 
müslimîn olup ahâlî-i Buhara dahi ehl-i 1slâm'dan bulunduklarõndan 
tebe‘iyyet-i âmmede dâhil olduklarõndan tekrâr tebe‘iyyete ihtiyâc 
olmadõ0õ ve e0er murâdlarõ tebe‘iyyet-i hâssa ise ol sûret dahi mahzûrdan 
sâlim olmadõ0õndan kabûlü îcâb etmeyece0i inbâ olundukda ba‘zõ 
kullarõ tarafõndan 3âh-õ mü3ârun-ileyhin merâmõ tebe‘iyyet-i hâssadõr 
ve men3ûr ister ve bu sûret kabûl olundu0u hâlde Devlet-i Aliyye'nin 
metbû‘undan olarak nîk ü bedi Saltanat-õ Seniyye'ye râci‘ olacakdõr 
bunda dahi ânifen envâ‘-õ mehâzîr beyân olundu binâ-berîn kabûlü her 
ne kadar câ’iz de0ilse de bir kerre sûret-i 3er‘îsi su’âl olunup adem-i 
kabûlüne mesâ0-õ 3er‘î var ise 3âh-õ mü3ârun-ileyh bu keyÝyyeti 
nâmesinde i3‘âr etmeyüp elçisinin takrîrine havâle etmi3 oldu0una mebnî 
nâmesine iktizâsõ vechile bir cevâb-õ iltifât-me’âb yazõlup elçiye dahi 
3âh-õ mü3ârun-ileyh Devlet-i Aliyye'nin ez-kadîm mensûbâtõndan olup 
cihet-i câmi‘a-i 1slâmiye takrîbiyle tâbi‘iyyet ve metbû‘iyyet ke'l-evvel 
hâsõl olup 3imdi yeni ba3dan men3ûr i‘tâsõna hâcet olmadõ0õ ve 3âh-õ 
mü3ârun-ileyh hakkõnda hüsn-i teveccühât-õ seniyye-i cenâb-õ hilâfet-
penâhî derkâr idü0i bast ve ifâde ve sâlifü'z-zikr nâme ve istid‘â eyledi0i 
kitâblardan tedârik olanlarõ ba‘de't-teslîm i‘âde olunmasõ lede'l-beyân bu 
sûret cümle kullarõ tarafõndan istihsân olundu0una mebnî der‘akab Fetvâ 
Emîni ve Müfetti3 Sadõk Efendi dâ‘îleri meclise celb ile keyÝyyet tefhîm 
ve iktizâ-yõ 3er‘îsi su’âl olundukda mahallerine mürâca‘at ile sûret-i 
3er‘îsini mübeyyin meclise ihzâr ve takdîm olunan müzekkerede 3âh-õ 
mü3ârun-ileyhin istid‘âsõnda mücerred bî‘at husûsu ahâlî-i Buhara'nõn 
1slâmiyet'de muvâfakatlerine binâ’en halîfe-i rûy-õ zemîn ebbedehu'llâhu 
te‘âlâ ilâ kõyâmõ yevmi'd-dîn efendimiz hazretlerine itâ‘at ve inkõyâd ve 
õzhâr-õ ubûdiyet ma‘nâsõnõ müstelzem olup ancak bilâdlarõ iklîm-i âhar 
ve serhaddât-õ Devlet-i Aliyye ile beynlerinde hâciz-i azîm oldu0undan 
belde-i Buhara'da kadîmden berü kendüleri 3âh ittihâz eyledikleri vâlî 
tarafõndan ikâmet-i cum‘a ve kõrâ’et-i hutbe ve taklîd-i kazâ ve tezvîc-i 
eytâm etmeleri emr-i me3rû‘ olup bu sûretde kemâ Ý's-sâbõk idâre ve 
tasarruf etmeleri iktizâ eder deyü muharrer oldu0undan müzekkere-i 
mezkûre manzûr-õ ma‘âlî-mevfûr-õ mülûkâneleri buyurulmak içün 
ma‘rûz-õ huzûr-õ lâmi‘u'n-nûr-õ mülûkâneleri kõlõnmõ3 idü0i muhât-õ 
ilm-i âlîleri buyuruldukda emr u fermân 3evketlü kerâmetlü mehâbetlü 
kudretlü veliyy-i ni‘metim efendim pâdi3âhõm hazretlerinindir.
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(22)

とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HAT
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 782/36608-ん
がíöí   : 29 £Ü¿áêóÑ¢í  1235 Ç.ê. (7 Ü¡ö　ßë　 1820 Ç.)
ぢëÜüñÖóñ ç Üï½íÖï¡Üñ äëíçóöñ¿áïöçÜ ßÜêíëï¡ÜÇÜ äÜï¿íÖÖó¡í びíÑ¢ó 
ぜÜêí½½ñÑ ぱí£▲¿í, ¡ÜöÜë▲ú ÑÜïöíçó¿ äóïá½Ü ßÜêíëï¡ÜÇÜ ~½óëí びíú-
Ñíëí, í çäÜï¿ñÑïöçóó äÜï¿ñ äí¿Ü½Öóôñïöçí çñëÖÜ¿ï　 ç でöí½ßÜ¿, Ü Öí-
äóïíÖóó äóïá½í ßÜêíëï¡Ü½Ü ~½óëÜ Üö ó½ñÖó ïÜ¿öíÖí ï ïÜÜßàñÖóñ½ Ü 
çÜ£çëíàñÖóó äÜï¿íÖÖó¡í Öí ëÜÑóÖÜ.

Code of document : HAT
File/document No : 782/36608- ん 
Date   : 29 Dhu'l-Hijjah 1235 (7 October 1820)
A petition to the Ottoman government from Bukhara envoy Haji Muhammad 
Fazyl who brought a letter of Bukhara Emir Haydar, and subsequently, after 
the pilgrimage, returned to Istanbul; on writing a letter to the Bukhara Emir on 
behalf of Sultan with a report on envoy’s returning home.

Belge Kodu  : HAT
Dosya Gömlek No  : 782/36608-A
Tarihi   : 29 Zilhicce 1235 (7 Ekim 1820)
Daha önce Buhara 2ahõ Emir Haydar’õn mektubunu getirip daha sonra hacca 
gidip dönen Buhara elçisi Hacõ Muhammed Fazõl’õn memleketine dönece0inden 
kendisine Padi3ah tarafõndan bir mektup yazõlmasõ ricasõna dair Sadaret'e 
yazdõ0õ yazõ.

Buhara Elçisi Mirza Fazõl dâ‘îlerinin takrîridir.
Ma‘rûz-õ bendeleridir ki;
Bundan akdem cânib-i Saltanat-õ Seniyye'ye Buhara 3âhõ merhûm 

Emîr Haydar nâmesiyle vürûd edüp Dîvân-õ Hümâyûn'dan sonra 
zõlâl-õ 3âhânede edâ-yõ farîza-i hacc-õ 3erîf ile Âsitâne-i Aliyye'ye 
vusûl-i bendegânem zamânõ mümtedd oldu0una binâ’en bu def‘a 
istihsâl-i ruhsat-õ aliyye ederek yine Buhara'ya 3âh-õ merhûmun o0lu 
Emîr Nasrullah 2âh cânibine avdet eylemek üzre te’mîn-i esbâb-õ 
seferiyye kaydõnda isem cevâbnâme-i hümâyûn i‘tâsõ kâ‘ide-i Saltanat-õ 
Seniyye'ye münâfî oldu0u hâlde tehî-dest avdet etmemek içün yedime 
bir kõt‘a mektûb-õ sâmî i‘tâsõ muvâfõk-õ irâde-i sâmîleri ise ol bâbda emr 
u fermân hazret-i veliyyü'l-emr ve'l-ihsânõndõr.

Bende el-Hâc Muhammed Fazõl Elçi-i Buhara
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(23)

とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HAT
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 1339/52337
がíöí   : 29 £Ü¿áêóÑ¢í 1235 Ç.ê. (7 Ü¡ö　ßë　 1820 Ç.)
でÜÜßàñÖóñ Ü Öíäëíç¿ñÖóó çñ¿ó¡Ü½Ü çñ£óëÜ öñ¡ïöí ëñôó ïÜ¿öíÖí, ï ¡Ü-
öÜë▲½ ÜÖ ßÜÑñö Üßëíàíöáï　 ¡ ßÜêíëï¡Ü½Ü äÜï¿íÖÖó¡Ü.

Code of document : HAT
File/document No : 1339/52337
Date   : 29 Dhu'l-Hijjah 1235 (7 October 1820)
A report on sending off to the Great Vizier a text of the Sultan’s speech to be 
addressed to the Bukhara envoy.

Belge Kodu  : HAT
Dosya Gömlek No  : 1339/52337
Tarihi   : 29 Zilhicce 1235 (7 Ekim 1820)
Buhara elçisine hitaben yazõlan Padi3ah nutkunun Sadrazam’a gönderildi0i.

Benim vezîrim;
Buhara sefîrine söylenecek nutk-õ hümâyûnumuz sûretini tevkîf edüp 

senin tefhîm edece0in sûreti yine tarafõna gönderdim yevm-i mezkûrda 
bu vechile söyleyesin.

2evketlü kerâmetlü mehâbetlü kudretlü veliyy-i ni‘metim efendim 
pâdi3âhõm;

13bu Salõ günü Dîvân-õ mu‘allâ-erkân-õ cihân-bânîlerine müsûl ile 
atebe-i felek-mertebe-i tâc-dârânelerine ruh-sûde olmasõ musammem olan 
Buhara sefîrine mübârek zebân-õ uzûbet beyân-õ 3ehen-3âhânelerinden 
3eref-sudûr buyurulacak nutk-õ hümâyûnlarõyla tefhîm-i çâkerî sâbõkõna 
tatbîkan birer kõt‘a varakaya tahrîr etdirilüp me3mûl-i lihâza-i ma‘âlî-
ifâza-i 3ehriyârîleri buyurulmak içün arz ve takdîm kõlõndõ0õ muhât-õ 
ilm-i kâ’inât-pîrâ-yõ mülûkâneleri buyuruldukda emr u fermân 3evketlü 
kerâmetlü mehâbetlü kudretlü veliyy-i ni‘metim efendim pâdi3âhõm 
hazretlerinindir.
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とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HAT
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 782/36608
がíöí   : 29 £Ü¿áêóÑ¢í  1235 Ç.ê. (7 Ü¡ö　ßë　 1820 Ç.)
んçÇÜïöñúüóú Ü¡í£ Ü ç▲Ññ¿ñÖóó 7500 ¡ÜëÜüñú Öí ÑÜëÜ¢Ö▲ñ ëíïêÜÑ▲ çÜ£-
çëíàí0àñ½Üï　 Öí ëÜÑóÖÜ ßÜêíëï¡Ü½Ü äÜï¿íÖÖó¡Ü びíÑ¢ó ぜÜêí½½ñÑ ぱí-
£▲¿Ü, ¡ÜöÜë▲ú ÑÜïöíçó¿ äóïá½Ü ßÜêíëï¡ÜÇÜ äëíçóöñ¿　 ~½óëí びíúÑíëí, 
í çäÜï¿ñÑïöçóó, ïÜçñëüóç äí¿Ü½ÖóôñïöçÜ, çñëÖÜ¿ï　 ç でöí½ßÜ¿.

Code of document : HAT
File/document No : 782/36608
Date   : 29 Dhu'l-Hijjah 1235 (7 October 1820)
A decree on allocation of 7,500 kurushes as traveling expenses to Bukhara 
envoy Haji Muhammad Fazyl who brought a letter of the ruler of Bukhara Emir 
Haydar, and subsequently, having made a pilgrimage, returned to Istanbul.

Belge Kodu  : HAT
Dosya Gömlek No  : 782/36608
Tarihi   : 29 Zilhicce 1235 (7 Ekim 1820 )
Daha önce Buhara 2ahõ Emir Haydar’õn mektubunu getirip daha sonra hacca 
gidip dönen Buhara elçisi Hacõ Muhammed Fazõl’õn memleketine dönece0inden 
kendisine yol harçlõ0õ olarak yedi bin be3 yüz kuru3 verilmesine dair hatt-õ 
hümayun. 

Benim vezîrim;
13bu takrîrin ve kaleme aldõr õlan müsvedde ile sefîr-i mûmâ-

ileyhin takrîri manzûr ve ma‘lûm- õ hümâyûnum olmu3dur sebk ve 
ibâresi elverir bu vechile tebyîz ve lisânen dahi takrîrinde beyân 
olundu0u üzre ifâde ve yedi bin be3 yüz guru3 harc-õ râh i‘tâsõyla 
avdetine ruhsat verilsün.

2evketlü kerâmetlü mehâbetlü kudretlü veliyy-i ni‘metim efendim 
pâdi3âhõm;

Ma‘lûm-õ hümâyûn-õ mülûkâneleri buyuruldu0u üzre evvelki sene 
Buhara Hâkimi Haydar 2âh tarafõndan sefâretle Dersa‘âdetlerine 
vürûd etmi3 olan Mirza Fazõl ol zamân dîvân-õ mü3eyyidü'l-erkân-õ 
3âhânelerine rû-mâl oldukdan sonra sefîr-i mûmâ-ileyh hacc-õ 3erîfe 
azîmet ve ba‘dehû yine Dersa‘âdetlerine avdet ile buradan Buhara'ya 
gidece0ini ifâde eylemi3 olmasõna binâ’en cânib-i celîlü'l-menâkõb-õ 
cihân-bânîlerinden hâkim-i mûmâ-ileyhe cevâbõ hâvî nâme-i hümâyûn-õ 
3âhâneleri tahrîri sefîr-i mûmâ-ileyhin avdetine ta‘lîk olunmu3 ve 
ber-mûceb-i te3rîfât bu misillü Buhara elçilerine taraf-õ Devlet-i 
Aliyyelerinden i‘tâ ve ihsânõ mu‘tâd olan on be3 bin guru3 harc-õ râhõn 
nõsfõ ba‘dehû Buhara'ya avdetinde verilmek üzre nõsf-õ di0eri olan yedi 
bin be3 yüz guru3u cânib-i Hicaz'a azîmetinde verilerek ol vechile gidüp 
sâye-i mekârim-vâye-i zõllu'llâhîlerinde îfâ-yõ farîza-i hacc ederek 
Ramazân-õ 3erîf'den mukaddemce Dersa‘âdetlerine vürûd ile 3imdiye 
kadar bu tarafda ikâmet eylemi3 ve sefîr-i mûmâ-ileyhin bu tarafa 
avdetinden sonra Buhara hâkimi mûmâ-ileyh Haydar 2âh hulûl-i ecel-i 
mev‘ûduyla vefât edüp ibtidâ yerine hâkim olan o0lu dahi müte‘âkõben 
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vefât ederek el-hâletü hâzihi di0er o0lu Emîr Nasrullah hâkim olmu3 
oldu0undan bu def‘a sefîr-i mûmâ-ileyh dâ‘îleri Bâb-õ Âlîlerine bir 
kõt‘a takrîr takdîmiyle Dersa‘âdetlerine vusûl ve ikâmeti mümtedd 
oldu0una binâ’en Buhara'ya avdetine ruhsat-õ seniyye istid‘â etmi3 
ve el-hâletü hâzihi Buhara Hâkimli0i'nin tebeddülüne binâ’en taraf-õ 
e3ref-i 3âhânelerinden nâme-i hümâyûn yazõlmasõ tensîb buyurulmaz 
ise tehî-dest avdet etmemesiyçün taraf-õ çâkerîden bir mektûb tahrîr 
ve i‘tâ olunmasõnõ iltimâs eylemi3 ve vâkõ‘â hâkim-i lâhõk mü3ârun-
ileyhin taraf-õ mükemmelü'3-3eref-i hilâfet-penâhîlerine henüz resmî 
hulûs-nâmesi gelmeksizin nâme-i hümâyûn-õ mülûkâneleri tahrîri iktizâ 
etmez gibi görünüyor ise de sefîr-i mûmâ-ileyh dâ‘îlerinin tehî-dest 
avdeti dahi münâsib görülmedi0inden iltimâsõ vechile taraf-õ çâkerîden 
olarak iktizâsõna göre bir kõt‘a mektûb müsveddesi kaleme aldõrõlarak 
zikr olunan takrîriyle beraber manzûr-õ ma‘âlî-mevfûr-õ 3ehriyârîleri 
buyurulmak içün arz ve takdîm kõlõnma0la müsvedde-i mezkûrenin sebk 
ve ibâresi muvâfõk-õ irâde-i seniyye-i mülûkâneleri buyurulur ise tebyîz 
etdirilüp mukaddemâ tevkîf olunmu3 olan yedi bin be3 yüz guru3 harc-õ 
râh dahi defterdâr efendi kullarõ tarafõndan alõnup sefîr-i mûmâ-ileyh 
dâ‘îlerine bi'l-i‘tâ taraf-õ e3ref-i 3âhâneleriyçün da‘avât-õ hayriyyesi 
isticlâb olunarak i‘zâm ve isrâ etdirilece0i ve ma‘lûm-õ ma‘âlî-melzûm-õ 
cihân-bânîleri buyuruldu0u üzre sefîr-i mûmâ-ileyh dâ‘îleri Dersa‘âdet'e 
ibtidâ-yõ vürûdu esnâda Bâb-õ Âlîlerine takdîm ile me3mûl-i nazar-õ 
ma‘âlî-eser-i mülûkâneleri buyurulmu3 olan bir kõt‘a Farisiyyü'l-ibâre 
takrîri tercümesi me’âlinde Buhara hâkim ve ahâlîsi zât-õ 3evket-simât-õ 
3âhâneleri imâmü'l-müslimîn ve halîfe-i rûy-õ zemîn olduklarõna binâ’en 
cümlesi fermân-õ cihân-mutâ‘-õ mülûkânelerine mutî‘ ve münkâd 
olduklarõndan bahisle Buhara hâkimi müteveffâ Haydar 2âh'õn sefîr-i 
mûmâ-ileyhin takrîr-i 3ifâhîsine havâle etmi3 oldu0u vechile sûret-i ilticâ 
ve istirhâmda Rusyalunun ol havâlîye vâki‘ olan tasallut ve ta‘addîsinden 
3ikâyet ederek taraf-õ Devlet-i Aliyyelerinden kavlen ve Ý‘len imdâd 
ve i‘âne talebinde olduklarõ muharrer ise de Buhara memâliki bu‘d 
mesâfe olmak ve ol hengâmda Devlet-i Aliyyeleri Rusyalu ile musâlih 
bulunmak hasebiyle Ý‘len i‘âne mümkün olamadõ0õ misillü kavlen dahi 
icrâsõ ba‘zõ esbâb ve mülâhazaya mebnî adîmü'l-imkân olarak tecvîz 
olunamadõ0õndan ba‘zõ münâsib sözler ile savu3durulmasõ sûreti ol vakt 
mülâhaza olunmu3 ve el-hâletü hâzihi sefîr-i mûmâ-ileyh dahi ber-vech-i 
muharrer münteheyyi-i azîmet oldu0undan mukaddemki ifâdesine 
cevâb olmak üzre hîn-i azîmetinde kendüsüne i3te Moskovlu el-hâletü 
hâzihi Devlet-i Aliyye'ye i‘lân-õ harb edüp Da0õstan ve Gürcistan ve 
cümle ahâlîlerinin gazâ ve cihâda te3vîk ve i0râlarõ zõmnõnda evâmir-i 
aliyye õsdâr ve tesyâr olunma0la Buhara tarafõndan dahi ittihâd-õ dîn 
ve mezheb iktizâsõnca çâre ve imkânõnõ bulup da ol tarafdan gazâ ve 
cihâda kõyâm ve hareketleri uyar ise mûcib-i mahzûziyyet olaca0õ ve 
imkânõ bulunamadõ0õ sûretde hemân kendüleri mansûriyyet-i Devlet-i 
Aliyyeleri da‘avât-õ hayriyyesine kõyâm ile iktifâ eylemeleri husûsu 
iktizâsõna göre 3ifâhen ifâde kõlõnaca0õ muhât-õ ilm-i âlîleri buyuruldukda 
emr u fermân 3evketlü kerâmetlü mehâbetlü kudretlü veliyy-i ni‘metim 
efendim pâdi3âhõm hazretlerinindir.
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(25)

とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HAT
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 781/36575
がíöí   : 29 £Ü¿áêóÑ¢í 1235 Ç.ê. (7 Ü¡ö　ßë　 1820 Ç.)
ぢóïá½Ü ßÜêíëï¡ÜÇÜ äÜï¿íÖÖó¡í ぜÜêí½½ñÑí ぱí£▲¿ ~âñÖÑó äëíçóöñ¿á-
ïöçÜ ï ïÜÜßàñÖóñ½, ôöÜ äÜ äÜöó ï¿ñÑÜçíÖó　 Öí ëÜÑóÖÜ ñ½Ü ß▲¿í Ü¡í-
£íÖí çï　 ÖñÜßêÜÑó½í　 äÜÑÑñë¢¡í, äÜ äëóß▲öó0 ç どñßëó£ ÜÖ çïöëñôí¿ï　 
ï äëóÖîñ½ んßßíï ぜóë£Üú, í ç どñÇñëíÖñ ß▲¿ äëóÖ　ö óëíÖï¡ó½ üíêÜ½, 
¡ÜöÜë▲ú ÇÜçÜëó¿ Ü ïçÜóê Öí½ñëñÖó　ê çÜñçíöá ï づÜïïóñú ÑÜ ¡ÜÖîí.

Code of document : HAT
File/document No : 781/36575
Date   : 29 Dhu'l-Hijjah 1235 (7 October 1820)
A letter of Bukhara envoy Muhammad Fazyl efendi to the government informing 
that while going back home he was properly assisted. On his arrival in Tabriz, 
he met with Prince Abbas Mirza, and while at Tehran he was received by the 
Iranian Shah who stressed his intention to Ýght against Russia to the Ýnal 
victory.

Belge Kodu  : HAT
Dosya Gömlek No  : 781/36575
Tarihi   : 29 Zilhicce 1235 (7 Ekim 1820)
Buhara elçisi Muhammed Fazõl Efendi’nin memleketine dönerken yolda 
kendisine her türlü yardõmõn yapõldõ0õ ve Tebriz’e vardõ0õnda 2ehzade Mirza 
Abbas ile görü3tü0ü, ardõndan Tahran'a giderek 1ran 3ahõ tarafõndan kabul 
edilip 3ahõn Rusya ile sonuna kadar sava3aca0õnõ kendisine bildirdi0ine dair 
Sadaret’e gönderdi0i mektup. 

Buhara elçisi Muhammed Fazõl Efendi tarafõndan makâm-õ riyâsete 
meb‘ûs Farisiyyü'l-ibâre mektûbun tercümesidir.

Elçi-i mûmâ-ileyh bundan akdem Dersa‘âdet'den hareketle Buhara 
tarafõna azîmetinde yollarda zahmet çekmeyerek refâh ve râhatla Tebriz'e 
vâsõl ve 2ehzâde Mirza Abbas'a mülâkî olup oradan dahi ma‘iyyetine 
mihmândâr terfîkiyle bâ-i‘zâz ve ihtirâm Tahran'a irsâl ve i‘zâm olunmu3 
ve Tahran'a vusûlünde 3âh-õ 1ran ile mülâkât ve musâhabeti vâki‘ olarak 
3âh-õ mü3ârun-ileyh in3â’allâhu te‘âlâ Rusyalu'yõ yeryüzünden kaldõrmak 
ve nâm-õ habîsini nâbûd ve nâ-peydâ eylemek niyyetindeyim deyü 
3ifâhen ifâde ve beyân ve Buhara hâkimini dahi Rusyalu ile muhârebeye 
te3vîk ve i0râ zõmnõnda mahsûs nâme tahrîriyle elçi-i mûmâ-ileyhe i‘tâ 
ve irsâl eylemi3 oldu0u ve hak celle ve alâ Devlet-i 1slâmiyye'ye feth 
ve nusret ihsân eylemek da‘avâtõna muvâzaben Tahran'dan cânib-i 
Buhara'ya azîmet etmi3 idü0i muharrerdir.
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とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HAT
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 815/37271
がíöí   : 29 £Ü¿áêóÑ¢í  1239 Ç.ê. (25 íçÇÜïöí 1824 Ç.)
んçÇÜïöñúüóú Ü¡í£ Ü Öí£ÖíôñÖóó íÜÑóñÖîóó Ü ïÜ¿öíÖí Ñ¿　 ÖíêÜÑ　àñÇÜ-
ï　 ç でöí½ßÜ¿ñ ó Öí½ñëñçí0àñÇÜï　 ïÜçñëüóöá äí¿Ü½ÖóôñïöçÜ ぜóë£í 
ぜÜêí½½ñÑ ぱí£▲¿í, äÜï¿íÖÖó¡í ßÜêíëï¡ÜÇÜ äëíçóöñ¿　, Ñ¿　 çëÜôñÖó　 ÑÜ-
ïöíç¿ñÖÖÜÇÜ äóïá½í ó でç　àñÖÖÜÇÜ とÜëíÖí. 

Code of document : HAT
File/document No : 815/37271
Date   : 29 Dhu'l-Hijjah 1239 (25 August 1824)
A decree on granting an audience with the Sultan for Mirza Muhammad Fazyl, 
envoy of the ruler of Bukhara who was visiting Istanbul and seeking to make a 
pilgrimage, for handing a letter and Holy Koran. 

Belge Kodu  : HAT
Dosya Gömlek No  : 815/37271
Tarihi   : 29 Zilhicce 1239 (25 A 0ustos 1824)
Görevli olarak gelmeyip hacca gitmek üzere 1stanbul'da bulunan Buhara 
hakiminin elçisi Mirza Muhammed Fazõl'õn getirdi0i nameyi ve Kuran-õ 
Kerim’i takdim etmek üzere padi3ahõn huzuruna kabul edilmesine dair hatt-õ 
hümayun.

Benim vezîrim;
13bu takrîrin ve sefîr-i mûmâ-ileyhin takdîm eyledi0i kâ0õd ile 

tercümesi manzûr ve ma‘lûm-õ hümâyûnum olmu3dur çünkü sefîr-i 
mûmâ-ileyh böylece gönderirse pek mahzûn ve mükedder olaca0õ 
bilindi 0inden mâ‘adâ takrîrinde beyân eyledi0in üzre tecdîd-i usûl 
ve kavânîn olunmu3 oldu0undan ibtidâki dîvâna tesâdüÝ in3â’allâh 
Devlet-i Aliyyemiz hakkõnda mahz-õ hayrdõr hemân bu vechile icrâ 
ve vakti geldikde tekrâr taraf-õ 3âhâneme arz edesin ancak li’llâhi’l-
hamd tecdîd-i usûl olunmu3 oldu0undan dîvânlarõn icrâsõ Salõ 
günlerine mahsûs ise de bu dahi âhar güne nakl etdirilüp öylece 
icrâ olunsa gibi hâtõr- õ hümâyûnuma gelür bir de tertîb olunacak 
dîvânda asâkir-i mansûreden ve sunûf-õ sâ’ireden tertîb olunaca0õ 
olundu0u sûretde gerek tüfenkleri ve gerek 3ubara ve elbiseleri temîz 
olanlardan ayõrulup öylece icrâsõna dikkat ve ihtimâm olunsun.

2evketlü kerâmetlü mehâbetlü kudretlü veliyy-i ni‘metim efendim 
pâdi3âhõm;

Ma‘lûm-õ hümâyûn-õ mülûkâneleri buyuruldu0u üzre geçende 
Buhara hâkimi tarafõndan sefâretle der-bâr-õ 3evket-medâr-õ 3âhânelerine 
vürûd etmi3 olan Mirza Fazõl'õn hâmil oldu0u tahrîrâtõna nazaran 
zâhirde müstakil sefârete me’mûriyyeti olmayup hacc-õ 3erîfe azîmet 
edece0inden hakkõnda rüsûma dâ’ir tekellüfâtdan sarf-õ nazar olunarak 
fakat Te3rîfât tarafõndan verilmi3 olan pusulada muharrer hamam harçlõ0õ 
i‘tâ birle ba‘dehû bir gün tahsîs olunarak mirza-yõ mûmâ-ileyh Bâb-õ 
Âlîlerine celb ve ber-mûceb-i te3rîfât kendüsüne bol yenlü semmûr 
kürk ve yanõnda bulunan ba‘zõ adamlarõna dahi münâsibi vechile kürk 
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ve hil‘atlar iksâsõyla be‘dehû hâk-i pây-õ hümâyûn-õ 3âhânelerine 
olan nâmesini takdîm talebi vukû‘unda Devlet-i Aliyye 3imdiki hâlde 
nizâmât-õ mülkiyyesiyle me3gûl ve ocak-õ sâbõkõn ilgâsõyla mevâcib-i 
dîvânõ dahi metrûk olup ber-muktezâ-yõ uhuvvet-i dîniyye-i Devlet-i 
Aliyye ile Buhara Hükûmeti beyninde kadîmî derkâr olan muhabbet 
ve müvâlât rüsûmât-õ zâhireden müsta0nî olmak hasebiyle mahsûsca 
Dîvân-õ Âlî tertîbi tekellüfünü hâcet mess etmeyece0inden hâmil oldu0u 
nâmesi hâk-i pây-õ hümâyûn-õ 3âhânelerine taraf-õ çâkerîden takdîm ve 
hîn-i avdetinde cevâbnâme-i hümâyûn dahi yine taraf-õ abîdânemden 
teslîm kõlõnaca0õ kendüsüne i3‘âr ve tefhîm olunmak ve ba‘dehû 
hac mevsimi geldikde ol vakt hâkim-i mü3ârun-ileyhe cevâbnâme-i 
hümâyûn tasdîr ve münâsibi mikdâr atiyye-i seniyye i‘tâsõyla mirza-yõ 
mûmâ-ileyhe i‘zâm kõlõnmak sûretleri münâsib görülerek hâk-i pây-õ 
hümâyûn-õ 3âhânelerinden bi'l-istîzân 3eref-efzâ-yõ sudûr buyurulan 
hatt-õ hümâyûn-õ 3evket-makrûn-õ 3âhâneleri mûcebince ol vakt mirza-yõ 
mûmâ-ileyh Bâb-õ Âlîlerine celb ile hakkõnda rüsûmât-õ mukteziyye icrâ 
olunarak nâmesini takdîm talebinde oldu0u vakt ber-vech-i me3rûh dîvân 
tertîbi tekellüfüne hâcet olmayaca0õ dahi taraf-õ çâkerîden kendüsüne 
ifâde olunacak idi el-hâletü hâzihi mevsim-i hac takarrüb edüp mirza-
yõ mûmâ-ileyh henüz nâmesini takdîm talebinde olmamõ3 oldu0undan 
Rusya sefîri Ribiyobir(?) gelmezden evvelce 3u aralõk mirza-yõ mûmâ-
ileyh nâmesini takdîm talebinde olarak taraf-õ çâkerîden kendüsüne 
söylenilecek cevâb ol vechile söylenilmek içün geçende mihmândârõ 
olan Kapucõba3õ Ha3im A0a kullarõnõn Bâb-õ Âlîlerine vürûdunda 
Buhara Elçisi Mirza Fazõl hacc-õ 3erîfe gitmek üzre Dersa‘âdet'e 
vürûd etmi3idi el-hâletü hâzihi hacc-õ 3erîf mevsimi dahi takarrüb 
eyledi mirza-yõ mûmâ-ileyh henüz nâmesini takdîm talebinde olmuyor 
denilerek sõrasõyla keyÝyyet mihmândâr-õ mûmâ-ileyhe tefhîm olunmu3 
ve ol dahi mirza-yõ mûmâ-ileyhe münâsebet getürerek Dîvân-õ Âlî 
tertîbinden sarf-õ nazar ile hâmil oldu0u nâmenin hâk-i pây-õ hümâyûn-õ 
3âhânelerine taraf-õ bendegânemden takdîm kõlõnaca0õnõ söylemi3 
oldu0undan mirza-yõ mûmâ-ileyh bu def‘a hizmet-i riyâsete Farisiyyü'l-
ibâre bir kõt‘a tezkire takdîmiyle lede't-tercüme me’âlinde Buhara 
hâkimi Devlet-i ebediyyü'd-devâmõn kadîmî ve samîmî du‘âcõsõ olup 
zât-õ 3evket-simât-õ 3âhânelerine derkâr olan hulûsunu huzûr-õ meyâmin-
mevfûr-õ mülûkânelerine teblî0 etmek üzre kendüyi me’mûr etmi3 ve el-
hâletü hâzihi sâye-i 3evket-vâye-i cihân-bânîlerinde kendüsünün râhat 
ve âsâyi3i derkâr oldu0una müte3ekkiren rûz u 3eb du‘â-yõ devâm-õ ömr 
ü 3evket-i cihân-dârîlerine me3gûl ise de rû-sâ-yõ hâk-i pây-õ ma‘âlî-
ihtivâ-yõ mülûkâneleriyle 3eref-yâb olmasõna müsâ‘ade-i seniyye 3âyân 
buyurulmadõ0õ takdîrde kendüsü bende-i fermâ-yend olma0la elinden 
bir 3ey gelmeyüp lâkin bu husûsda dost ve dü3man indinde mahcûb 
olaca0õndan gayri sâbõklarda Buhara hâkimi tarafõndan gönderilen 
elçilerin huzûr-õ fâ’izü'n-nûr-õ pâdi3âhîlerine duhûlüne müsâ‘ade-i 
aliyye erzân buyurula geldi0inden kendüsü Buhara'ya vardõ0õnda senin 
hakkõnda iltifât-õ mu‘tâdeye müsâ‘ade buyurulmamasõ elbette senden 
bir kusûr zuhûrundan iktizâ etmi3dir diyerek hâkim-i mü3ârun-ileyh 
kendüye siyâset mu‘âmelesi etmesinden hâ’if ve hirâsân oldu0unu 
ve husûsan Acem 3âhõ ve o0lu Abbas Mirza zâhirde dost ve bâtõnda 
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dü3man olmalarõyla hâkim-i mü3ârun-ileyhin dahi bunlarõn indinde 
kadr ve i‘tibârõ münselib olarak dostlarõ mahzûn ve dü3manlarõ mesrûr 
olaca0õnõ inhâ etmi3 olma0la tercüme-i mezkûre manzûr-õ hümâyûn-õ 
mülûkâneleri buyurulmak içün arz ve takdîm kõlõndõ mukaddemâ mirza-
yõ mûmâ-ileyhin Bâb-õ Âlîlerine takdîm eyledi0i tahrîrât me’âllerinden 
kendüsünün müstakil sefârete me’mûriyyeti olmayup hacc-õ 3erîfe 
gidece0i münfehim oldu0una binâ’en nâmesini takdîm içün müstakil 
dîvan tertîbi tekellüfüne hâcet olmamak ve ecvibe-i münâsebe ile tatyîbi 
mümkün olmak mülâhazasõyla ol vechile tasmîm olunmu3 ise de el-
hâletü hâzihi mirza-yõ mûmâ-ileyh eslâfõ misillü nâmesini hâk-i pay-õ 
hümâyûn-õ 3âhânelerine kendüsü takdîm etmesine müsâ‘ade-i aliyye 
erzân buyurulmasõnõ söz ve güdâz ile niyâz ve istirhâm etmi3 olma0la 
vâkõ‘â Buhara ahâlîsi ehl-i sünnet ve sâhib-i diyânet bir kavm olup 
zât-õ 3evket-simât-õ hilâfet-penâhîlerinin emîrü'l-mü’minîn ve imâmü'l-
müslimîn olduklarõnõ bilerek hâkim-i mü3ârun-ileyh aralõk aralõk taraf-õ 
e3ref-i 3ehen-3âhîlerine bu vechile õzhâr-õ hulûs ve husûsiyyeti levâzõm-õ 
diyânet ve mütâba‘at ittihâz etmekde oldu0una ve Ý'l-vâkõ‘ sâbõklarda 
gelen elçileri rû-sâ’î-i hâk-i pây-õ kimyâ-sâ-yõ 3âhâneleriyle vâye-
mend-i 3eref ve iftihâr olageldiklerine ve Dersa‘âdet'e gelmek üzre olan 
Rusya elçisi Ribiyobir(?) vürûdu takarrüb edüp elçi-i mersûm geldikde 
beher hâl hasbe'r-resm nâmesini takdîm içün Dîvân-õ Âlî tertîbi lâzõm 
gelerek mirza-yõ mûmâ-ileyh anõ dahi görüp ol vakt dahi ziyâde mahzûn 
olaca0õndan ba3ka hâkim-i mü3ârun-ileyh dâ‘îlerinin dahi 1ranlu ve 
Rusyaluya kar3õ lâ-muhâle mahzûniyyetini mûceb olaca0õna nazaran 
elçi-i mersûm gelmeksizin mirza-yõ mûmâ-ileyh hakkõnda resm-i âdînin 
icrâsõ münâsib görünmü3 ve ocak-õ sâbõk takõmõyla tertîb oluna gelen 
dîvân resmlerinin ilgâsõyla bi-hamdihî te‘âlâ teceddüd-i usûl ve kavânîne 
mebnî el-hâletü hâzihi âtîdeki Dîvân-õ Hümâyûn-õ mülûkâneleri Buhara 
hâkimi misillü seniyy-i pâk-nihâd ve mütedeyyin ve sahîhü'l-i‘tikâd 
dâ‘î-i muhlislerinin sefîriyle bede’ olmak üzre vukû‘u ni‘amü't-tesâduk 
kabîlinden olarak tefe’ülün bi'l-hayr olunmu3 olma0la bi-mennihî te‘âlâ 
Cumâde'l-âhire'nin on be3ine do0ru bir Salõ günü mahsûsca dîvân 
tertîbiyle mirza-yõ mûmâ-ileyh hâmil oldu0u nâmesini huzûr-õ ma‘âlî-
mevfûr-õ mülûkânelerine takdîm ve hâkim-i mü3ârun-ileyhin hediyesi 
olan Mushaf-õ 3erîÝ teslîm etmek üzre Dîvân-õ Hümâyûnlarõna celb ile 
Bâb-õ Âlî'de icrâ olundu0u misillü hakkõnda lâzõm gelen merâsimin 
icrâsõ muvâfõk-õ irâde-i seniyye-i mülûkâneleri buyurulur ise bi-mennihî 
te‘âlâ vakti geldikde yine hâk-i pây-õ hümâyûn-õ 3âhânelerine arz ve 
i3‘âr olunaca0õ muhât-õ ilm-i âlîleri buyuruldukda emr u fermân 3evketlü 
kerâmetlü mehâbetlü kudretlü veliyy-i ni‘metim efendim pâdi3âhõm 
hazretlerinindir.
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(27)

とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HAT
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 815/37271-F
がíöí   : 29 £Ü¿áêóÑ¢í 1239 Ç.ê. (25 íçÇÜïöí 1824 Ç.)
ぢóïá½Ü ぜóë£í ぜÜêí½½ñÑ ぱí£▲¿í, äëñß▲çí0àñÇÜ ç でöí½ßÜ¿ñ ó Öí½ñëñ-
çí0àñÇÜï　 ïÜçñëüóöá äí¿Ü½ÖóôñïöçÜ, Ü öÜ½, ôöÜ äëíçóöñ¿á ゐÜêíë▲ 
ßÜÑñö ÜôñÖá ÑÜçÜ¿ñÖ, ñï¿ó ñÇÜ äÜï¿íÖÖó¡ ßÜÑñö äëóÖ　ö ïÜ¿öíÖÜ½. 

Code of document : HAT
File/document No : 815/37271-F
Date   : 29 Dhu'l-Hijjah 1239 (25 August 1824)
A letter of Mirza Muhammad Fazyl who was staying in Istanbul and going to 
make a pilgrimage, that the ruler of Bukhara would be pleased if his envoy was 
received by the Sultan. 

Belge Kodu  : HAT
Dosya Gömlek No  : 815/37271-F
Tarihi   : 29 Zilhicce 1239 (25 A 0ustos 1824)
Görevli olarak gelmeyip hacca gitmek üzere 1stanbul'da bulunan Buhara 
hakiminin elçisi Mirza Muhammed Fazõl'õn padi3ah tarafõndan huzura kabul 
edilirse Buhara hakiminin memnun kalaca0õna dair yazõsõ.

Buhara elçisi Mirza Muhammed Fazõl taraf õndan takdîm olunan 
Farisiyyü'l-ibâre tezkirenin tercümesidir.

Buhara pâdi3âhõ bu dâ‘îlerini Devlet-i Aliyye-i ebediyyü'l-istimrâra 
elçilik resmiyle me’mûr edüp memleket-i Acem'den geçmek lâzõm 
geldi0ine mebnî bu dâ‘îlerini i‘zâz ve ikrâm ile Dersa‘âdet'e i‘zâm 
etmek üzre bir nâme Acem 3âhõna ve bir nâme dahi Abbas Mirza'ya 
tahrîr ederek mutlakâ Devlet-i Aliyye'nin âsitânõnõ bûs ederek halîfe-i 
rûy-õ zemîn efendimiz hazretlerine du‘â ve senâlarõn teblî0 etmekli0e 
gönderdiklerini i3‘âr etmi3 olduklarõ ecilden 3âh-õ Acem ve Abbas 
Mirza bu fakîri müsâÝr-i Devlet-i Aliyye bilüp i‘zâz ve ikrâm-õ tâm 
ile o cânibden azîmet etdirdiler ve elhamdü lillâhi te‘âlâ Dersa‘âdet'e 
vusûl ile Devlet-i Aliyye-i ebediyyenin âsitân-õ iclâlini bûs etmeklik 
müyesser olup her vechile râhat ve âsâyi3-i tâm ile rûz u 3eb du‘â-yõ 
hazret-i halîfe-i rûy-õ zemîn ile me3gûlüm lâkin iki gündür bendelerine 
bir bî-huzûrluk ve õztõrâb ârõz oldu ki hiç karâr ve ârâm tutamõyorum 3u 
çihetden ki Buhara pâdi3âhõ bu âciz bendeyi huzûr-õ hümâyûna rû-sâ 
3ereÝyle mü3erref olmak üzre göndermi3 olma0la iki gündür me’yûs 
ve nâ-ümîdlik ârõz olarak dost ve dü3man indinde mahcûb oldu0umdan 
gayri Buhara pâdi3âhõ tarafõndan kendü nefsimden dahi havf ediyorum 
zîrâ elbette pâdi3âh-õ mü3ârun-ileyh benim sâbõklarda irsâl eyledi0im 
elçilerin huzûr-õ hümâyûna duhûlüne müsâ‘ade buyurulur ve anlar dahi 
bu bendenin hulûsunu teblî0 ederler idi seni niçün huzûr-õ hümâyûna 
götürmediler elbette senden bir kusûr zuhûra gelmi3dir deyü bu bendeyi 
siyâsetle emr eder husûsan 3âh-õ Acem ve Abbas Mirza zâhiren dost 
ve bâtõnen dü3man-õ cânõ olmalarõyla hem Buhara pâdi3âhõnõn i‘tibârõ 
selb olup hem 3âh ve 3ehzâde indlerinde dahi bî-kadr olurum öteden 
berü pâdi3âh-õ Buhara taraf-õ Devlet-i Aliyye ve hazret-i halîfe-i rûy-õ 
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zemînden 3efkat ve merhamet ve i‘zâz ve ikrâm görmü3dür ve dâ’imâ 
sözü halîfe-i rûy-õ zemîn ve imâmü'l-müslimîn hazretlerinin hâlis 
du‘âcõsõ ve âciz bendesiyim deyü söyler e0er huzûr-õ hümâyûna duhûlden 
me’yûs olur isem Buhara pâdi3âhõnõn dostlarõ mahzûn ve dü3manlarõ 
mesrûr olurlar hâl-i âcizânem bu vechile arza dâ3t-i Bâb-õ Âlî kõlõndõ 
ben bir bende-i fermân-berim emr ve ihsân hazret-i men-lehü'l-emrindir 
deyü muharrerdir.
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(28)

とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HAT
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 781/36554
がíöí   : 29 £Ü¿áêóÑ¢í  1240 Ç.ê. (14 íçÇÜïöí 1825 Ç.)
んçÇÜïöñúüóú Ü¡í£ Ü ç▲Ññ¿ñÖóó ¢í¿ÜçíÖá　 ç 1000 ¡ÜëÜüñú ó äÜïñ¿ñÖóó ç 
どóëñ ぜóë ぞíïóëñÑÑóÖí, ½¿íÑüñÇÜ ßëíöí ï¡ÜÖôíçüñÇÜï　 äëíçóöñ¿　 ゐÜ-
êíë▲ ~½óëí びíúÑíëí, äñëñïñ¿óçüñÇÜï　 ëíÖññ ç ごëíÖ ó£-£í ëí£ÖÜÇ¿íïóú 
ïÜ ïçÜó½ ßëíöÜ½ ó äëñß▲çíçüñÇÜ öí½ ç öñôñÖóñ ÜäëñÑñ¿ñÖÖÜÇÜ çëñ½ñ-
Öó, í çäÜï¿ñÑïöçóó äñëññêíçüñÇÜ ç だï½íÖï¡Ü0 ó½äñëó0 ó äÜ¢ñ¿íçüñÇÜ 
äÜïöÜ　ÖÖÜ äëÜ¢óçíöá £Ññïá.

Code of document : HAT
File/document No : 781/36554
Date   : 29 Dhu'l-Hijjah 1240 (14 August 1825)
A decree on allocation of 1000 kurushes as salary and settling in Tir to Mir 
Nasireddin, younger brother of the late ruler of Bukhara Emir Haydar who had 
earlier moved to Iran due to differences with his brother and stayed there for 
some time, and later moved to the Ottoman Empire in an aspiration to live 
there permanently.

Belge Kodu  : HAT
Dosya Gömlek No  : 781/36554
Tarihi   : 29 Zilhicce 1240 (14 A 0ustos 1825)
Vefat eden Buhara Hakimi Haydar 2ah'õn küçük biraderi Mir Nasõruddin’in 
karde3i ile olan anla3mazlõk nedeniyle daha önce 1ran’a hicret ederek uzun bir 
süre orada ikamet ettikten sonra Osmanlõ Devleti'ne iltica ederek daimi surette 
burada ikamet etmek istedi0inden kendisine bin kuru3 maa3 tahsis edilerek 
Tire’de ikamet ettirilmesine dair hatt-õ hümayun.

Benim vezîrim,
13bu takrîrin ve mîr-i mûmâ-ileyhin arzuhâliyle tercümesi 

manzûr-õ hümâyûnum olmu3dur. Takrîrinde beyân eyledi0in 
vechile mûmâ-ileyhe verilmekde olan bin be3 yüz guru3un be3 yüz 
guru3u tenzîl olunarak fakat bin guru3 ma‘â3 tahsîs birle Tire'de 
iskân etdirilsün.

2evketlü kerâmetlü mehâbetlü kudretlü veliyy-i ni‘metim efendim 
pâdi3âhõm;

Ma‘lûm-õ ma‘âlî-melzûm-õ mülûkâneleri buyuruldu0u üzre Buhara 
hâkimi müteveffâ Haydar 2âh'õn küçük biraderi Mîr Nasõruddin 
mukaddemâ pederleri vefâtõnda biraderi müteveffâ-yõ mü3ârun-ileyh ile 
beynlerinde hâsõl olan münâferet ve husûmet giderek kendünün insilâb-õ 
emniyyet ve âsâyi3ini müstelzem olarak müte‘allõkâtõyla beraber 1ran 
topra0õna Ýrâr ve on dokuz sene orada Me3hed-i Ali Rõza nâm mahalde 
tevakkuf ve ikâmeti ihtiyâr edüp el-hâletü hâzihi Rusyalunun 1ran 
ülkesine vâki‘ olan tecâvüz ve tahattîsinden dolayõ havâlî-i merkûmede 
derkâr olan 3ûri3 ve ihtilâl cihetleriyle Ba0dad tarafõnda olan ziyâret-
gâhlara gitmek bahânesiyle 1ran 3ehzâdesi tarafõndan istihsâl-i ruhsatla 
dola3arak Erzurum'a gelmi3 ve bundan birkaç mâh mukaddemce Galib 
Pa3a kullarõ tarafõndan tahrîrâtla Dersa‘âdet'e vürûd etmi3 ve hâk-i 
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pây-õ hümâyûn-õ 3âhânelerinden bi'l-istîzân Kapucõba3õ Ha3im A0a 
bendelerinin hânesine müsâÝr verilerek kendüsüne cânib-i mîrîden 
bin be3 yüz guru3 ma‘â3 tahsîs kõlõnmõ3 ise de bu def‘a mîr-i mûmâ-
ileyh Bâb-õ Âlîlerine takdîm eyledi0i bir kõt‘a Farisiyyü'l-ibâre arîzasõ 
tercümesinin hülâsa-i me’âlinde kendüsünün pe3în hacc-õ 3erîfe irsâliyle 
ba‘de'l-avde veyâhûd 3imdiden bundan böyle ömrü oldukça memâlik-i 
3âhânelerinde temekkün ve ârâm ve da‘avât-õ hayriyye-i 3ehen-3âhîlerine 
devam etmek üzre a0a-yõ mûmâ-ileyhin hânesinden kaldõrõlarak bir 
münâsib mahalde ikâmesi ve ba‘dehû 1ran'da olan evlâd ve õyâlinin 
dahi ol tarafa celbi husûsuna müsâ‘ade-i seniyye erzân buyurulmasõnõ 
iltimâs etmi3 ve mûmâ-ileyh haber verildi0ine göre ulemâ ve sulehâdan 
ve lâzõmü'r-ri‘âye dâ‘iyândan görünüp her ne ise mûmâ-ileyh Dâru's-
saltanatõ's-seniyyelerinde bulundukça 3âyed 3imdiki Buhara Hâkimi 
Bahadõr 2âh dâ‘îlerine bir nev‘ hâtõra îrâsõnõ mûcib olmasõ melhûz 
idü0inden sâye-i merâhim-vâye-i zõllu'llâhîlerinde mecma‘-õ ulemâ 
olan bir münâsib mahalde ikâmetle ed‘iyye-i hayriyye-i saltanat-õ 
seniyyelerine muvâzabet eylemek üzre is‘âf-õ iltimâsõ cesbân görünmü3 
ve el-hâletü hâzihi ma‘â3 olarak cânib-i mîrîden mâhiyye verilmekde 
olan bin be3 yüz guru3un be3 yüz guru3u tenzîl olunarak 3imdilik fakat 
bin guru3 ma‘â3 tahsîs birle ba‘dehû 1ran'da olan müte‘allõkâtõnõn yanõna 
celbinde bin be3 yüze iblâ0 olunmak üzre makarr-õ ulemâ olan Tire 
kazâsõna irsâl ve iskânõ sûreti münâsib gibi görünmü3 ise de ol bâbda 
ne vechile irâde-i seniyye-i mülûkâneleri sunûh ve sudûr buyurulur ise 
emr u fermân 3evketlü kerâmetlü mehâbetlü kudretlü veliyy-i ni‘metim 
efendim pâdi3âhõm hazretlerinindir.
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(29)

とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HAT
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 781/36557
がíöí   : 13 ½Üêíëëí½í 1242 Ç.ê. (17 íçÇÜïöí 1826 Ç.)
んçÇÜïöñúüóú Ü¡í£ Ü ÑÜïöÜúÖÜ½ ëí£½ñàñÖóó, Ü¡í£íÖóó ÇÜïöñäëóó½ïöçí 
ó äÜ½Üàó äÜï¿íÖÖó¡Ü ßÜêíëï¡ÜÇÜ äëíçóöñ¿　 ぜóë£í ぜÜêí½½ñÑ ぱí£▲¿Ü, 
äëóß▲çüñ½Ü ç でöí½ßÜ¿ ï äÜÑíë¡í½ó ç ïÜäëÜçÜ¢ÑñÖóó äÜ½ÜàÖó¡í ÇÜ-
ßñëÖíöÜëí Äë£ÜëÜ½í びí½£▲ ~âñÖÑó.

Code of document : HAT
File/document No : 781/36557
Date   : 13 Muharram 1242 (17 August 1826)
A decree on proper accommodation, hospitality and assistance to the envoy of 
the ruler of Bukhara Mirza Muhammad Fazyl who arrived in Istanbul with gifts 
accompanied by assistant to Erzurum governor Hamza Efendi.

Belge Kodu  : HAT
Dosya Gömlek No  : 781/36557
Tarihi   : 13 Muharrem 1242 (17 A 0ustos 1826)
Buhara hakimi tarafõndan bazõ hediyelerle birlikte gönderilen elçisi Mirza 
Muhammed Fazõl’õn Erzurum Naibi Hamza Efendi'yle birlikte 1stanbul’a 
gönderildi0inden kendisinin 1stanbul’da münasip bir yerde misaÝr edilerek 
gerekli yardõmõn yapõlmasõna dair hatt-õ hümayun.

Manzûrum olmu3dur.
Sefîr-i mûmâ-ileyh Dersa‘âdet'e vürûdunda iktizâsõna göre bir 

münâsib hâne tahsîsiyle icrâ-yõ levâzõme-i mihmân-nüvâzî ri‘âyet 
olunur.

Erzurum Vâlîsi Galib Pa3a kullarõnõn vârid olan 3ukkasõdõr. Gönderdi0i 
ka0õdlar tercümesiyle beraber manzûr-õ hümâyûn-õ mülûkâneleri 
buyurulmak içün arz ve takdîm kõlõndõ. Dersa‘âdet'e vürûdunu inhâ 
eyledi0i Buhara elçisinin bu tarafa vürûdunda hâl-i vaz‘iyyetine göre 
bir münâsib hâne tahsîsi ve icrâ-yõ lâzõme-i mihmân-nüvâzî ve hürmetin 
îfâsõ Te3rîfât tarafõna havâle olunarak sefîr-i mûmâ-ileyhin bundan 
böyle vürûdunda iktizâsõna bakõlmasõ husûsu muvâfõk-õ irâde-i seniyye-i 
mülûkâneleri buyurulur ise emr u fermân hazret-i men-lehü'l-emrindir.

1nâyetlü atûfetlü mürüvvetlü seniyyü'l-himem sultânõm hazretleri;
Buhara hâkimi tarafõndan bu def‘a ba‘zõ hediye ile Dersa‘âdet'e 

me’mûr olan Mirza Muhammed Fazõl nâm sefîr ber-muktezâ-yõ tarîk 
bu tarafdan mürûr etmi3 ve emnen imrârõ zõmnõnda hâkim-i mü3ârun-
ileyh ile vezîri tarafõndan savb-õ hulûs-verîye olarak iki kõt‘a kâ0õd 
getürmü3 olmakdan nâ3î mûmâ-ileyhe mehmâ-emken ikrân olunarak 
Erzurum nâ’bi olup tekmîl müddetle Âsitâne'ye giden Hamza Rõfkõ 
Efendi'ye terfîkan i‘zâm olunmu3 oldu0una binâ’en sâlifü'z-zikr tahrîrât 
manzûr olmak üzre derûn-õ nemîka-i senâverîye leffen tesyîr-i savb-õ 
mürüvvetleri kõlõndõ0õ beyânõyla i3bu hulûs-nâme tahrîr ve tesyîr 
kõlõnmõ3dõr. 1n3â’allâhu te‘âlâ lede'l-vusûl savb-õ senâverîyi teveccühât-õ 
behiyyeleriyle me3mûl buyurmalarõ menût-õ 3îme-i mürüvvetleridir.

Fî 13 M. sene [12]42
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(30)

とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HAT 
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 276/16200
がíöí   : 29 £Ü¿áêóÑ¢í 1242 Ç.ê. (24 ó0¿　 1827 Ç.)
んçÇÜïöñúüóú Ü¡í£ Ü ç▲Ññ¿ñÖóó ¡í£Öíôññ½ 5 453 ¡ÜëÜüñú Öí äëóÜßëñ-
öñÖóñ ¡ÖóÇ äÜ öíâïóëÜ ó âó¡êÜ, ¡ÜöÜë▲ñ äëÜïó¿ äëíçóöñ¿á ゐÜêíë▲, 
í öí¡¢ñ Ü ïÜïöíç¿ñÖóó ïäóï¡í, ÜöïÜöïöçÜ0àóê ç äëÜÑí¢ñ ¡ÖóÇ ó çëÜ-
ôñÖóó ñÇÜ ïÜ¿öíÖÜ ï öñ½, ôöÜß▲ Öíúöó óê ç がçÜëîÜçÜú ßóß¿óÜöñ¡ñ ó 
äñëñÑíöá äÜï¿íÖÖó¡Ü ßÜêíëï¡ÜÇÜ äëíçóöñ¿　.

Code of document : HAT 
File/document No : 276/16200
Date   : 29 Dhu'l-Hijjah 1242 (24 July 1827)
A decree on allocation by a treasurer of 5 453 kurushes for purchase of books 
on tafsir and Ýkh that the ruler of Bukhara asked for, and on compilation of a list 
of books unavailable and on giving it to the Sultan in order to Ýnd them at the 
Palace library and present them to the envoy of the ruler of Bukhara.     

Belge Kodu  : HAT
Dosya Gömlek No  : 276/16200
Tarihi   : 29 Zilhicce 1242 (24 Temmuz 1827)
Buhara hakiminin padi3ahdan istedi0i tefsir ve fõkõh kitaplarõndan piyasada 
mevcut olanlarõnõn satõn alõnarak bedeli olan be3 bin dört yüz elli üç kuru3un 
defterdar tarafõndan ödenmesi ve bulunamayan kitaplarõn isimlerinin deftere 
kaydedilerek padi3aha takdim edildi0i; bulunamayan kitaplarõn da Enderûn-õ 
Hümâyûn Kütüphanesi’nden ara3tõrõlarak elçiye teslim edilece0ine dair hatt-õ 
hümayun.

Benim vezîrim;
Efendi dâ‘îlerinin taraf õna olan tezkiresi ve kütüb defteri 

manzûr-õ hümâyûnum olmu3dur i 3tirâ olunan kitâblar õn akçesini 
defterdârdan alup mü3ârun-ileyhe teslîm eyleyesin defter-i mezkûr 
nezd-i 3âhânemde tevkîf olunmu3dur bulunmayan kitâblar õ 
Enderûn-õ Hümâyûnum Kütübhânesi'nde taharrî etdirdeyim 
bulunur ise tarafõna gönderirim.

2evketlü kerâmetlü mehâbetlü kudretlü veliyy-i ni‘metim efendim 
pâdi3âhõm;

Buhara hâkiminin taraf-õ e3ref-i hilâfet-penâhîlerinden bâ-defter 
istid‘â eyledi0i tefâsîr-i 3erîfe ve kütüb-i fõkhiyyenin tedârik ve i3tirâsõ 
husûsu muktezâ-yõ irâde-i seniyye-i mülûkâneleri üzre semâhatlü 
3eyhü'l-islâm efendi dâ‘îlerine ifâde olunmu3 ve efendi-i mü3ârun-ileyh 
dâ‘îleri dahi defter-i mezkûrda muharrer kütübden bulunabilenlerini 
i3tirâ birle esâmî ve kõymetlerini ba3ka ve bulunamayanlarõnõ ya‘ni 
mü’ellifât-õ mütekaddimînden olup ba‘zõ kütübhâne ve mahallerde var 
ise de Sahâf Çar3usu'nda vesâ’ir alur satar makûlelerinde bulunmamasõ 
cihetiyle i3tirâ olunamayanlarõnõ ba3ka göstererek defterini bir kõt‘a 
tezkiresiyle irsâl etmi3 olma0la manzûr-õ ma‘âlî-mevfûr-õ 3âhâneleri 
buyurulmak içün arz ve takdîm kõlõndõ defter-i mezkûra nazaran i3tirâ 
olunan kütübün bahâsõ olan be3 bin dört yüz elli üç guru3 defterdâr 
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efendi kullarõna havâle ile efendi-i mü3ârun-ileyh dâ‘îleri tarafõna teslîm 
etdirilmesi muvâfõk-õ irâde-i seniyye-i mülûkâneleri buyurulur ise emr 
u fermân 3evketlü kerâmetlü mehâbetlü kudretlü veliyy-i ni‘metim 
efendim pâdi3âhõm hazretlerinindir.
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(31)

とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HAT
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 781/36556
がíöí   : 29 £Ü¿áêóÑ¢í 1242 Ç.ê. (24 ó0¿　 1827 Ç.)
んçÇÜïöñúüóú Ü¡í£ Ü Öí£ÖíôñÖóó íÜÑóñÖîóó äÜï¿íÖÖó¡Ü ßÜêíëï¡ÜÇÜ äëí-
çóöñ¿　 ぜóë£í ぜÜêí½½ñÑ ぱí£▲¿Ü Ñ¿　 çëÜôñÖó　 äíÑóüíêÜ äóïá½í ó でç　-
àñÖÖÜÇÜ とÜëíÖí ç ¡íôñïöçñ äÜÑíë¡í Üö ßÜêíëï¡ÜÇÜ äëíçóöñ¿　.

Code of document : HAT
File/document No : 781/36556
Date   : 29 Dhu'l-Hijjah 1242 (24 July 1827)
A decree on granting an audience to the envoy of the ruler of Bukhara Mirza 
Mohammad Fazyl for handing a letter and Holy Koran to the Sultan as a gift 
from the ruler of Bukhara.

Belge Kodu  : HAT
Dosya Gömlek No  : 781/36556
Tarihi   : 29 Zilhicce 1242 (24 Temmuz 1827)
Buhara hakimi tarafõndan gönderilen elçisi Mirza Muhammed Fazõl’õn namesini 
ve hediye olarak getirdi0i Kur'an-õ Kerim’i takdim etmek üzere padi3ah 
tarafõndan kabul edilece0ine dair hatt-õ hümayun.

Benim vezîrim;
13bu takrîrin ve varaka-i mezkûre manzûr-õ hümâyûnum 

olmu3dur. Yevm-i merkûmda sefîr-i mûmâ-ileyhe bu vechile tefhîm 
edersin.

2evketlü kerâmetlü mehâbetlü kudretlü veliyy-i ni‘metim efendim 
pâdi3âhõm;

Taraf-õ e3ref-i 3âhânelerine Buhara hâkimi tarafõndan meb‘ûs Sefîr 
Mirza Muhammed Fazõl dâ‘îleri hâkim-i mü3ârun-ileyh cânibinden 
hâmil oldu0u nâmesini takdîm ve hediyesi olan Mushaf-õ 2erîÝ teslîm 
zõmnõnda bi-mennihî te‘âlâ i3bu mâh-õ Cumâde'l-âhire'nin yirmi yedinci 
Per3embe günü Dîvân-õ Mu‘âllâ-erkân-õ hümâyûnlarõ tertîbiyle pâye-i 
dîhîm-i hilâfet-vesîm-i mülûkânelerine rû-mâl-i sefâret olmasõ tasmîm 
olunarak mübârek zebân-õ mu‘ciz-beyân-õ hilâfet-penâhîlerinden 
3eref-bah3-õ sudûr buyurulacak nutk-õ hümâyûn-õ cihân-dârîleri ve 
tefhîm-i çâkerî sûretleri sâbõklarõna kõyâsen bir kõt‘a varakaya terkîm 
etdirilüp manzûr-õ hümâyûn-õ mülûkâneleri buyurulmak içün arz ve 
takdîm kõlõnma0la bi-mennihî te‘âlâ yevm-i mezkûrda Dîvân-õ ma‘âlî-
unvân-õ 3âhâneleri tertîbi ve nutk-õ hümâyûn-õ mülûkânelerinin ol 
vechile îrâd veyâhûd mahv ve isbâtõ husûslarõnda ne vechile irâde-i 
seniyye-i 3âhâneleri 3eref-sunûh buyurulur ise emr u fermân 3evketlü 
kerâmetlü mehâbetlü kudretlü veliyy-i ni‘metim efendim pâdi3âhõm 
hazretlerinindir.
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(32)

とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HAT
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 781/36556-ん
がíöí   : 29 £Ü¿áêóÑ¢í  1242 Ç.ê. (24 ó0¿　 1827 Ç.)
ぢÜï¿íÖóñ ßÜêíëï¡Ü½Ü äëíçóöñ¿0 ~½óëÜ びíúÑíëÜ, ç ¡ÜöÜëÜ½ ïÜÜßàí-
¿Üïá, ôöÜ ïÜ¿öíÖ ÜÑÜç¿ñöçÜëñÖ ç▲ëí¢ñÖóñ½ çñëÖÜïöó, ïÜÑñë¢íàó½ï　 
ç ñÇÜ äóïá½ñ, ó ôöÜ çäëñÑá ñ½Ü ßÜÑñö Ü¡í£íÖí äÜ½Üàá ïÜ¿öíÖí.

Code of document : HAT
File/document No : 781/36556- ん
Date   : 29 Dhu'l-Hijjah 1242 (24 July 1827)
A message to the ruler of Bukhara Emir Haydar that informed about the Sultan’s 
satisfaction with expression of loyalty and that he would henceforth be assisted 
by Sultan.

Belge Kodu  : HAT
Dosya Gömlek No  : 781/36556-A
Tarihi   : 29 Zilhicce 1242 (24 Temmuz 1827)
Buhara Hakimi Haydar 2ah’õn gönderdi0i mektupta padi3aha ba0lõlõ0õnõ ifade 
etmesinden memnuniyet duyuldu0u ve padi3ahõn yardõmõnõn devam edece0inin 
kendisine bildirildi0i.

Tefhîm-i çâkerî
2evketlü mehâbetlü azametlü kudretlü veliyy-i ni‘metim efendim 

pâdi3âh-õ âlem-penâh hazretlerinin diyânetlü Haydar 2ah sõddîklarõnõn 
gönderdi0i nâmesi ve arz-õ ihlâslarõ bâ‘is-i mahzûziyyet-i mülûkâneleri 
olma0la hakkõnda hüsn-i nazar ve teveccüh-i pâdi3âhâneleri ber-devâm 
ve levâzõm-õ uhuvvet-i dîniyyenin icrâsõ müstedâm idü0ini mutazammõn 
emr u fermân-õ mülûkâneleri 3eref-bah3-õ sudûr buyurulmu3dur.
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(33)

とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HAT
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 796/36912
がíöí   : 29 £Ü¿áêóÑ¢í  1242 Ç.ê. (24 ó0¿　 1827 Ç.)
んçÇÜïöñúüóú Ü¡í£ Üß íÜÑóñÖîóó Ü ïÜ¿öíÖí äÜï¿íÖÖó¡Ü ßÜêíëï¡ÜÇÜ äëí-
çóöñ¿　 ぜóë£í ぜÜêí½½ñÑ ぱí£▲¿Ü.

Code of document : HAT
File/document No : 796/36912
Date   : 29 Dhu'l-Hijjah 1242(24 July 1827)
A decree on an audience with the Sultan for the envoy of the ruler of Bukhara 
Mirza Muhammad Fazyl.

Belge Kodu  : HAT
Dosya Gömlek No  : 796/36912
Tarihi   : 29 Zilhicce 1242 (24 Temmuz 1827)
Buhara hakimi tarafõndan gönderilen elçisi Mirza Muhammed Fazõl’õn padi3ahõn 
huzuruna kabul edildi0ine dair hatt-õ hümayun.

1zn ve ruhsat-õ hümâyûnum olmu3dur.
2evketlü kerâmetlü mehâbetlü kudretlü veliyy-i ni‘metim efendim 

pâdi3âhõm:
Arz-bende-i bî-mikdâr oldur ki;
Cenâb-õ nizâm-bah3â-yõ ahvâl-i cihân ve cihâniyân ve husûl-fermâ-

yõ âmâl-i âlemiyân tenezzehe zâtuhû an-vasametü’n-nakkâsân mücerred 
kavânîn-i dîn ü devlet ve mü’eyyed-i usûl-i zafer-rehîn-i mülk ü millet 
olan mübârek vücûd-õ kerâmet-iktinâh-õ zõllu'llâhî ve zât-õ mü’eyyed 
min indi'llâhi hilâfet-penâhîlerinde hemî3e serîr-i gerdûn-õ nazîr-i cihân-
dârî ve hilâfet ve dîhîm-i übbehet-vesîm-i 3ehriyârî ve saltanatlarõnda 
kemâl-i sõhhat ve ikbâl-i ebedî ve sunûf-õ 3evket ve iclâl-i sermedî ile 
ber-karâr ve müstedâm ve e3i‘‘a-i 3ân ve 3ükûh-õ satvet-i enbûh-õ 3ehen-
3âhîlerinde alâ vefki'l-merâm bâ‘is-i istikrâr-õ nizâm ve intizâm eyleyüp 
zamân-õ feyz-i iktirân-õ mülûkânelerinde nuhbe-i evkât ve edvâr ve 
nukâve-i ifât ve a‘sâr eyleye âmîn.

2evketlü kerâmetlü mehâbetlü kudretlü veliyy-i ni‘metim efendim 
pâdi3âhõm; taraf-õ e3ref-i 3âhânelerine Buhara hâkimi tarafõndan 
meb‘ûsen der-bâr-õ 3evket-karâr-õ pâdi3âhânelerine vürûd etmi3 olan 
Sefîr Mirza Muhammed Fazõl dâ‘îleri hâkim-i mü3ârun-ileyh cânibinden 
hâmil oldu0u nâmesini takdîm ve hediyesi olan Mushaf-õ 3erîÝ teslîm 
ümniye-i âcizânesiyle huzûr-õ mehâbet-nü3ûr-õ 3âhânelerine müsûl ve 
rû-mâlî-i pây-gâh-õ serîr-i 3evket-masîr-i mülûkâneleri 3eref-i cihân-
bahâsõna neyl ve vusûl içün îstâde-i mevkõf-õ niyâz ve intizâr olma0la 
hizmet-i Dîvân-õ Hümâyûnlarõ hitâmõnda resm-i dîrîn-i Saltanat-õ 
Seniyyeleri üzre çâker-i sadâkat-küsterleri ve Kapudân Pa3a ve Asâkir-i 
Mansûre Ser‘askeri Hüseyin Pa3a ve Anadolu Vâlîsi 1zzet Mehmed 
Pa3a kullarõnõn pî3-gâh-õ serîr-i 3evket-masîr-i cihân-bânîlerine vaz‘-õ 
cebîn-i rõkkiyyet ile iktisâb-õ nisâb-õ 3eref ve mefharet eylememize 
ve sefîr-i mûmâ-ileyh dâ‘îlerinin dahi pâye-i dîhîm-i mehâbet-vesîm-i 
mülûkânelerine ruh-sûde olmasõna izn ve ruhsat-õ seniyye-i 3âhâneleri 
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erzânî buyurulur ise i3bu telhîs-i çâkerânem bâlâsõ izn-i hümâyûn-õ 
mülûkâneleri buyuruldu0unu mü3‘ir mübârek hatt-õ hümâyûn-õ 3evket-
makrûn-õ 3ehriyârîleriyle tezyîn ve tev3îh buyurulmak bâbõnda emr 
u fermân 3evketlü kerâmetlü mehâbetlü kudretlü veliyy-i ni‘metim 
efendim pâdi3âhõm hazretlerinindir.
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(34)

とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HAT
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 1418/57993
がíöí   : 29 £Ü¿áêóÑ¢í 1242 Ç.ê. (24 ó0¿　 1827 Ç.)
んçÇÜïöñúüóú Ü¡í£ Üß Ü¡í£íÖóó ÜïÜßÜÇÜ äëóñ½í  äÜï¿íÖÖó¡Ü ぜÜêí½½ñÑÜ 
ぱí£▲¿Ü, äëóß▲çüñ½Ü ó£ ゐÜêíë▲ ç でöí½ßÜ¿ ï Öí½ñëñÖóñ½ ïÜçñëüóöá 
äí¿Ü½ÖóôñïöçÜ, ó ç▲Ññ¿ñÖóó ñ½Ü ÑñÖñ¢Ö▲ê ïëñÑïöç ç  çóÑñ ëí£ÜçÜÇÜ 
çÜ£ÖíÇëí¢ÑñÖó　.

Code of document : HAT
File/document No : 1418/57993
Date   : 29 Dhu'l-Hijjah 1242 (24 July 1827)
A decree on showing particular hospitability to the envoy Muhammad Fazyl 
who arrived from Bukhara to Istanbul in an effort to make a pilgrimage and on 
allocating funds to him as once-only reward.

Belge Kodu  : HAT
Dosya Gömlek No  : 1418/57993
Tarihi   : 29 Zilhicce 1242 (24 Temmuz 1827)
Hacca gitmek niyetiyle Buhara'dan 1stanbul’a gelen Elçi Muhammed Fazõl’a 
alelade te3rifat yapõlmasõ ve bir miktar atiyye verilmesine dair hatt-õ hümayun.

Benim vezîrim;
13bu takrîrin ve Te3rîfât'dan muhrec pusulalar ile tercüme 

ka0õdlar õ manzûr ve ma‘lûm-õ hümâyûnum olmu3dur vâkõ‘â 
sefîr-i mûmâ-ileyh müstakil sefârete me’mûr olmayup hacc-õ 3erîfe 
azîmet niyyetiyle gelmi3 oldu0undan takrîrinde beyân olundu0u 
üzre hakkõnda lâzõm gelen mu‘âmelenin icrâsõ kifâyet eder ve hîn-i 
azîmetinde münâsibi mikdâr atiyye i‘tâsõyla mu‘azzezen gönderilür 
tamâm.

2evketlü kerâmetlü mehâbetlü kudretlü veliyy-i ni‘metim efendim 
pâdi3âhõm;

Ma‘lûm-õ hümâyûn-õ mülûkâneleri buyuruldu0u üzre Buhara hâkimi 
tarafõndan der-bâr-õ 3evket-medâr-õ 3âhânelerine gelmek üzre oldu0u 
geçenlerde Erzurum Vâlîsi Galib Pa3a kullarõ tarafõndan inhâ olunan 
Buhara Elçisi Mirza Muhammed Fazõl bu günlerde kar3u Kartal tarafõna 
vürûd etmi3 oldu0unu lede'l-ihbâr Dersa‘âdet'e celbiyçün Dergâh-õ 
Âlî kapucõba3õlarõndan Ha3im A0a kullarõ mihmandâr ta‘yîn ve irsâl 
olunarak sefîr-i mûmâ-ileyh bu def‘a Dersa‘âdet'e vusûl ve a0a-yõ 
mûmâ-ileyh kullarõnõn hânesine nüzûl birle hakkõnda lâzõme-i mihmân-
nüvâzî icrâ olunmu3 ve taraf-õ e3ref-i 3âhânelerine hâkim-i mü3ârun-
ileyh tarafõndan hâmil oldu0u nâmenin sûretini ve fâhiretü'l-Buhara 
Fahreddin Efendi'nin bir kõt‘a arzuhâlini Bâb-õ Âlîlerine irsâl eylemi3 
oldu0undan tercüme etdirilerek makâm-õ Sadâret ve Me3îhat'e ve 
hizmet-i riyâyete meb‘ûs ba‘zõ mekâtib ve sefîr-i mûmâ-ileyhin Bâb-õ 
Âlî'ye takdîm eyledi0i bir kõt‘a Farisiyyü'l-ibâre takrîri tercümeleri ile 
beraber manzûr-õ hümâyûn-õ mülûkâneleri buyurulmak içün arz ve 
takdîm kõlõndõ sâbõk ve emsâli hakkõnda icrâ olunan rüsûmât keyÝyyeti 
Te3rîfât tarafõndan lede's-su’âl merfû‘-õ atebe-i ulyâ-yõ mülûkâneleri 
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kõlõnan pusulalarda muharrer oldu0u vechile iki yüz otuz be3 târîhinde 
gelmi3 olan Buhara elçisine vürûdundan birkaç gün sonra üç bin guru3 
hamam harclõ0õ ve tevâbi‘âtõna dahi alâ merâtibihim esvâb bahâ i‘tâ ve 
Bâb-õ Âlîlerine geldi0inde ve ba‘dehû nâmesini huzûr-õ hazret-i hilâfet-
penâhîlerine takdîminde kendüye ve tevâbi‘ine hil‘atler iksâ kõlõnmõ3 
olup mûmâ-ileyh Mirza Muhammed Fazõl dahi târîh-i mezkûrda elçi-i 
mûmâ-ileyhin tevâbi‘inden olmak üzre beraber gelmi3 olarak el-hâletü 
hâzihi rütbesi âna müsâvî göründü0ünden hakkõnda resm-i sâbõkõn 
tamâmca icrâsõ veyâhûd mukaddemâ Hind elçisi hakkõnda icrâ olunmu3 
oldu0u misillü bundan böyle rikâb-õ hümâyûn-õ 3âhâneleri vukû‘unda 
sefîr-i mûmâ-ileyh hâk-i pây-õ kimyâ-sâ-yõ hilâfet-penâhîlerine rû-mâl 
olarak nâmesini takdîm eylemesi 3õklarõ hâtõra gelür ise de mûmâ-
ileyhin zâhirde müstakil sefârete me’mûriyyeti olmayup hacc-õ 3erîfe 
azîmet edece0inden ve e0erçi zikr olunan takrîri tercümesinde taraf-õ 
Devlet-i Aliyye'den Buhara hâkimi tarafõna ne gûne hizmet emr u 
irâde buyurulur ise emsâline sa‘y olunmak üzre Buhara'ya avdet 
eylemesi sûreti hâkim-i mü3ârun-ileyh tarafõndan kendüsüne lisânen 
tevdî‘ olundu0unu i3‘âr etmi3 olup vâkõ‘â Buhara ahâlîsinin diyânet 
ve salâbetleri derkâr ise de bunlara teklîf olunacak hizmet olsa olsa 
Moskovlu aleyhine dâ’ir bir 3ey olmak lâzõm gelüp 3imdiki hâlde 
ânõn vakti olmadõ0õndan kat‘-õ nazar bunlar hükûmet-i kaviyye sâhibi 
olmayup ancak kendülerini koruyabildiklerinden gerek mevki‘ ve gerek 
hükûmet-i hâliyeleri cihetiyle Devlet-i Aliyye'ye göre bunlarõn da‘avât-õ 
hayriyye ve teveccühât-õ ma‘neviyyeleri isticlâbõndan ba3ka bir fâ’ide 
hâsõl olamayaca0õna ve asõl maksûd taraf-õ e3ref-i 3âhânelerine arz-õ 
hulûs ve mutâba‘at ve mirza-yõ mûmâ-ileyh hakkõnda istihsâl-i âtõfet 
ve inâyetden ibâret görünüp hattâ mekâtîb-i mezkûre mûmâ-ileyhi 
tavsiyeden ibâret olmasõ dahi buna delâlet eyledi0ine nazaran rüsûma 
dâ’ir tekellüfâtdan sarf-õ nazarla fakat pusula-i mezkûrda muharrerü'l-
mikdâr hamam harçlõklarõ i‘tâ ve bir gün tahsîsiyle mirza-yõ mûmâ-ileyh 
Bâb-õ Âlîlerine celb ve kendüsüne bol yenli erkân semmûr kürk ve sâbõkõ 
vechile yanõnda bulunan ba‘zõ adamlarõna dahi münâsibi üzre kürk ve 
hil‘atlar iksâ birle i3bu resmî mülâkâtda taraf-õ çâkerîden kendüsüne 
sâbõklarda oldu0u vechile ba‘zõ resmî kelâm îrâdõyla iktifâ olunarak 
ba‘dehû hâk-i pây-õ hümâyûn-õ 3âhânelerine olan nâmesini takdîm 
talebi vukû‘unda Devlet-i Aliyye 3imdiki hâlde nizâmât-õ mülkiyyesiyle 
me3gûl olup oca0-õ sâbõkõn ilgâsõyla mevâcib-i dîvânî dahi metrûk 
oldu0u ve ber-muktezâ-yõ uhuvvet-i dîniyye Devlet-i Aliyye ile Buhara 
Hükûmeti beyninde kadîmî ve samîmî muhabbet ve meveddet derkâr 
olarak i3bu müvâlât-õ hakîkiyye rüsûmât-õ zâhireden müsta0nî olmak 
hasebiyle mahsûsca dîvân tertîbi tekellüfüne dahi hâcet mess etmeyece0i 
ve hâmil oldu0u nâme hâk-i pây-õ hümâyûn-õ 3âhânelerine taraf-õ 
çâkerîden takdîm ve ba‘dehû hîn-i avdetinde cevâbnâme-i hümâyûn 
dahi yine taraf-õ çâkerîden teslîm kõlõnaca0õ kendüsüne i3‘âr ve tefhîm 
ve ba‘dehû bir aralõk da sâlifü'z-zikr verdi0i takrîrin cevâbõnõ su’âl 
olunur ise hâkim-i mü3ârun-ileyhin ol vechile arz-õ hizmet eylemesi 
mahzûziyyet-i seniyyeyi mûcib olmu3dur 3imdiki hâlde teklîf olunacak 
hizmet olmama0la lede'l-iktizâ muhâbere olunur yollu cevâb i‘tâ 
olunmasõ ve bundan böyle hac mevsimi hulûlüyle mirza-yõ mûmâ-ileyh 
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cânib-i Hicâz'a azîmet edecek oldu0undan ol vakt hâkim-i mü3ârun-
ileyhe iktizâsõna göre cevâbnâme-i hümâyûn yazõlarak münâsibi mikdâr 
atiyye-i seniyye ile kendüye i‘tâ ve i‘zâm kõlõnmasõ sûreti münâsib 
görünmü3 ise de ne vechile irâde-i seniyye-i cihân-dârîleri buyurulur ise 
emr u fermân 3evketlü kerâmetlü mehâbetlü kudretlü veliyy-i ni‘metim 
efendim pâdi3âhõm hazretlerinindir.
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(35)

とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HAT
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 735/34869
がíöí   : 7 ½Üêíëëí½í 1243 Ç.ê. (31 ó0¿　 1827 Ç.)
んçÇÜïöñúüóú Ü¡í£ Ü ç▲Ññ¿ñÖóó ñ¢ñ½ñï　ôÖÜ 1500 ¡ÜëÜüñú ぜóë ぞíïóëñÑ-
ÑóÖÜ, ßëíöÜ äëíçóöñ¿　 ゐÜêíë▲ ~½óëí びíúÑíëí, äÜ¢ñ¿íçüñ½Ü Üöäëí-
çóöáï　 ç äí¿Ü½ÖóôñïöçÜ, ó ÑÜäÜ¿Öóöñ¿áÖÜ 5 ö▲ï　ô ¡ÜëÜüñú Öí ¡íë½íÖ-
Ö▲ñ ëíïêÜÑ▲ Öí ÜïÖÜçíÖóó êÜÑíöíúïöçí ç äëíçóöñ¿áïöçÜ Üß Ü¡í£íÖóó 
äÜ½Üàó, äëñÑïöíç¿ñÖÖÜÇÜ ÇÜßñëÖíöÜëÜ½ Äë£ÜëÜ½í でí¿óê äíüÜú.

Code of document : HAT
File/document No : 735/34869
Date   : 7 Muharram 1243 (31 July 1827)
A decree on allocation of 1,500 kurushes monthly to Mir Nasireddin, brother 
of the ruler of Bukhara emir Haydar who wished to go on a pilgrimage, and 
additional 5,000 kurushes for minor expenses on the basis of a solicitation 
to the government on rendering aid, submitted by Governor of Erzurum Salih 
pasha.

Belge Kodu  : HAT
Dosya Gömlek No  : 735/34869
Tarihi   : 7 Muharrem 1243 (31Temmuz 1827)
Buhara Hakimi Mir Haydar'õn biraderi olup hacca gitmek niyetinde olan Mir 
Nasõruddin'e yardõmcõ olunmasõna dair Erzurum Valisi Salih Pa3a tarafõndan 
Sadaret'e gönderilen tahrirat üzerine kendisine aylõk olarak bin be3 yüz kuru3 
ve harçlõk olarak da be3 bin kuru3 verilmesine dair hatt-õ hümayun.

Manzûrum olmu3dur.
Surhda beyân olundu0u üzre mûmâ-ileyhe 3imdilik mâhiyye bin 

be3 yüz guru3 ta‘yînât bahâ ve harclõk olarak cânib-i mîrîden be3 
bin guru3 atiyye i‘tâ olunsun.

Erzurum Vâlîsi Galib Pa3a'nõn 3ukkasõdõr.
Mûmâ-ileyh dâ‘îleri Dersa‘âdet'e vürûd ile geçenlerde gelüp hacc-õ 

3erîfe azîmet eden Buhara sefîrinin mihmandârõ Kapucõba3õ Ha3im A0a 
kullarõna misâÝr verilmi3 olup mûmâ-ileyh dâ‘îleri hacc-õ 3erîf niyyetinde 
ise de muzâyaka ve õztõrâbõ derkâr ve âtõfet-i seniyyeye sezâvâr oldu0unu 
ve yanõnda sekiz kadar âdemîsi olup üç neferi dahi yolda hastalanarak 
anlar dahi verâdan gelmek üzre idü0ini a0a-yõ mûmâ-ileyh kullarõ ifâde 
eyledi0inden ve bu misillüler haklarõnda merâsim-i mürâ‘âtõn icrâsõ 
3îme-i kerîme-i Saltanat-õ seniyyelerinden idü0inden bi-mennihi te‘âlâ 
hac mevsiminde iktizâsõna bakõlmak üzre 3imdilik mâhiyye bin be3 yüz 
guru3 ta‘yînât bahâ i‘tâsõ ve mûmâ-ileyh dâ‘îlerinin elbise ve harclõk 
husûsunda derkâr olan muzâyaka-i hâline nazaran harclõk olarak cânib-i 
mîrîden be3 bin guru3 atiyye-i seniyye-i 3âhâneleri inâyet ve ihsân-õ 
hümâyûn-õ mülûkâneleri buyurulmasõ muvâfõk-õ irâde-i aliyye-i cihân-
bânîleri buyurulur ise emr u fermân hazret-i men-lehü'l-emrindir.

1nâyetlü atûfetlü mürüvvetlü seniyyü'l-himem sultânõm hazretleri;
Buhara Hâkimi Mîr Haydar hazretlerinin biraderi bâ‘is-i nemîka-i 

muhlisî sa‘âdetlü Mîr Nasõruddin mü3ârun-ileyhle bundan akdem 
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beynlerinde münâfese vukû‘una mebnî müfârakat ve 1ran cânibine azîmet 
ederek bir müddet ol tarafda ikâmet eylemi3 ise de muhâlefet-i mezheb 
cihetiyle uyduramayup Ba0dad'a gitdi0i esnâda hâkim-i mü3ârun-ileyhin 
vefâtõyla o0lu Mîr Hüseyin'in câni3în oldu0unu haber almõ3 ve Âsitâne-i 
Sa‘âdet'e ve andan hacc-õ 3erîfe gitmek üzre Ba0dad ve Hoy ve Ahõsha 
üzerinden dola3arak Erzurum'a gelmi3 ve taraf-õ hulûs-verîden yedine 
yol buyruldusu i‘tâsõyla Dersa‘âdet'e gitmi3 olma0la mîr-i mûmâ-ileyh 
fî mâ-ba‘d memleketine gitmemek niyyetinde oldu0una binâ’en ba‘de'l-
hac memâlik-i Devlet-i Aliyye'den kangõsõnda ruhsat buyurulur ise 
anda ikâmet eylemek niyâzõnda oldu0undan ve zâtõnda ilm ve âdâb ile 
ârâste idü0inden hakkõnda müsâ‘ade-i aliyye istihsâline hüsn-i himmet 
buyurmalarõ me’mûliyle nemîka-i hulûs-verî tahrîr ve tesyîr-nâdî-i 
mürüvvet-masîrleri kõlõndõ in3â’allâhu te‘âlâ ledâ 3erefü'l-vusûl ol bâbda 
hüsn-i himmet menût-õ mürüvvetleridir.

Fî 7 M. sene [12]43
es-Seyyid Galib.
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(36)

とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HAT
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 781/36548
がíöí   : 28 £Ü¿áêóÑ¢í 1244 Ç.ê. (1 ó0¿　 1829 Ç.)
んçÇÜïöñúüóú Ü¡í£ Ü ç▲Ññ¿ñÖóó ç Üßàñú ï¿Ü¢ÖÜïöó 25 ö▲ï　ô ¡ÜëÜüñú ç 
¡íôñïöçñ ¡íë½íÖÖ▲ê ëíïêÜÑÜç ÑçÜ½ äÜï¿íÖÖó¡í½ ó ïÜäëÜçÜ¢Ñí0àó½ ¿ó-
îí½, äëóß▲çüó½ ç でöí½ßÜ¿ Ñ¿　 çëÜôñÖó　 ïÜ¿öíÖÜ äóïá½í, でç　àñÖÖÜÇÜ 
とÜëíÖí ó äÜÑíë¡Üç Üö äëíçóöñ¿　 どÜë¡ñïöíÖí, ó Üß ÜöÜôÖñÖóó çÜäëÜïÜç, 
¡ÜöÜë▲ñ ÜÖó ïÜßóëí¿óïá ó£¿Ü¢óöá ïÜ¿öíÖÜ ç ÜïöÖÜú âÜë½ñ.

Code of document : HAT
File/document No : 781/36548
Date   : 28 Dhu'l-Hijjah 1244 (1 July 1829)
A decree on allocation of total 25,000 kurushes as minor expenses for two 
envoys and their entourage that arrived in Istanbul to hand in a letter, Holy 
Koran and gifts from the ruler of Turkestan, and clariÝcation of issues they 
were going to inform the Sultan about orally.

Belge Kodu  : HAT
Dosya Gömlek No  : 781/36548
Tarihi   : 28 Zilhicce 1244 (1 Temmuz 1829)
Türkistan hakimi tarafõndan gönderilen mektup, Kuran-õ Kerim ve di0er 
hediyeleri padi3aha takdim etmek üzere 1stanbul’a gelen iki elçi ile di0er 
görevlilere toplam yirmi be3 bin kuru3 harçlõk verilmesi ve 3ifahi olarak arz 
edecekleri hususlarõn ne oldu0unun ara3tõrõlmasõna dair hatt-õ hümayun.

Kâ’immakâm pa3a
13bu takrîrin ve hâkim-i mü 3ârun-ileyhin nâme ve tercümesi 

manzûr ve ma‘lûm-õ hümâyûnum olmu3dur vâkõ‘â sefîr-i mûmâ-
ileyhimânõn ifâdât-õ haÝyyeleri oldu0u me’âl-i tercümeden münfehim 
oldu0undan bir gün Bâb-õ Âlî'mize celb ile ifâdât-õ mahremâneleri 
her ne ise anla3õlsun ve mûmâ-ileyhimâya cânib-i mîrîden onar bin 
ve hademelerine dahi be3 bin guru3 atiyye verilsün.

2evketlü kerâmetlü mehâbetlü kudretlü veliyy-i ni‘metim efendim 
pâdi3âhõm;

Ma‘lûm-õ hümâyûn-õ mülûkâneleri buyuruldu0u üzre Türkistan 
hâkiminin biri ulemâsõndan ve biri avâmdan olarak iki nefer sefîri 
Dersa‘âdet'lerine vürûd ile hâkim-i mü3ârun-ileyh tarafõndan cânib-i 
3evket-câlib-i 3âhânelerine getürdükleri nâmenin sûretini Bâb-õ 
Âlî'lerine takdîm etmi3 olduklarõndan bi't-tercüme manzûr-õ mekârim-
mevfûr-õ mülûkâneleri buyurulmak içün arz ve takdîm kõlõndõ. Hâkim-i 
mü3ârun-ileyh sefîr-i mûmâ-ileyhimâ vesâtatõyla taraf-õ e3ref-i tâc-
dârîlerine bir kõt‘a Mushaf-õ 2erîf-i meymenet-redîf ile sâ’ir ba‘zõ 
hediye göndermi3 olmak hasebiyle bunlarõn ve gerek nâmesinin sûret-i 
ref‘ ve takdîmi anla3õlmak lâzõm gelece0inden ba3ka ba‘zõ ifâdât-õ 
haÝyyeleri oldu0u dahi me’âl-i tercümeden münfehim olma0la sefîr-i 
mûmâ-ileyhimâ bir gün Bâb-õ Âlî'lerine celb olunarak merâsim-i âdiye 
bi'l-icrâ ifâdât-õ haÝyyeleri her ne ise anla3õlmasõ ve sefîr-i mûmâ-
ileyhimâ mihmândârlarõ hâcegândan Ahmed Cemil Efendi kullarõna 
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müsâÝr verilerek sâye-i 3evket-vâye-i 3âhânelerinde masârõf-õ rûz-
merreleri cânib-i mîrîden verilmekde ise de ba‘zan Buhara'dan vürûd 
eden süferâya atiyye-i seniyye-i cihân-dârîleri inâyet ve ihsân buyurula 
geldi0inden sefîr-i mûmâ-ileyhimâya dahi cânib-i mîrîden onar bin ve 
yirmi be3 nefer hademelerine dahi be3 bin guru3 ki cem‘an yirmi be3 
bin guru3 atiyye-i seniyye-i cihân-bânîleri inâyet ve ihsân buyurulmasõ 
husûslarõnda her ne vechile emr u irâde-i merâhim-âde-i 3ehen-3âhîleri 
3eref-sudûr buyurulur ise emr u fermân 3evketlü kerâmetlü mehâbetlü 
kudretlü veliyy-i ni‘metim efendim pâdi3âhõm hazretlerinindir.
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(37)

とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HAT
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 781/36553
がíöí   : 29 £Ü¿áêóÑ¢í 1244 Ç.ê. (2 ó0¿　 1829 Ç.)
んçÇÜïöñúüóú Ü¡í£ Ü Öí£ÖíôñÖóó íÜÑóñÖîóó Ü ïÜ¿öíÖí Ñ¿　 ÑçÜê äÜï¿íÖÖó-
¡Üç ¡Ü¡íÖÑï¡ÜÇÜ äëíçóöñ¿　, äëóß▲çüóê ï äóïá½Ü½ ó äÜÑíë¡í½ó, í öí¡¢ñ 
ïÜäëÜçÜ¢Ñí0àñÇÜ óê äñëñçÜÑôó¡í ï äñëïóÑï¡ÜÇÜ 　£▲¡í ばëâó ~âñÖÑó.    

Code of document : HAT
File/document No : 781/36553
Date   : 29 Dhu'l-Hijjah 1244 (2 July 1829)
ん decree on granting an audience with the Sultan for two envoys of the Kokand 
ruler who arrived with a letter and gifts, as well as with an interpreter from 
Persian UrÝ efendi.    

Belge Kodu  : HAT
Dosya Gömlek No  : 781/36553
Tarihi   : 29 Zilhicce 1244 (2 Temmuz 1829)
Hokand hakimi tarafõndan gönderilen mektup ve hediyeleri padi3aha arz etmek 
üzere gelen iki elçisinin yanlarõnda Farça tercümanõ ÖrÝ Efendi oldu0u halde 
padi3ahõn huzuruna kabul edileceklerine dair hatt-õ hümayun.

Kâ’immakâm pa3a;
13bu takrîrin manzûr ve me’âli ma‘lûm- õ hümâyûnum olmu3dur. 

Vâkõ‘â süferâ-yõ mûmâ-ileyhimâ bu kadar uzak mahalden gelmi3ler 
iken taraf-õ hümâyûnumuza ruh-sûde olmaksõzõn avdetleri bârid 
dü3ece0i derkârd õr. Farisî tercümânõ beraber bulunmak üzre 
Çar3amba günü rû-sây olmalariyçün taraÞarõna ihbâr olunsun.

2evketlü kerâmetlü mehâbetlü kudretlü veliyy-i ni‘metim efendim 
pâdi3âhõm;

Ma‘lûm-õ hümâyûn-õ mülûkâneleri buyuruldu0u vechile geçenlerde 
Hokand hâkimi tarafõndan der-bâr-õ 3evket-karâr-õ cihân-bânîlerine 
gelmi3 olan iki nefer sefîrin hâmil olduklarõ nâme-i ihlâs-allâmenin sûreti 
tercümesi me3mûl-i lihâza-i mekârim-ifâza-i 3âhâneleri buyurulmu3 
ve geçen gün kendüleri dahi Bâb-õ Âlîlerine celb ile nâme-i mezkûrun 
aslõnõ i‘tâ edüp hâkim-i mü3ârun-ileyh tarafõndan cânib-i 3evket-câlib-i 
mülûkânelerine olan hediye dahi takdîm olunaca0õ ifâde olunmu3 
ise de düvel-i nasârâ süferâsõ müstashibleri olan nâme ve hedâyâyõ 
öteden berü hâk-i pây-õ hümâyûn-õ zõllu'llâhîlerine kendüleri takdîm 
edegelüp bunlar ise ehl-i 1slâm'dan olarak 3erâfet-i 1slâmiye iktizâsõnca 
haklarõnda hürmet ve ri‘âyetin icrâsõ lâzõmeden oldu0una ve nâme-i 
mezkûru Bâb-õ Âlîlerine getürmeleri kemâl-i te’eddüblerinden olarak 
kendülerinin hâk-i pây-õ hümâyûn-õ 3âhânelerine rû-sây olmalarõna 
müsâ‘ade-i mekârim-âde-i hilâfet-penâhîleri erzân buyurulmadõ0õ hâlde 
mahzûn olacaklarõna mebnî mücerred tatyîb-i kulûb-õ âcizâneleriyle 
isticlâb-õ da‘avât-õ hayriyyeleri zõmnõnda zikr olunan nâme ve hediyenin 
i‘tâ ve takdîmiyçün süferâ-yõ mûmâ-ileyhimânõn 3u aralõk bir irâde-i 
seniyye-i 3ehen-3âhîleri buyurulacak gün Farisî tercümânõ olan ÖrÝ 
Efendi bendeleri dahi beraber bulunmak üzre hâk-i pây-õ emel-bah3â-
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yõ mülûkânelerine ruh-sûde olmalarõ husûsunda her ne vechile emr u 
fermân-õ ma‘âlî-unvân-õ 3âhâneleri 3eref-sunûh ve sudûr buyurulur ise 
mantûk-õ münûÝ icrâsõna mübâderet olunaca0õ muhât-õ ilm-i âlem-ârâ-yõ 
cihân-dârîleri buyuruldukda emr u fermân 3evketlü kerâmetlü mehâbetlü 
kudretlü veliyy-i ni‘metim efendim pâdi3âhõm hazretlerinindir.
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(38)

とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HAT
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 363/20138-D
がíöí   : 17 ëíßó í¿á-íê▲ëí 1248 Ç.ê. (13 ïñÖö　ßë　 1832 Ç.)
でÜÜßàñÖóñ ÇÜßñëÖíöÜëí Äë£ÜëÜ½í ÄïíÑ äíüó Ü öÜ½, ôöÜ ¡íÑó Ä½óë 
ぞí£íë ó んßÑÜëëíê½íÖ ßñú ï ïÜäëÜçÜ¢Ñí0àó½ó ¿óîí½ó, äëñäëÜçÜ¢ÑñÖ-
Ö▲ñ äÜ Ü¡í£íÖó0 óëíÖï¡ÜÇÜ äëóÖîí んßßíï ぜóë£▲ げñúÖí¿íßÑóÖ ßñ¡Ü½ ç 
Äë£ÜëÜ½, äÜï¿ñ ä　öó-Ññï　öó ÑÖñú Ü¡í£íÖÖÜÇÜ ÇÜïöñäëóó½ïöçí ß¿íÇÜ-
äÜ¿ÜôÖÜ Öíäëíçó¿óïá ç でöí½ßÜ¿ Ñ¿　 ç▲ëí¢ñÖó　 çñëÖÜïöó äëíçóöñ¿　 
どÜë¡ñïöíÖí ぜÜêí½½ñÑ ん¿ó êíÖí だï½íÖï¡Üú ó½äñëóó.  

Code of document : HAT
File/document No : 363/20138-D
Date   : 17 Rabi‘ al-thani 1248 (13 September 1832)
Governor of Erzurum, Esad pasha’s report that kadi Emir Nazar and 
Abdurrahman bey and their entourage accompanied by Zeynalabdin bey in 
accordance with the order of Iranian prince Abbas Mirza, following Ýve or 
ten days of hospitability, made their way to express the loyalty of the ruler of 
Turkestan Muhammad Ali khan to the Ottoman Empire.  

Belge Kodu  : HAT
Dosya Gömlek No  : 363/20138-D
Tarihi   : 17 Rebiulahir 1248 (13 Eylül 1832)
Türkistan Hakimi Muhammed Ali Han'õn Osmanlõ Devleti’ne ba0lõlõ0õnõ bildirmek 
üzere gönderdi0i elçileri Kadõ Emir Nazar ve Abdurrahman Bey ile yanlarõnda 
bulunan adamlarõnõn 1ran 2ehzadesi Abbas Mirza tarafõndan görevlendirilen 
Zeynelabidin Bey tarafõndan Erzurum’a getirilip orada be3 on gün istirahatlerinin 
sa0lanõp emniyetle 1stanbul’a yolcu edildiklerine dair Erzurum Valisi Esad 
Pa3a'nõn yazõsõ.

Erzurum vâlîsi kullar õnõn kâ’imesidir.
Devletlü inâyetlü âtõfetlü re’fetlü veliyyü'n-ni‘am vüfûru'l-cûd ve'l-

kerem efendim sultânõm hazretleri;
Türkistan memâlikinin sâhib-i ihtiyârõ Muhammed Ali Hân cenâblarõ 

tarafõndan cânib-i seniyyü'l-cevânib-i Devlet-i Aliyye-i ebediyyü'l-karâra 
izhâr-õ ihlâs ve ubûdiyete dâ’ir ve hâkân-õ hõtta ile miyânesinde vukû‘ 
bulan muhârebe ve müsâlemetin ifâdesiyle ba‘zõ cihetden isti‘ânete 
mütedâ’ir nâmesiyle mültecâ-yõ kâffe-i düvel ve selâtîn olan âsitâne-i 
refî‘u'l-bünyân-õ hazret-i halîfe-i rûy-õ zemîne ulemâsõndan Emir 
Nazar Kâdî ve ümerâsõndan Abdurrahman Bey nâmân mu‘teberân-õ 
memleketini sefâretle ta‘yîn eylemi3 oldu0undan sefîrân-õ mûmâ-
ileyhimânõn ma‘iyyetine velî-ahd-õ 1ran 2ehzâde Abbas Mirza cenâblarõ 
tarafõndan hânân-õ 1raniye'den Zeynelabidin Bey mihmân-nüvâzlõkla 
terfîk olunarak 3ehzâde-i mü3ârun-ileyhin savb-õ çâkerîye olarak bir 
kõt‘a tahrîrâtõyla hân-õ mûmâ-ileyh sefîrân-õ mûmâ-ileyhimâyõ yirmi 
be3 nefer mikdâr adamlarõyla Erzurum'a getürmü3 oldu0undan sefîrân-õ 
mûmâ-ileyhimâ Devlet-i Aliyye misâÝrleri olduklarõ cihetle haklarõnda 
ri‘âyet-i lâzõmenin îfâsõ 3ân-õ ma‘âlî-unvân-õ Saltanat-õ Seniyye'den 
olaca0õndan sâye-i ihsân-vâye-i 3âhânede sefîrân-õ mûmâ-ileyhimânõn 
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Erzurum'da be3 on gün istirâhat ve müsâferetlerinde levâzõm-õ hürmet 
ve ri‘âyet ve merâsim-i hâtõr-sâzî ve meveddet icrâ olundukdan sonra 
teb‘asõyla sefîrân-õ mûmâ-ileyhimâ Dersa‘âdet'e varõnca yol üzerinde 
olan kazâlarõn mütesellim ve voyvoda ve sâ’ir hânedânlarõ konaklarõnda 
müsâferetlerine ri‘âyet birle âminen ve sâlimen kazâdan kazâya irsâl 
ve îsâllerine dikkat olunmak bâbõnda savb-õ çâkerîden buyurulduyla bir 
nefer adamõm kullarõ mihmân-dâr ta‘yîn olunurak târîh-i arîzadan çend 
rûz akdemce sefîrân-õ mûmâ-ileyhimâ Dersa‘âdet cânibine i‘zâm ve 
isbâl olunmu3 ve 1ran mihmândârõ mûmâ-ileyh dahi 3ehzâde-i mü3ârun-
ileyh tarafõna îcâbõ vechile cevâbnâme i‘tâsõyla mülteÝten i‘âde kõlõnmõ3 
oldu0u zerî‘a-i te’kîd-i ubûdiyetim olmu3dur in3â’allâhu te‘âlâ ledâ 
sa‘du'l-vusûl ol bâbda ve her hâlde emr u fermân devletlü inâyetlü 
âtõfetlü re’fetlü veliyyü'n-ni‘am vüfûru'l-cûd ve'l-kerem efendim 
sultânõm hazretlerinindir.

Fî 17 R. sene [12]48
Erzurum Valisi Esad Pa3a
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(39)

とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HAT
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 1352/52817
がíöí   : 29 £Ü¿áêóÑ¢í  1250 Ç.ê. (28 íäëñ¿　 1835 Ç.)
んçÇÜïöñúüóú Ü¡í£ Ü äÜÑöçñë¢ÑñÖóó ïÜ¿öíÖÜ½ ÖñÜßêÜÑó½Üïöó äñëñ-
çÜÑí ï öÜëñî¡ÜÇÜ Öí äñëïóÑï¡óú 　£▲¡ んçÇÜïöñúüñÇÜ äÜï¿íÖó　, íÑëñïÜ-
çíÖÖÜÇÜ ¡Ü¡íÖÑï¡Ü½Ü êíÖÜ, ó Üß ó£çñàñÖóó, ôöÜ äÜï¿íÖÖó¡ó ¡Ü¡íÖÑï¡ÜÇÜ 
êíÖí ßÜÑÜö äëóÖ　ö▲ ïÜ¿öíÖÜ½.

Code of document : HAT
File/document No : 1352/52817
Date   : 29 Dhu'l-Hijjah 1250 (28 April 1835)
ん decree Ün the Sultan’s acknowledgement of the necessity of translating from 
Turkish into Persian of a message addressed the Kokand Khan, on notiÝcation 
that the envoys of the Kokand Khan would be received by Sultan.

Belge Kodu  : HAT
Dosya Gömlek No  : 1352/52817
Tarihi   : 29 Zilhicce 1250 (28 Nisan 1835)
Hokand hanõna gönderilmek üzere Türkçe olarak yazõlan nâme-i hümâyûnun 
bir suretinin de Farsça olarak yazõlmasõnõn padi3ah tarafõndan onaylandõ0õ ve 
elçilerin padi3ah tarafõndan kabul edilece0ine dair hatt-õ hümayun. 

Devletlü inâyetlü übbehetlü efendim;
Bâlâsõna mübârek hatt-õ hümâyûn tev3îh ve tastîr buyurulmak üzre 

atûfetlü 1brahim Pa3a hazretlerinin hâk-i pây-õ hümâyûn-õ 3âhâneye 
olan arîzasõnõ bugün takdîm ve irsâle himmet buyurmalarõ bâbõnda emr 
u fermân efendimindir.

Seniyyü'l-himemâ kerîmü'3-3iyemâ devletlü inâyetlü âtõfetlü efendim 
hazretleri;

Taraf-õ e3ref-i hazret-i 3ehen-3âhîden 3ehâmetlü Hokand hânõ 
cenâblarõ tarafõna yazõlmak üzre cevâbnâme-i hümâyûn müseveddesi 
ibtidâ usûlü vechile Türkî olarak kaleme alõnmõ3 ise de i3bu nâme-i 
hümâyûn mahallinde dîvân tertîbiyle kõrâ’et olunaca0õndan hân-õ 
mü3ârun-ileyh hakkõnda ibrâz buyurulacak mehâsin-i teveccüh-i âlî-i 
hazret-i pâdi3âhîyi herkes anlayup cümlesine bâ‘is-i iftihâr olmak içün 
Farisî olarak yazõlmasõnõ Hokand süferâsõ iltimâs etmi3 olduklarõndan 
ol vechile Farisî bir müsvedde kaleme alõnup tercümesiyle beraber 
manzûr-õ âlî buyurulmak üzre tesyîr-i savb-õ sâmîleri kõlõndõ zikr olunan 
müsveddenin sebk ve ibâre ve sûret-i ifâdesi muvâfõk-õ irâde-i seniyye-i 
hazret-i 3âhâne buyuruldu0u hâlde bir iki gün zarfõnda tebyîz ve techîz 
etdirilerek ba‘dehû süferâ-yõ mûmâ-ileyhimânõn kangõ gün mübârek 
hâk-i pây-õ hümâyûn-õ cenâb-õ hilâfet-penâhîye rû-sâ olmalarõ husûsunda 
dahi ne vechile irâde-i seniyye-i hazret-i mülûkâne buyurulur ise âna 
göre hareket olunmak üzre i3‘ârõ husûsuna himem-i behiyyeleri derkâr 
buyurulmak vâbeste-i 3îme-i lütf ve inâyetleridir efendim.

Devletlü inâyetlü âtõfetlü re’fetlü übbehetlü veliyyü'n-ni‘am kesîrü'l-
kerem efendim hazretleri;

13bu tezkire-i sâmîleri ve müsvedde-i mezkûre mübârek hâk-i pây-õ 
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hümâyûn-õ hazret-i 3âhâneye arz ve takdîm kõlõnarak manzûr-õ âlî-i 
zõllu'llâhî ve müsvedde-i mezkûre güzel kaleme alõnmõ3 oldu0undan 
rehîn-i sâ-pâ3 ve tahsîn-i âlî-i hazret-i pâdi3âhî buyurulmu3 oldu0undan 
hemân tebyîz ve techîzine mübâderetle süferâ-yõ mûmâ-ileyhimânõn 
hâk-i pây-õ 3âhâneye rû-sâ olmak üzre tekmîl-i tebyîz ve techîz nâme-i 
mezkûru savb-õ âcizâneme tekrâr i3‘âra himmet buyurulmak bâbõnda 
emr u fermân hazret-i men-lehü'l-emrindir.
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(40)
とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HAT
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 175/7620-ん
がíöí   : 17 ½Üêíëëí½í 1253 Ç.ê. (23 íäëñ¿　 1837 Ç.)
づíïäÜë　¢ñÖóñ Ü ëí£ëñüñÖóó çñëÖÜöáï　 Öí ëÜÑóÖÜ äÜï¿íÖÖó¡Ü ßÜêíëï¡Ü-
ÇÜ äëíçóöñ¿　 ゐí¿öí¡Ü¿Ü ßñ¡Ü, ïÜï¿íçüñ½Üï　 Öí äëñ¡¿ÜÖÖ▲ú çÜ£ëíïö.

Code of document : HAT
File/document No : 175/7620- ん
Date   : 17 Muharram 1253 (23 April 1837)
An order of permission to return home for the envoy of the ruler of Bukhara 
Baltakulu bey who pleaded his declining years.

Belge Kodu  : HAT
Dosya Gömlek No  : 175/7620-A
Tarihi   : 17 Muharrem 1253 (17 Nisan 1837)
Buhara hakiminin seÝri Baltakulu Bey’in ihtiyar oldu0u ve memleketine dönmek 
istedi0inden memleketine gitmesine izin verilmesi talebi.

Makâm-õ vâlâ-yõ nezâret-i umûr-õ mülkiyeye Buhara hâkimi 
cenâblarõnõn sefîri Baltakulu Bey tarafõndan takdîm olunan 
Farisiyyü'l-ibâre müzekkerenin hülâsa-i tercümesidir.

Fî 17 M. sene [12]53.
Sefîr-i mûmâ-ileyh hakkõnda sezâvâr buyurulan âsâr-õ iltifât ve 

hürmet-i seniyye-i hazret-i cihân-dârî kendüsüne bâ‘is-i envâ‘-õ mübâhât 
ve mefharet oldu0u hâlde müsâÝr bulundu0u mahalde müreffehen 
ve müsterîhan ikâmet ve devâm-õ ömr ü 3evket-i cenâb-õ mülûkâne 
da‘avât-õ hayriyyesine muvâzabet üzre ise de memleket-i Buhara'nõn 
bu‘diyyet-i mesâfesi derkâr ve kendüsü ihtiyâr olarak arzu-yõ vatan 
husûsu cây-gîr-i zamîr-i dâ‘iyânesi olmak hasebiyle bundan böyle heme 
hâl ve mahalde ed‘iye-i hayriye-i hazret-i 3ehen-3âhî vecîbesiyle i3tigâl 
eylemek üzre memleketi cânibine avdeti husûsuna müsâ‘ade-i aliyye 
3âyân buyurulmasõ niyâzõnda idü0i muharrerdir.
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(41)

とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HAT
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 781/36576
がíöí   : 17 Ñ¢Ü½íÑí í¿á-íê▲ëí 1253 Ç.ê. (18 ïñÖö　ßë　 1837 Ç.)
ぢóïá½Ü ÇÜßñëÖíöÜëí Äë£ÜëÜ½í ぜñê½ñÑ ÄïíÑ ぜÜê¿óï äíüó ç äëíçóöñ¿á-
ïöçÜ, ç ¡ÜöÜëÜ½ ïÜÜßàí¿Üïá, ôöÜ çÜ£çëíàíçüñ½Üï　 Öí ëÜÑóÖÜ ßÜêíë-
ï¡Ü½Ü äÜï¿íÖÖó¡Ü ゐí¿öí¡Ü¿Ü ßñ¡Ü äÜ ñÇÜ äëóß▲öó0 ç Äë£ÜëÜ½ ß▲¿ó 
Ü¡í£íÖ▲ äÜÑÜßí0àóñ äÜôñïöó, í ÑÜ óëíÖï¡Üú ÇëíÖóî▲ ñÇÜ ïÜäëÜçÜ¢Ñí¿ 
びíïíÖ ßñ¡.

Code of document : HAT
File/document No : 781/36576
Date   : 17 Jumada al-thani 1253 (18 September 1837)
A letter of Governor of Erzurum Mehmed Esad Muhlis pasha to the government 
that informed that the Bukhara envoy Baltakulu bey was shown appropriate 
hospitality upon his arrival in Erzurum, and that Hasan bey accompanied him 
to the Iranian border.

Belge Kodu  : HAT
Dosya Gömlek No  : 781/36576
Tarihi   : 17 Cemaziyelahir 1253 (18 Eylül 1837)
Memleketine dönecek olan Buhara elçisi Baltakulu Bey’in Erzurum'a 
vardõ0õnda kendisine gereken yardõmõn yapõlarak 1ran hududuna kadar Hasan 
Bey’in kendisine refaket ettirildi0ine dair Erzurum Valisi Mehmed Esad Muhlis 
Pa3a'nõn Sadaret'e gönderdi0i yazõ.

Devletlü inâyetlü âtõfetlü re’fetlü veliyyü'n-ni‘am ma‘âlî-himem 
efendim hazretleri;

Bundan mukaddem Dersa‘âdet'e azîmet etmi3 olan Buhara elçisi 
mecâdetlü Baltakulu Bey bâ-irâde-i aliyye avdet etdirilmi3 ve Dergâh-õ 
Âlî gediklülerinden Hasan Bey kullarõ mihmândâr terfîkiyle Trabzon 
tarîkiyle i‘zâm kõlõnmõ3 idü0ünden Erzurum'a vusûlünde sefîr-i 
mûmâ-ileyh hakkõnda levâzõm-õ mihmân-nüvâzî ve ri‘âyetin icrâsõyla 
mu‘azzezen ve müsterîhan re’s-i hudûda kadar îsâl olunmak irâdesini 
3âmil sefîr ve mihmândâr-õ mûmâ-ileyhimâ ile itâre-i sûy-õ çâkerî 
buyurulan iki kõt‘a evâmirnâme-i sâmiye-i hazret-i Sadâret-penâhî ile 
mihmândâr-õ mûmâ-ileyhin tavsiyesini âmir bir kõt‘a keremnâme-i 
veliyyü'n-ni‘amîleri resîde-i cây-õ tekrîm ve mezâmîn-i âliyesi rehîn-i 
iz‘ân-õ çâker-i sõdk-õ vesîmleri olmu3 ve sefîr-i mûmâ-ileyh dahi vürûd 
ederek sâye-i ihsân-vâye-i hazret-i 3âhânede i3‘âr-õ sâmîleri üzre sefîr-i 
mûmâ-ileyh hakkõnda ri‘âyet-i kâmile icrâ ve 3erâ’it-i mihmân-nüvâzî 
îfâ olunarak re’s-i hudûd-õ 1ran'a kadar bâ-buyuruldu bir bendeleri 
mihmândâr ta‘yîniyle mu‘azzezen ve muvakkõran i‘zâm olunmu3 ve 
mihmândâr-õ mûmâ-ileyh Hasan Bey kullarõ hakkõnda dahi hasbe'l-vüs‘ 
ri‘âyet-i îcâbiyye îfâsõyla Dersa‘âdet'e i‘âde kõlõnmõ3 oldu0u zerî‘a-i 
te’kîd-i husûsiyyetim olmu3 idü0i in3â’allâhu te‘âlâ muhât-õ ilm-i âlîleri 
buyuruldukda ol bâbda emr u fermân hazret-i men-lehü'l-emr ve'l-
ihsânõndõr.

Fî 17 C. sene [12]53
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(42)

とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HAT
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 175/7622
がíöí   : 29 £Ü¿áêóÑ¢í 1253 Ç.ê. (26 ½íëöí 1838 Ç.)
づíïäÜë　¢ñÖóñ Ü çëÜôñÖóó ïÜ¿öíÖÜ äóïá½í ó äÜÑíë¡Üç äëíçóöñ¿　 ゐÜêíë▲, 
ÑÜïöíç¿ñÖÖ▲ê ñÇÜ äÜï¿íÖÖó¡Ü½, ó ëí£ëñüñÖóó ßÜêíëï¡Ü½Ü äëíçóöñ¿0 
çñïöó ßÜëáßÜ ï ëí£ßÜúÖóôáó½ó ßíÖÑí½ó Öí äÜÑç¿íïöÖ▲ê ñ½Ü £ñ½¿　ê.

Code of document : HAT
File/document No : 175/7622
Date   : 29 Dhu'l-Hijjah 1253 (26 March 1838)
An order on granting a letter and gifts to the Sultan from the ruler of Bukhara 
brought by the envoy, and a permission to combat gangs of robbers on his 
lands.

Belge Kodu  : HAT
Dosya Gömlek No  : 175/7622
Tarihi   : 29 Zilhicce 1253 (26 Mart 1838)
Buhara hakimi tarafõndan gönderilen elçinin getirdi0i mektup ile hediyelerinin 
padi3aha takdim edilerek Buhara hakiminin idaresi altõnda bulunan bölgelerde 
e3kõya ile mücadele etmesine izin verildi0ine dair irade.

Seniyyü'l-himemâ behiyyü'3-3iyemâ inâyetlü atûfetlü o0lum efendim 
hazretleri;

Ma‘lûm-õ vâlâlarõ buyuruldu0u üzre Dersa‘âdet'e vürûd eden Buhara 
sefîri geçen gün Bâb-õ Âlî'ye celb ile mülâkât-õ resmiye icrâ olunmu3 
ve sefîr-i mûmâ-ileyhin cânib-i seniyyü'l-cevânib-i hazret-i 3âhâneye 
Buhara hâkimi hazretleri tarafõndan müstashibi oldu0u nâmenin sefîr-i 
mûmâ-ileyh eslâfõ haklarõnda icrâ buyurulan ta‘attufât-õ seniyyeye 
nâ’iliyet ümniyesiyle mübârek hâk-i pây-õ ma‘âlî-peymâ-yõ hazret-i 
3âhâneye bi'z-zât takdîm etmek niyâzõnda oldu0undan me’âli anla3õlmak 
üzre evvel-i emrde nâme-i mezkûr alõnarak bir kõt‘a sûreti ihrâc ve 
Farisiyyü'l-ibâre oldu0undan bir kõt‘a tercümesi dahi yazõldõkdan sonra 
aslõ yine sefîr-i mûmâ-ileyhe i‘âde ve zikr olunan sûretler dahi manzûr-õ 
âlî-i hazret-i 3âhâne buyurulmak içün sûy-õ vâlâlarõna itâre kõlõnmõ3 
olup nâme-i mezkûr me’âlinden müstefâd oldu0u üzre pâdi3âh-õ 1slâm 
ve melce’ ve penâh-õ enâm olan zât-õ 3evket-simât-õ hazret-i hilâfet-
penâhîye öteden berü Buhara hâkimlerinin mutî‘ ve münkâd olduklarõ 
misillü hâkim-i mü3ârun-ileyh dahi izhâr-õ levâzõm-õ sõdk ve hulûs ve 
inkõyâd ile müftehir ve mübâhî oldu0u beyânõyla Maveraünnehr ve Belh 
etrâfõnda bulunan ba‘zõ usâtõn serke3âne hareketleri vukû‘ bulmakda 
oldu0undan o makûle usâtõn uygunsuzluklarõ hîninde hâkim-i mü3ârun-
ileyh tarafõndan te’dîbât-õ lâzõmelerine bakõlmak üzre cânib-i 3evket-
câlib-i 3ehen-3âhîden ruhsat talebiyle ol bâbda nâme-i hümâyûn-õ 
3âhâne tasdîr ve irsâlini iltimâs etmi3 ve sefîr-i mûmâ-ileyhin ifâde-i 
3ifâhiyesi iltimâs-õ mezkûrdan ibâret bulunmu3 olup e3kiyâ-yõ merkûme 
zîr-i hükûmetlerinde bulunan mahallerde oldu0u hâlde icrâ-yõ lâzõme-i 
te’dîbleri zimmet-i hükümdârîye müterettib mevâddan ise de bu vechile 
ruhsat talebinden dolayõ 3âyed Hokand Hükûmeti'yle Buhara ülkesi 



123History of Central Asia in Ottoman Documents 

beyninde münâza‘alõ olan mahallerden bulunmasõ hâtõra geldi0inden 
bundan böyle elçi-i mûmâ-ileyhin hîn-i avdetinde hâkim-i mü3ârun-ileyh 
tarafõna cevâben yazõlacak nâme-i hümâyûn-õ hazret-i 3âhânede mahal 
tasrîh olunmayarak fakat zîr-i hükûmetinde bulunan o makûle usâtõn 
icrâ-yõ te’dîbât-õ lâzõmeleri zimmet-i himmet-i hükümdârîye mütehattim 
umûrdan olmak hasebiyle bundan böyle dahi e3kiyâ-yõ merkûmenin bir 
gûne harekât-õ gayr-i marziyyeleri takdîrinde iktizâsõnõn icrâsõ menût-õ 
himmet-i hükümdârî olaca0õnõn iktizâsõ vechile derci lâzõm gelüp ancak 
sefîr-i mûmâ-ileyhin taraf-õ e3ref-i hazret-i 3âhâneye teblî0ine me’mûr 
oldu0u nâme ve hediyenin huzûr-õ ma‘âlî-mevfûr-õ mülûkâneye kangõ 
gün takdîmi emrinde ne vechile irâde-i seniyye-i hazret-i cihân-bânî 
müte‘allõk buyurulur ise ol vechile hareket olunaca0õ beyânõyla tezkire-i 
senâverî terkîmine ibtidâr kõlõndõ.

Ma‘rûz-õ bendeleridir ki;
Hâme-pîrâ-yõ ta‘zîm olan i3bu emirnâme-i seniyye-i veliyyü'n-

ni‘amâneleriyle zikr olunan sûretler mübârek ve mu‘allâ hâk-i pây-õ 
ma‘âlî-ihtivâ-yõ hazret-i 3ehen-3âhîye arz ve takdîm ile manzûr-õ 3evket-
vüfûr-õ cenâb-õ cihân-bânî buyurularak sefîr-i mûmâ-ileyhin bi-mennihî 
te‘âlâ i3bu Per3embe günü sâ‘at dört buçuk karârlarõnda Tercümân ÖrÝ 
Efendi bendeleriyle beraber hâk-i pây-õ hümâyûn-õ mülûkâneye yüz 
sürmek ve mezkûr nâme ve hediyesini takdîm eylemek üzre gönderilmesi 
husûsuna irâde-i seniyye-i mülûkâne ta‘alluk etmi3 ve mezkûr sûretler 
leffen i‘âde-i hâk-i pây-õ devletleri kõlõnmõ3 olma0la ol bâbda emr u 
fermân hazret-i veliyyü'l-emrindir.



124 History of Central Asia in Ottoman Documents 



125History of Central Asia in Ottoman Documents 

(43)

とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HAT
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 781/36560
がíöí   : 29 £Ü¿áêóÑ¢í  1253 Ç.ê. (26 ½íëöí 1838 Ç.)
づíïäÜë　¢ñÖóñ Ü ç▲Ññ¿ñÖóó 3267,5 ¡ÜëÜüñú びíïíÖ ßñ¡Ü, ¡ÜöÜë▲ú ïÜäëÜ-
çÜ¢Ñí¿ ÑÜ óëíÖï¡Üú ÇëíÖóî▲ Öíäëíç¿　0àñÇÜï　 Öí ëÜÑóÖÜ ôñëñ£ Äë£ÜëÜ½ 
ßÜêíëï¡ÜÇÜ äÜï¿íÖÖó¡í ゐí¿öí¡Ü¿Ü ßñ¡í.

Code of document : HAT
File/document No : 781/36560
Date   : 29 Dhu'l-Hijjah 1253 (26 March 1838)
An order on allocation of 3267, 5 kurushes to Hasan bey who accompanied 
the Bukhara envoy Baltakulu bey, bound for his homeland,via Erzurum to the 
Iranian border.

Belge Kodu  : HAT
Dosya Gömlek No  : 781/36560
Tarihi   : 29 Zilhicce 1253 (26 Mart 1838)
Erzurum yoluyla memleketine dönen Buhara Elçisi Baltakulu Bey'in 1ran 
hududuna kadar kendisine mihmandarlõk eden Hasan Bey’in yapmõ3 oldu0u 
üç bin iki yüz altmõ3 yedi buçuk kuru3un kendisine ödenmesine dair irade.

Seniyyü'l-himemâ behiyyü'3-3iyemâ inâyetlü atûfetlü o0lum efendim 
hazretleri;

Bundan akdem Erzurum tarîkiyle avdet etmi3 olan Buhara Elçisi 
Baltakulu Bey'in Erzurum'a vusûlüyle hakkõnda hürmet ve ri‘âyet-i 
lâyõka icrâ olunarak 1ran hudûduna de0in tarafõndan dahi mihmândâr 
ta‘yîniyle i‘zâm olundu0unu mutazammõn Erzurum mü3îri atûfetlü Esad 
Pa3a hazretlerinin bu def‘a vürûd eden bir kõt‘a tahrîrâtõyla ol bâbda 
te3ekkür ve mahmedeti 3âmil sefîr-i mûmâ-ileyhin mektûbu manzûr-õ âlî-i 
hazret-i cihân-dârî buyurulmak üzre mersûl-i sûy-õ atûfîleri kõlõndõ sefîr-i 
mûmâ-ileyh zikr olunan mektûbunda kendisine bu tarafdan mihmândâr 
ta‘yîn buyurulan Dergâh-õ Âlî gediklülerinden Hasan Bey bendelerinin 
hizmetinden izhâr-õ ho3nûdî ve memnûniyyet ve esnâ-yõ râhda mîr-i 
mûmâ-ileyh kullarõ ma‘rifetiyle vukû‘ bulan masârõfâtõ mukârin-i sõhhat 
oldu0una 3ehâdet ederek inâyet ve ihsân buyurulmasõnõ iltimâs etmi3 
ve bir kõt‘a defterini dahi leffen takdîm eylemi3 olma0la ber-mûceb-i 
defter üç bin iki yüz altmõ3 yedi buçuk guru3 masârõfât-õ vâkõ‘asõnõn dahi 
Hazîne-i Âmire'den i‘tâsõ muvâfõk-õ irâde-i seniyye-i hazret-i cihân-bânî 
buyurulur ise i3‘ârõ menût-õ himmet-i behiyyeleridir.

Ma‘rûz-õ çâker-i kemîneleridir ki;
Enmîle-pîrâ-yõ ta‘zîm olan i3bu emirnâme-i sâmî-i veliyyü'n-

ni‘amâneleriyle mü3îr-i mü3ârun-ileyh hazretlerinin zikr olunan 
tahrîrâtõ sefîr-i mûmâ-ileyhin mektûbuyla beraber mübârek ve mu‘allâ 
hâk-i pây-õ mekârim-ihtivâ-yõ hazret-i 3ehen-3âhîye arz ve takdîm ile 
me3mûl-nigâh-õ mekârim-iktinâh-õ cenâb-õ pâdi3âhî buyurularak istîzân 
buyuruldu0u üzre ber-mûceb-i defter üç bin iki yüz altmõ3 yedi buçuk 
[guru3] masârõfât-õ vâkõ‘asõnõn dahi Hazîne-i Âmire'den i‘tâsõ husûsuna 
irâde-i seniyye-i mülûkâne müte‘allõk buyurulmu3 ve mezkûr tahrîrât ve 
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mektûb leffen i‘âde-i hâk-i pây-i devletleri kõlõnmõ3 olma0la ol bâbda 
emr u fermân hazret-i veliyyü'l-emrindir.



127History of Central Asia in Ottoman Documents 



128 History of Central Asia in Ottoman Documents 

(44)

とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HAT
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 781/36562
がíöí   : 29 £Ü¿áêóÑ¢í  1253 Ç.ê. (26 ½íëöí 1838 Ç.)
づíïäÜë　¢ñÖóñ Ü Öí£ÖíôñÖóó íÜÑóñÖîóó Ü ïÜ¿öíÖí äÜï¿íÖÖó¡Ü, ÑÜïöíçóç-
üñ½Ü ç でöí½ßÜ¿ äóïá½Ü ó äÜÑíë¡ó ßÜêíëï¡ÜÇÜ äëíçóöñ¿　, ó ç▲Ññ¿ñÖóó  
17500 ¡ÜëÜüñú ç ¡íôñïöçñ ÑÜëÜ¢Ö▲ê ëíïêÜÑÜç.

Code of document : HAT
File/document No : 781/36562
Date   : 29 Dhu'l-Hijjah 1253 (26 March 1838)
An order on granting an audience with the Sultan for the envoy who brought a 
letter and gifts of the ruler of Bukhara to Istanbul, and on granting him 17500 
kutushes as traveling expenses.

Belge Kodu  : HAT
Dosya Gömlek No  : 781/36562
Tarihi   : 29 Zilhicce 1253 (26 Mart 1838)
Buhara hakiminin gönderdi0i mektup ve çe3itli hediyelerle 1stanbul’a gelen 
Buhara elçinin padi3ahõn huzuruna kabul edilerek kendisine on yedi bin be3 
yüz kuru3 harcõrah verilmesine dair irade.

Seniyyü'l-himemâ behiyyü'3-3iyemâ inâyetlü atûfetlü o0lum efendim 
hazretleri;

Ma‘lûm-õ âlî buyuruldu0u üzre bu def‘a Dersa‘âdet'e vürûd eden 
Buhara elçisinin Buhara hâkimi hazretleri cânibinden taraf-õ bâhirü'3-
3eref-i hazret-i 3ehen-3âhîye olmak üzre hâmil oldu0u nâme ve ba‘zõ 
hedâyâ bundan böyle kendü vesâtatõyla huzûr-õ ma‘âlî-mevfûr-õ cenâb-õ 
3âhâneye takdîm olunacak ise de bu makûle süferânõn Dersa‘âdet'e 
vürûdlarõnda taraf-õ e3ref-i hazret-i 3âhâneden atiyye-i seniyye ihsân 
buyurulmasõ usûl-i hasene-i saltanat-õ seniyyeden oldu0una binâ’en 
ba‘zõ sâbõk ve emsâllerine tatbîkan Te3rîfât-õ Hümâyûn tarafõndan tanzîm 
etdirilen pusula manzûr-õ âlî buyurulmak üzre mersûl-i sûy-õ atûfîleri 
kõlõnmõ3 olma0la ber-mûceb-i pusula on yedi bin be3 yüz guru3un 
Hazîne-i Âmire'den atiyye-i seniyye-i 3âhâne olmak üzre sefîr-i mûmâ-
ileyh tarafõna i‘tâsõ ve sûret-i me’mûriyyeti anla3õlmak üzre bir gün 
tahsîsiyle evvel-i emrde Bâb-õ Âlî'ye celbi muvâfõk-õ irâde-i seniyye-i 
3âhâne buyurulur ise icrâ-yõ iktizâsõna ibtidâr kõlõnaca0õ beyânõyla 
tezkire-i senâverî terkîmine mübâderet kõlõndõ.

Ma‘rûz-õ bendeleridir ki,
Râha-zîb-i tekrîm olan i3bu emirnâme-i vekâlet-penâhîleriyle sâlifü'l-

beyân pusula bi't-takdîm manzûr-õ 3evket-mevfûr-õ cenâb-õ pâdi3âhî 
buyurularak ber-mûceb-i pusula mebla0-õ mezbûrun Hazîne-i Âmire'den 
elçi-i mûmâ-ileyhe i‘tâsõ ve sûret-i me’mûriyyeti dahi anla3õlmak üzre 
bir gün tahsîsiyle Bâb-õ Âlî'ye celb olunmasõ husûsuna irâde-i seniyye-i 
mülûkâne sudûr ve sunûh buyurulmu3 olma0la ol bâbda emr u fermân 
hazret-i men-lehü'l-emrindir.
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とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HAT
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 781/36568
がíöí   : 29 £Ü¿áêóÑ¢í 1253 Ç.ê. (26 ½íëöí 1838 Ç.)
ご£çñàñÖóñ Ü öÜ½, ôöÜ ÑíÖÜ ëí£ëñüñÖóñ Öí çëÜôñÖóñ ïÜ¿öíÖÜ äÜÑíë¡Üç 
ó äóïá½í, ÑÜïöíç¿ñÖÖ▲ê äÜï¿íÖÖó¡Ü½ ßÜêíëï¡ÜÇÜ äëíçóöñ¿　 ぞíïëÜ¿¿íê 
ゐíêíÑÜë êíÖí ôíÇíöíúï¡ó½ ßñ¡Ü½ ゐí¿öí¡Ü¿Ü ßñ¡Ü½, ¡ÜöÜë▲ú ÇÜïöóö ç 
ÑÜ½ñ Ç¿íçÖÜÇÜ ïöëí¢Öó¡í びíüó½ íÇó.

Code of document : HAT
File/document No : 781/36568
Date   : 29 Dhu'l-Hijjah 1253 (26 March 1838)
A report saying that the permission was given to present the Sultan with gifts 
and a letter brought by the envoy of the Bukhara ruler Nasrullah Bahadur khan 
– Chagatay Baltakulu bey who was on a visit to chief guard Hashim bey.

Belge Kodu  : HAT
Dosya Gömlek No  : 781/36568
Tarihi   : 29 Zilhicce 1253 (26 Mart 1838)
Buhara 2ahõ Nasrullah Bahadõr Han tarafõndan sefaret ile gelen Ça0atay Beyi 
Baltakulu Bey’in, Kapõcõba3õ Ha3im A0a’nõn evinde misaÝr edilerek getirmi3 
oldu0u hediyelerin ve mektubun padi3aha arz edilmesine izin verildi0ine dair 
irade.

Seniyyü'l-himemâ behiyyü'3-3iyemâ inâyetlü atûfetlü o0lum efendim 
hazretleri;

Buhara 2âhõ Nasrullah Bahadõr Hân hazretleri tarafõndan nâme ve 
sefâret-i mahsûsa ile mu‘teber zâbitân-õ askeriyyesinden Ça0atay Beyi 
Baltakulu Bey der-bâr-õ 3evket-karâra ruh-sûde olmak üzre Acem içinden 
Erzurum'a ve andan Trabzon'a gelerek hayvânâtõ berren ve kendüsü 
bahren gelmekde sühûlet mütâla‘asõyla Trabzon'dan sefîneye süvâr 
olup Dersa‘âdet'e vürûdunu mîr-i mûmâ-ileyh ak3am üstü bir adamõnõ 
Bâb-õ Âlî'ye irsâl ve ifâde etmi3 oldu0undan sâye-i ihsân-vâye-i hazret-i 
mülûkânede emsâli vechile hakkõnda hürmet-i lâyõka icrâ olunmak üzre 
me’mûrlar ve rükûblariyçün münâsibi mikdâr esb tertîb ile kendüsü 
dahi gümrük önünde 1htisâb Dâ’iresi'ne çõkarõlmõ3 ve Dergâh-õ Âlî 
kapucõba3õlarõndan Ha3im A0a bendelerine müsâÝr verilmek üzre icrâ-yõ 
iktizâsõ me’mûrlarõna tenbîh etdirilmi3 olma0la keyÝyyeti bundan böyle 
dahi bi'l-etrâf tahkîk ile nâmesi takdîmine ibtidâr olunaca0õ beyânõyla 
tezkire-i senâverî terkîmine mübâderet kõlõndõ.

Ma‘rûz-õ bendeleridir ki;
Hâme-pîrâ-yõ ta‘zîm olan i3bu emirnâme-i seniyye-i veliyyü'n-

ni‘amâneleri mübârek ve mu‘allâ hâk-i pây-õ ma‘âlî-ihtivâ-yõ hazret-i 
3ehen-3âhîye arz ve takdîm ile manzûr-õ 3evket-mevfûr-õ cenâb-õ pâdi3âhî 
buyurularak i3‘âr buyuruldu0u vechile keyÝyyeti tahkîk ile nâmesinin 
takdîmi husûsuna irâde-i seniyye-i 3âhâne ta‘alluk etmi3 olma0la ol 
bâbda emr u fermân hazret-i veliyyü'l-emrindir.
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とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HAT
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 781/36573
がíöí   : 29 £Ü¿áêóÑ¢í 1253 Ç.ê. (26 ½íëöí 1838 Ç.)
ば¡í£ Ü ç▲Ññ¿ñÖóó ßÜêíëï¡Ü½Ü äÜï¿íÖÖó¡Ü, ñÇÜ ï▲ÖÜ ó ïÜäëÜçÜ¢Ñí0àó½ 
ñÇÜ ¿óîí½ ç Üßàñú ïÜ½½ñ 17 500 ¡ÜëÜüñú ç çóÑñ ëí£ÜçÜÇÜ çÜ£ÖíÇëí¢Ññ-
Öó　.

Code of document : HAT
File/document No : 781/36573
Date   : 29 Dhu'l-Hijjah 1253 (26 March 1838)
A decree Ün allocation of 17 500 kurushes as once-only reward to the Bukhara 
envoy, his son and entourage.

Belge Kodu  : HAT
Dosya Gömlek No  : 781/36573
Tarihi   : 29 Zilhicce 1253 (26 Mart 1838)
Buhara elçisi ile o0luna ve di0er görevlilere toplam on yedi bin be3 yüz kuru3 
atiyye verildi0i.
  

Buhara elçisi 
hazretlerine

Elbise bahâ 6000 
guru3

Atiyye 4000 guru3
  10000 guru3

Elçi-i mûmâ-ileyhin 
mahdûmuna
2500 guru3

Elçi-i mûmâ-ileyhin 
kâffe-i hademesine 
münâsibi vechile 

tevzî‘ olunmak üzre
Atiyye 5000 guru3
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(47)

とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HAT
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 781/36563
がíöí   : 10 Ñ¢Ü½íÑí í¿á-íççí¿　 1254 Ç.ê. (1 íçÇÜïöí 1838 Ç.)
づíïäÜë　¢ñÖóñ Ü ç▲Ñíôñ ëí£ëñüñÖó　 äëñß▲çí0àñ½Ü ç でöí½ßÜ¿ñ ¡Ü¡íÖÑ-
ï¡Ü½Ü äÜï¿íÖÖó¡Ü Öí Üôíïöóñ ç îñëñ½ÜÖóó äëí£ÑÖóôÖ▲ê äÜ£Ñëíç¿ñÖóú.

Code of document : HAT
File/document No : 781/36563
Date   : 10 Jumada al-awwal 1254 (1 August 1838)
An order on issue of permission to the Kokand envoy who was staying in 
Istanbul, to attend a ceremony of holiday congratulations.

Belge Kodu  : HAT
Dosya Gömlek No  : 781/36563
Tarihi   : 10 Cemaziyelevvel 1254 (1 A 0ustos 1838)
1stanbul’da bulunan Hokand elçisinin bayramla3ma törenine katõlmasõna izin 
verildi0ine dair irade. 

Ma‘rûz-õ çâker-i kemîneleridir ki;
Der-bâr-õ 3evket-karâr-õ mülûkânede bulunan Hokand elçisinin bu 

def‘a dahi mu‘âyede-i hümâyûn resm-i vâlâsõnda bulunmasõ münâsib 
olup olmayaca0õnõn arz ve ifâde olunmasõ iktizâ-yõ emr u fermân-õ 
hümâyûn-õ 3âhâneden olmak hasebiyle keyÝyyet devletlü übbehetlü 
ba3vekîl hazretleriyle lede'l-müzâkere kemâl-i lütf ve âtõfet-i seniyye-i 
mülûkâneden nâ3î elçi-i mûmâ-ileyhin hõrka-i 3erîfe ziyâreti ve geçenki 
mu‘âyede-i hümâyûnda hâk-i pây-õ hümâyûn-õ 3âhâneye yüz sürmek 
3eref-i cihân-bahâsõna mazhariyeti husûsuna müsâ‘ade-i seniyye-i 
cenâb-õ zõllu'llâhî sezâvâr buyurulmu3 ve mu’ahharan huzûr-õ fâ’izü'n-
nûr-õ cenâb-õ hilâfet-penâhîye müsûl ile telattufât-õ mekârim-gâyât-õ 
hazret-i 3ehen-3âhîye nâ’il olmu3 oldu0undan elçi-i mûmâ-ileyhin hîn-i 
avdetinde dahi bir kerre hâk-i kadem-i merâhim-tev’em-i 3ehen-3âhîye 
rû-sâ olmasõ lâzõm gelür ise de çünki elçi-i mûmâ-ileyh sâye-i übbehet-
vâye-i cenâb-õ mülûkânede ez‘âf-õ muzâ‘af-õ mazhar-õ telattufât-õ 
seniyye buyurulmu3 ve bu sõrada kendüsünün mu‘âyede-i hümâyûn 
resm-i celîlinde bulunmasõndan sarf-õ nazar olundu0u hâlde 3âyed 
hâtõrõna bir 3ey gelmemek ve bir kat dahi mesrûriyyetini mûcib olmak 
içün bu def‘a dahi mu‘âyede-i hümâyûn resm-i âlîsinde bulunmasõ 
münâsib gibi mütâla‘a olunmu3 ise de bu bâbda her ne vechile emr u 
fermân-õ hümâyûn-õ 3âhâne müte‘allõk buyurulur ise âna göre icrâ-yõ 
iktizâsõna ibtidâr olunaca0õ ve kendüsüne ihsân-õ hümâyûn-õ 3âhâne 
buyurulmu3 olan atiyye-i seniyye-i mülûkânenin te3ekkürünü 3âmil 
elçi-i mûmâ-ileyhin bir kõt‘a arzuhâli manzûr-õ 3evket-mevfûr-õ cenâb-õ 
cihân-bânî buyurulmak üzre takdîm kõlõnmõ3 oldu0u ma‘lûm-õ sâmîleri 
buyuruldukda emr u fermân hazret-i men-lehü'l-emrindir.

Seniyyü'3-3iyemâ devletlü inâyetlü âtõfetlü efendim hazretleri;
13bu tezkire-i seniyyeleriyle elçi-i mûmâ-ileyhin zikr olunan 

te3ekkürnâmesi mübârek ve mes‘ûd hâk-i pây-õ hümâyûn-õ hazret-i 
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3ehen-3âhîye arz ve takdîm birle manzûr-õ 3evket-mevfûr-õ cenâb-õ 
pâdi3âhî buyurularak elçi-i mûmâ-ileyhin i3‘âr ve tensîb oldu0u vechile 
bi-mennihî te‘âlâ yarõnki mu‘âyede-i hümâyûn resm-i âlîsinde bulunmasõ 
husûsuna müsâ‘ade-i seniyye-i mülûkâne erzân ve 3âyân buyurulmu3 
ve mezkûr te3ekkürnâne yine i‘âde kõlõnmõ3 olma0la ol bâbda emr ve 
himmet efendimindir.
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(48)

とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HAT
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 656/32089
がíöí   : 20 üíççí¿　 1254 Ç.ê. (6 　Öçíë　 1839 Ç.)
んçÇÜïöñúüóú Ü¡í£ Ü öÜ½, ôöÜ äëóñ½ ¡Ü¡íÖÑï¡ÜÇÜ äÜï¿íÖÖó¡í ïÜ¿öíÖÜ½ 
ïÜïöÜóöï　 äÜï¿ñ äñëñçÜÑí ó çëÜôñÖó　 ïÜ¿öíÖÜ äóïá½í Öí äñëïóÑï¡Ü½ 
　£▲¡ñ, ÑÜïöíç¿ñÖÖÜÇÜ äÜï¿íÖÖó¡Ü½, í öí¡¢ñ äÜï¿ñ ó£ÜôñÖó　 ñÇÜ ÜïöÖÜ-
ÇÜ ïÜÜßàñÖó　.

Code of document : HAT
File/document No : 656/32089
Date   : 20 Shawwal 1254 (6 January 1839)
A decree that the Kokand envoy would be received by the Sultan  after a letter 
in Persian brought by the envoy had been translated, and a Sultan’s verbal 
communication examined.

Belge Kodu  : HAT
Dosya Gömlek N  : 656/32089
Tarihi   : 20 2evval 1254 (6 Ocak 1839)
Hokand elçisinin getirmi3 oldu0u Farsça mektup ile tercümelerini Padi3aha 
takdim edildikten sonra 3ifahi olarak söyleyeceklerinin tahkik edildikten sonra 
Padi3ah tarafõndan kabul edilece0ine dair hatt-õ hümayun.

Ma‘rûz-õ çâker-i kemîneleridir ki;
Ma‘lûm-õ âlî buyuruldu0u üzre mukaddemce Dersa‘âdet'e gelmi3 

olan Hokand elçisinin hâk-i pây-õ hümâyûn-õ hazret-i hilâfet-penâhîye 
takdîm olunmak üzre beraber getürmü3 oldu0u Farisiyyü'l-ibâre nâmenin 
bir kõt‘a sûretiyle tercümesi manzûr-õ mekârim-mevfûr-õ cenâb-õ 3ehen-
3âhî buyurulmak içün irsâl-i savb-õ savâb-nümâ-yõ vâlâlarõ kõlõndõ 
elçi-i mûmâ-ileyhin birkaç gün zarfõnda Bâb-õ Âlî'ye celbiyle icrâ-yõ 
merâsim-i mülâkât olundukdan sonra zikr olunan nâmesini li-ecli't-
takdîm hâk-i pây-õ hümâyûn-õ hazret-i zõllu'llâhîye rû-sâ olmasõna kangõ 
gün müsâ‘ade-i ma‘âlî-âde-i cenâb-õ mülûkâne buyurulur ise icrâ-yõ 
iktizâsõna ibtidâr olunaca0õ ma‘lûm-õ sâmîleri buyuruldukda emr u 
fermân hazret-i men-lehü'l-emrindir.

Seniyyü'3-3iyemâ devletlü inâyetlü atûfetlü efendim hazretleri;
13bu tezkire-i vâlâlarõ ve zikr olunan nâme ile tercümesi mübârek 

huzûr-õ fâ’izü'n-nûr-õ cenâb-õ pâdi3âhîye arz ve takdîm birle manzûr-õ 
hümâyûn-õ mülûkâne buyurulmu3dur elçi-i mûmâ-ileyhin ba‘zõ 
ifâdât-õ hafîyesi 3ifâhen takrîrine ihâle kõlõnmõ3 idü0i nâme-i mezkûr 
tercümesinden müstebân oldu0undan ifâdât-õ mezkûre ne oldu0u 
evvelce ma‘lûmât-õ aliyye bulunmak içün kendüsünden anla3õlarak hâk-i 
pây-i hümâyûna arz ve beyân ile keyÝyyet ma‘lûm-õ âlî buyuruldukdan 
sonra rû-sâyî-i hâk-i pây-i tutiyâ-sâ-yõ hazret-i 3ehen-3âhî ile mübâhî ve 
müftehir olmasõ kangõ gün emr u fermân-õ mekârim-unvân-õ mülûkâne 
buyurulur ise ana göre mûmâ-ileyhe beyân ve i3‘âr olunmasõ irâde-i 
seniyye-i 3âhâne buyurulmu3 ve zikr olunan nâme ile tercümesi i‘âde 
kõlõnmõ3 olma0la ol bâbda emr ve himem efendimindir.
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(49)

とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HAT
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 781/36565
がíöí   : 25 üíççí¿　 1254 Ç.ê. (11 　Öçíë　 1839 Ç.)
づíïäÜë　¢ñÖóñ Üß ó£çñàñÖóó ¡Ü¡íÖÑï¡ÜÇÜ äÜï¿íÖÖó¡í Ü öÜ½, ôöÜ íÜÑóñÖ-
îó　 Ü ïÜ¿öíÖí ßÜÑñö Öí£ÖíôñÖí ç öñôñÖóñ Öñï¡Ü¿á¡óê ÑÖñú äÜï¿ñ äñëñ-
çÜÑí äóïá½í, ÑÜïöíç¿ñÖÖÜÇÜ ó½ Üö ¡Ü¡íÖÑï¡ÜÇÜ äëíçóöñ¿　, ó ó£ÜôñÖó　 
çÜäëÜïÜç, ¡ÜöÜë▲ñ ÜÖ ïÜßóëíñöï　 ó£¿Ü¢óöá ïÜ¿öíÖÜ ç ÜïöÖÜú âÜë½ñ.

Code of document : HAT
File/document No : 781/36565
Date   : 25 Shawwal 1254 (11 January 1839)
An order on notiÝcation of a Kokand envoy that an audience with the Sultan 
would be granted within several days after the translation of a letter from the 
Kokand ruler and the consideration of issues he was going to inform the Sultan 
orally.

Belge Kodu  : HAT
Dosya Gömlek No  : 781/36565
Tarihi   : 25 2evval 1254 (11 Ocak 1839)
Hokand elçisinin getirdi0i mektubun tercüme edilerek ve 3ifahi olarak padi3aha 
arz edece0i hususlarõn Sadaret’te tahkik edildikten sonra birkaç gün içinde 
padi3ah tarafõndan kabul edilece0inin kendisine bildirilmesine dair irade.

Ma‘rûz-õ çâker-i kemîneleridir ki;
Ma‘lûm-õ âlî buyuruldu0u vechile Dersa‘âdet'e gelmi3 olan Hokand 

elçisinin hâk-i pây-õ mekârim-intimâ-yõ hazret-i hilâfet-penâhîye takdîm 
olunmak üzre beraber getürmü3 oldu0u nâmenin sûreti tercümesinde 
elçi-i mûmâ-ileyhin ba‘zõ ifâdât-õ haÝyyesi 3ifâhen takrîrine ihâle 
kõlõnmõ3 oldu0u gösterilmi3 oldu0undan ifâdât-õ mezkûre ne oldu0u 
evvelce ma‘lûmât-õ aliyye bulunmak içün kendüsünden anla3õlmasõ 
iktizâ-yõ irâde-i seniyye-i mülûkâneden idü0ine ve elçi-i mûmâ-ileyhin 
rû-sâ-i hâk-i pây-õ tûtiyâ-sâ-yõ hazret-i 3ehen-3âhî ile mübâhî olaca0õ 
vakitde sa‘âdetlü ÖrÝ Pa3a bendeleri dahi beraber Mâbeyn-i Hümâyûn-õ 
feyz-numûn-õ mülûkânede bulunaca0õna mebnî pa3a-yõ mûmâ-ileyh 
bendeleri vesâtatõyla elçi-i mûmâ-ileyhin 3ifâhen ifâdât-õ haÝyyesi 
keyÝyyeti lede's-su’âl ol bâbda ifâdât-õ vâkõ‘ayõ 3âmil pa3a-yõ mûmâ-
ileyhin savb-õ âcizîye getürüp vermi3 oldu0u bir kõt‘a takrîr manzûr-õ 
3evket-mevfûr-õ cenâb-õ hilâfet-penâhî buyurulmak üzre irsâl-i sûy-õ 
vâlâlarõ kõlõnmõ3 olma0la takrîr-i mezkûr müfâdõndan anla3õldõ0õna göre 
elçi-i mûmâ-ileyhin vâki‘ olacak müsted‘ayâtõnõn ba‘zõsõ ber-muktezâ-
yõ vakt-i hâl mümteni‘u'l-icrâ ve birazõ dahi mütâla‘aya muhtâc olaca0õ 
hüveydâ oldu0undan elçi-i mûmâ-ileyhin hâk-i pây-õ uyûn-ârâ-yõ cenâb-õ 
3ehen-3âhîye rû-sâ oldukda Hokand hâkiminin bu vechile taraf-õ e3ref-i 
mülûkâneye izhâr-õ ubûdiyyet ve ibrâz-õ hulûs ve musâdakatõ müstelzim-i 
mahzûziyyet-i 3âhâne buyurulmu3 oldu0u ifâde-i ihsân-âdesiyle elçi-i 
mûmâ-ileyhin taltîÝ husûsuna müsâ‘ade-i seniyye-i cenâb-õ cihân-dârî 
erzân buyuruldu0u sõrada müsted‘ayât-õ vâkõ‘asõnõn beyne'l-vükelâ 
müzâkeresiyle icrâ-yõ iktizâsõna bakõlmasõ emr u fermân-õ hümâyûn-õ 
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3âhâne buyuruldu yollu kendüsüne ifâde olunarak ba‘dehû husûsât-õ 
merkûme bi'l-müzâkere ne vechile karâr verilür ise âna göre hâk-i pây-õ 
3âhâneden istîzân ile icrâ-yõ iktizâsõna bakõlaca0õ ve elçi-i mûmâ-ileyhin 
Bâb-õ Âlî'ye celbiyle ba‘de'l-mülâkât kangõ gün atebe-i felek-mertebe-i 
hazret-i cihân-bânîye rû-sâ olmasõna emr u fermân-õ hümâyûn-õ 3âhâne 
müte‘allõk buyurulur ise ol vechile kendüsüne ihbâr olunaca0õ ma‘lûm-õ 
sâmîleri buyuruldukda emr u fermân hazret-i men-lehü'l-emrindir.

Seniyyü'3-3iyemâ devletlü inâyetlü atûfetlü efendim hazretleri;
13bu tezkire-i devletleriyle takrîr-i mezkûr takdîm-i huzûr-õ lâmi‘u'n-

nûr-õ hazret-i mülûkâne kõlõnarak manzûr-õ âlî-i cenâb-õ hilâfet-penâhî 
buyurulmu3dur vâkõ‘â takrîr-i mezkûr müfâdõna nazaran elçi-i mûmâ-
ileyhin müsted‘ayâtõ beyne'l-vükelâ müzâkereye menût mevâddan olmak 
mülâbesesiyle husûsât-õ merkûme bi'l-müzâkere ne vechile karar verilir 
ise âna göre bi’l-istîzân icrâ-yõ iktizâsõna bakõlmak üzre elçi-i mûmâ-
ileyhin huzûr-õ fâ’izu'n-nûr-õ hazret-i 3âhâneye duhûlünde taltîfen nutk-õ 
3âhâneleri 3eref-bah3-õ sudûruyla müsted‘ayâtõ hakkõnda ol vechile elçi-i 
mûmâ-ileyhe tefhîm ve ifâde olunaca0õ derkâr olup fakat elçi-i mûmâ-
ileyh Bâb-õ Âlî'ye her kangõ gün celb olunacak ise iki üç gün fâsõla 
verilerek ba‘dehû mübârek atebe-i felek-mertebe-i hazret-i mülûkâneye 
rû-sâ olmak üzre evvelce keyÝyyetin i3‘ârõ ve ne vechile emr u fermân-õ 
hümâyûn-õ 3âhâne buyurulur ise ol gün getürülmesi husûslarõna emr u 
irâde-i aliyye-i cenâb-õ tâc-dârî sunûh ve sudûr buyurulmu3 olma0la ol 
vechile himmet buyurmalarõ bâbõnda irâde efendimindir.
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(50)

とÜÑ  ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HAT
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 657/32100-C
がíöí   : 15 £Ü¿á¡íÑí  1254 Ç.ê. (30 　Öçíë　 1839 Ç.)
ぢñëñçÜÑ ï äñëïóÑï¡ÜÇÜ 　£▲¡í äóïá½í çñ£óëí ¡Ü¡íÖÑï¡ÜÇÜ äëíçóöñ¿　 ぷñ-
ëóâí ぜÜêí½½ñÑí, ç ¡ÜöÜëÜ½ ïÜÜßàíñöï　, ôöÜ でñúúóÑ ぜÜêí½½ñÑ げí-
êóÑ びÜÑ¢í Üöäëíç¿ñÖ ç ¡íôñïöçñ äÜï¿íÖÖó¡í Ñ¿　 ç▲ëí¢ñÖó　 çñëÖÜïöó 
だï½íÖï¡Üú ó½äñëóó ó ÑëÜ¢ñïöçñÖÖ▲ê äÜ¢ñ¿íÖóú ïÜ¿öíÖÜ ó äñëñÑíôó 
Öñ¡ÜöÜë▲ê ÜïöÖ▲ê ïÜÜßàñÖóú.   

Code of document : HAT
File/document No : 657/32100-C
Date   : 15 Dhu'l-Qa'dah 1254 (30 January 1839)
Translation of a letter from Persian of the vizier of the Kokand ruler Sharif 
Muhammad that informed about Seyid Muhammad Zahid Hodja’s trip as envoy 
to express loyalty to the Ottoman Empire and friendly greetings to the Sultan, 
and on provision of some verbal report.   

Belge Kodu  : HAT
Dosya Gömlek No  : 657/32100-C
Tarihi   : 15 Zilkade 1254 (30 Ocak 1839)
Hokand hakiminin veziri 2erif Muhammed tarafõndan Sadaret’e gönderilen 
Farsça mektubun tercümesi olup; Osmanlõ Devleti’ne ba0lõlõk ve dostluk 
dileklerini bildirmek üzere Seyyid Muhammed Zahid Hoca’nõn elçi olarak 
gönderildi0i ve 3ifahi olarak padi3aha bazõ hususlarõ arz edece0ine dair yazõ.

Makâm-õ vâlâ-yõ hazret-i vekâlet-penâhîye Hokand hâkiminin vezîri 
2erif Muhammed cenâblarõ tarafõndan vârid olan Farisiyyü'l-ibâre 
mektûbun tercümesidir.

Fî 15 Za. sene [12]54
Ba‘de ez-ed‘iyye ve esniye-i lâzõme 3u vechile ifâde-i hâle ibtidâr 

olunur ki; medâr-õ nizâm ve intizâm-õ âlem ve sebeb-i âsâyi3 ve 
ârâmi3-i ümem yegân ki ve mu’âhât-õ mülûk-i sütûde-i sulûk ile ber-
devâm ve vakt be-vakt te’kîd ve te’yîd ve râbõt-õ muhâzenet ve müvâlât 
zõmnõnda irsâl-i rüsül ve resâ’il usûl-i mergûbesine ri‘âyet lâzõmeden 
idü0i vâreste-i kayd-õ beyân ve ifhâm olarak dâ’imâ bu merâm-õ behcet-
irtisâmõn mevki‘-i husûlde cilve-ger olmasõ husûsuna dikkat ve ihtimâm 
olunmakda ise de el-e3yâ-i merhûnetün bi-evkâtihâ mazmûnu üzre ba‘zõ 
mevâni‘ haylûletiyle bu evân-õ behcet-iktirâna kadar dûçâr-õ ukde-i 
te’hîr ve ta‘vîk olmu3 ve hâkim-i Hokand hân cenâblarõ öteden berü 
taraf-õ müstecmi‘u'l-mecd ve'3-3eref hazret-i 3ehen-3âhîye derkâr olan 
kemâl-i ihlâs ve akîdet-i senâverânesi iktizâsõnca der-i devlet-medâr-õ 
cenâb-õ hilâfet-penâhîye bi'z-zât azîmetle mülâzemet-i huzûr-õ lâmi‘u'n-
nûr-õ cihân-bânî 3eref-i âlem-bahâsõna nâ’il olmak emelinde olup i3bu 
ümniyenin icrâsõ zõmnõnda her çend ümerâ-i memleket ile isti3âre-i 
resmî îfâ kõlõnmõ3 ise de Hokand memleketi der-bâr-õ 3evket-karâr-õ 
zõllu'llâhîye mesâfe-i ba‘îde oldu0undan ba3ka esnâ-yõ râhda a‘dânõn 
kesreti derkâr oldu0undan ol sûret mümkün olamayup nihâyetü'l-emr 
mu‘temedân-õ memleketden bir münâsibinin hidmet-i sefâret ile ba‘s ve 
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i‘zâm kõlõnmasõ husûsuna karâr verilerek Seyyid Muhammed Zahid Hoca 
gelen cûy-bârî-i hidmet-i mezkûreyi îfâya muktedir ve Maveraünnehr ve 
Türkistan taraÞarõnõn mu‘teber asilzâdegânõndan ve fazîlet ve haysiyyet 
erbâbõndan idü0i nâsõye-i hâlinden nümâyân ve zâhir oldu0una mebnî 
bu def‘a sefâret-i mezkûreye bi'l-intihâb der-bâr-õ atûfet-medâr-õ cenâb-õ 
cihân-bânîye tesyâr olunmu3 ve ba‘zõ husûsât-õ lâzõme dahi kendüsünün 
takrîr-i 3ifâhiyesine ihâle kõlõnmõ3 olma0la hakkõnda her vechile iltifât 
ve i‘timâd-õ âlî bî-dirî0 ve sezâvâr ve sefîr-i mûmâ-ileyhe tevdî‘an 
ba‘zõ takaddime ve hedâyâ-yõ muhâdenet-âsâr irsâline dahi ibtidâr 
olunmu3 ve her ne kadar 3ey-i nâcîz ve kem-mikdâr idü0i bedîhî ve 
bedîdâr bulunmu3 ise de el-hedâyâ alâ kadri mehdîhâ kabîlinden add ve 
3ümâr ile manzûr-õ nazar-õ merhamet-i hazret-i 3ehriyâr-õ mekârim-disâr 
buyurulmasõ husûsuna himem-i kâmile-i vekâlet-penâhîleri mütevakkõ‘ 
ve müstercâdõr deyü muharrerdir.
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(51)

とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HAT
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 657/32100-B
がíöí   : 29 £Ü¿á¡íÑí 1254 Ç.ê. (3 âñçëí¿　 1839 Ç.)
づíïäÜë　¢ñÖóñ Ü öÜ½, ôöÜ Ñ¿　 çëÜôñÖó　 äÜÑíë¡Üç çñ£óëí ¡Ü¡íÖÑï¡ÜÇÜ 
äëíçóöñ¿　 ぷñëóâí ぜÜêí½½ñÑí, Üöäëíç¿ñÖÖ▲ê äÜï¿ñÑÖó½ Ñ¿　 ïÜ¿öíÖí 
ó äëóÖîñç, ¡Ü¡íÖÑï¡Ü½Ü äÜï¿íÖÖó¡Ü ßÜÑñö ÜïöëÜñÖ äëóñ½ Ü ïÜ¿öíÖí.

Code of document : HAT
File/document No : 657/32100-B
Date   : 29 Dhu'l-Qa'dah 1254 (3 February 1839)
An order saying that a reception for the Kokand envoy would be given by the 
Sultan to present gifts of Sherif Muhammed, vizier of the Kokand ruler, sent by 
the latter to the Sultan and princes.

Belge Kodu  : HAT
Dosya Gömlek No  : 657/32100-B
Tarihi   : 19 Zilkade 1254 (3 2ubat 1839) 
Hokand hakiminin veziri 2erif Muhammed tarafõndan padi3ah ve 3ehzadelere 
gönderilen hediyeleri takdim etmek üzere Hokand elçisinin padi3ahõn huzuruna 
kabul edilece0ine dair irade.

Ma‘rûz-õ çâker-i kemîneleridir ki;
Ma‘lûm-õ âlî buyuruldu0u vechile Dersa‘âdet'e gelmi3 olan Hokand 

elçisinin Bâb-õ Âlî'ye her kangõ gün celb olunacak ise birkaç gün fâsõla 
verilerek ba‘dehû mübârek atebe-i felek-mertebe-i hazret-i mülûkâneye 
rû-sâ olmak üzre evvelce keyÝyyetin i3‘ârõ iktizâ-yõ emr u fermân-õ 
kerâmet-unvân-õ cenâb-õ 3ehen-3âhîden olmak hasebiyle elçi-i mûmâ-
ileyh geçen gün Bâb-õ Âlî'ye gelerek devletlü übbehetlü ba3vekîl 
hazretleri ve çâker-i kemîneleri ile mülâkât-õ resmiye icrâ olunmu3 ve 
Hokand hâkiminin vezîri 2erif Muhammed cânibinden elçi-i mûmâ-ileyh 
vesâtatõyla ba3vekâlet mesned-vâlâsõna gönderilen bir kõt‘a Farisiyyü'l-
ibâre mektûbun tercümesi ve Hokand hâkimi mü3ârun-ileyh tarafõndan 
cânib-i seniyyü'l-cevânib-i hazret-i mülûkâneye takdîm olunacak ba‘zõ 
hedâyânõn bir kõt‘a defteri mektûb-õ mezkûrun aslõyla beraber manzûr-õ 
3evket-mevfûr-õ cenâb-õ tâc-dârî buyurulmak üzre irsâl-i sûy-i vâlâlarõ 
kõlõnmõ3 olma0la elçi-i mûmâ-ileyhin kangõ gün hâk-i pây-õ uyûn-ârâ-
yõ hazret-i cihân-bânîye rû-sâ olmasõna müsâ‘ade-i seniyye-i cenâb-õ 
3ehriyârî müte‘allõk buyurulur ise ana göre elçi-i mûmâ-ileyhe ihbâr 
olunarak sa‘âdetlü ÖrÝ Pa3a bendeleriyle birlikde Mâbeyn-i Hümâyûn-õ 
feyz-numûn-õ cenâb-õ 3âhâneye azîmet olunaca0õ ve defter-i mezkûrun 
a3a0õsõnda devletlü necâbetlü 3ehzâdegân-õ âlî-nejâd efendiler hezerâtõna 
muharrer olan hediye-i husûsî dahi menût-õ irâde-i seniyye-i hazret-i 
3âhâne idü0i ma‘lûm-õ sâmîleri buyuruldukda emr u fermân hazret-i 
men-lehü'l-emrindir.

Seniyyü'3-3iyemâ devletlü inâyetlü atûfetlü efendim hazretleri;
13bu tezkire-i vâlâlarõ ve mektûb ile tercümesi ve defter atebe-i 

felek-mertebe-i hazret-i hilâfet-penâhîye bi't-takdîm manzûr-õ ma‘âlî-
mevfûr-õ cenâb-õ pâdi3âhî buyurulmu3dur zât-õ âlîleriyle mûmâ-ileyh 
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ÖrÝ Pa3a muhlisleri beraber olarak bi-mennihî te‘âlâ i3bu Cumartesi 
günü sâ‘at be3 buçuk altõ karârlarõnda elçi-i mûmâ-ileyhin rû-sâ-yi hâk-i 
pây-õ felek-sâ-yõ hazret-i 3ehen-3âhî ile mü3erref ve mübâhî olmak üzre 
Mâbeyn-i Hümâyûn-õ feyz-i me3hûn-õ mülûkâneye gelmesi ve mü3ârun-
ileyhimâ 3ehzâdegân-õ civân-bahtân efendiler hezerâtõ hediyelerinin 
dahi mübârek hâk-i pây-õ hümâyûna olan hediyeleriyle beraber takdîmi 
husûsuna irâde-i seniyye-i mülûkâne 3eref-rîz-i sunûh buyurulmu3 ve 
zikr olunan mektûb ve tercümesi ve defter i‘âde kõlõnmõ3 olma0la ol 
bâbda emr ve himem efendimindir.
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(52)

とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HAT
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 781/36566
がíöí   : 25 £Ü¿á¡íÑí 1254 Ç.ê. (9 âñçëí¿　 1839 Ç.)
づíïäÜë　¢ñÖóñ Üß Ü¡í£íÖóó äÜôñïöñú äÜï¿íÖÖó¡Ü ¡Ü¡íÖÑï¡ÜÇÜ êíÖí, ÑÜ-
ïöíçóçüñ½Ü ç ¡íôñïöçñ Ñíëí ¡ÜÖ　, Öí¡óÑ¡Ü ó ëÜ¿ÜÖ üñ¿¡ÜçÜú ö¡íÖó.

Code of document : HAT
File/document No : 781/36566
Date   : 25 Dhu'l-Qa'dah 1254 (9 February 1839)
An order on showing respects to the envoy of the Kokand Khan who made a 
gift of a horse, a cloak and a roll of silk cloth.

Belge Kodu  : HAT
Dosya Gömlek No  : 781/36566
Tarihi   : 25 Zilkade 1254 (9 2ubat 1839)
Hokand elçisi tarafõndan getirilen bir at, 3al ve bir top canfes kuma3õn kabul
edilerek kendisinin a0õrlanmasõna dair irade.

Seniyyü'l-himemâ kerîmü'3-3iyemâ devletlü âtõfetlü efendim 
hazretleri;

Bu def‘a Hokand elçisi tarafõndan savb-õ senâverîye bir re’s esb ile bir 
aded 3âl ve bir top cânfes irsâl olunmu3 ve bunlar her ne kadar hedâyâ-
yõ resmiyyeden ise de kabûlü mütevakkõf-õ emr u irâde-i ma‘âlî-âde-i 
hazret-i 3âhâne olan mevâddan bulunmu3 olma0la bi'l-istîzân 3eref-
sunûh buyurulacak emr u fermân-õ hazret-i mülûkânenin i3‘ârõ menût-õ 
himem-i behiyyeleridir efendim.

Ma‘rûz-õ bende-i müstedîmleridir ki;
13bu tezkire-i sâmîleri atebe-i felek-mertebe-i hazret-i hilâfet-

penâhîye bi't-takdîm manzûr-õ âlî-i tâc-dârî buyurulmu3 ve elçi-i mûmâ-
ileyh Devlet-i Aliyye müsâÝri bulunarak hakkõnda ri‘âyet-i kâmilenin 
icrâsõ lâzõmeden oldu0u misillü hediyesinin dahi rehîn-i kabûlüyle 
tatyîbi muktezâ-yõ ri‘âyet-kârîden olma0la zikr olunan hediyenin kabûlü 
husûsuna müsâ‘ade-i seniyye-i mülûkâne erzân ve 3âyân buyurulmu3 
oldu0u ma‘lûm-õ devletleri buyuruldukda ol bâbda emr u fermân hazret-i 
men-lehü'l-emrindir.
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(53)

とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HAT
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 681/33181
がíöí   : 26 £Ü¿á¡íÑí 1254 Ç.ê. (10 âñçëí¿　 1839 Ç.)
づíïäÜë　¢ñÖóñ Ü ç▲Ññ¿ñÖóó 25 ö▲ï　ôñú ¡ÜëÜüñú, ç▲ä¿íôñÖÖ▲ê ¡í¡ ó ëí-
Öññ Ñ¿　 äÜ¡ë▲öó　 äëí£ÑÖóôÖ▲ê ëíïêÜÑÜç ¡Ü¡íÖÑï¡Ü½Ü äÜï¿íÖÖó¡Ü, äëó-
Ö　öÜ½Ü ïÜ¿öíÖÜ½, í öí¡¢ñ ñÇÜ ï▲ÖÜçá　½ ó ÑëÜÇó½ ïÜäëÜçÜ¢Ñí0àó½ 
¿óîí½.

Code of document : HAT
File/document No : 681/33181
Date   : 26 Dhu'l-Qa'dah 1254 (10 February 1839)
An order on allocation of 25,000 kurushes for defraying holiday expenses to 
the Kokand envoy having been received by the Sultan, as well as to his sons 
and other entourage.

Belge Kodu  : HAT
Dosya Gömlek No  : 681/33181
Tarihi   : 26 Zilkade 1254 (10 2ubat 1839) 
Padi3ah tarafõndan kabul edilen Hokand elçisi ile yanõnda bulunan o0lu ve 
di0er görevlilerine bayram harçlõ0õ olarak daha önce verildi0i gibi yirmi be3  bin 
kuru3un verilmesine dair irade.

Ma‘rûz-õ çâker-i kemîneleridir ki;
Ma‘lûm-õ âlî buyuruldu0u vechile der-bâr-õ 3evket-karâr-õ mülûkâneye 

gelmi3 olan Hokand elçisinin esnâ-yõ vürûdunda inâyet-efzâ-yõ sünûh 
ve sudûr buyurulan irâde-i seniyye-i mülûkâne üzre kendüsüne ve 
mahdûmuyla etbâ‘õna yirmi be3 bin guru3 harclõk olarak ihsân buyurulmu3 
ve bu def‘a elçi-i mûmâ-ileyh mübârek hâk-i pây-õ uyûn-ârâ-yõ hazret-i 
cihân-dârîye ruh-sûde olarak hediyesini takdîm etmi3 oldu0undan bu 
sõrada elçi-i mûmâ-ileyh hakkõnda inâyât-õ seniyyenin icrâsõ 3ân-õ ma‘âlî-
ni3ân-õ cenâb-õ mülûkâneden ve sûret-i taltîÝ emr u fermân-õ mekârim-
unvân-õ hazret-i 3âhâne iktizâsõndan oldu0una ve el-hâletü hâzihi îd-i 3erîf 
dahi takarrüb etmekde idü0ine mebnî ikisi bir olmak üzre mukaddem i‘tâ 
olunan atiyye-i seniyyeyi taz‘îfen ve elçi-i mûmâ-ileyhle mahdûm ve 
etbâ‘õna taltîfen ihsân buyurulmasõ münâsib gibi mütâla‘a olunmu3 ve 
mukaddemki atiyye-i seniyyenin pusulasõ leffen takdîm kõlõnmõ3 olma0la 
muvâfõk-õ irâde-i seniyye-i mülûkâne buyuruldu0u hâlde mebla0-õ mezbûr 
Hazîne-i Âmire'den ahz ve irsâl olunaca0õ ma‘lûm-õ sâmîleri buyuruldukda 
emr u fermân hazret-i men-lehü'l-emrindir.

Seniyyü'3-3iyemâ devletlü inâyetlü atûfetlü efendim hazretleri;
13bu tezkire-i âlîleriyle zikr olunan pusula mübârek ve mes‘ûd hâk-i 

pây-õ hümâyûn-õ hazret-i mülûkâneye arz ve takdîm ile manzûr-õ mekârim-
mevfûr-õ cenâb-õ zõllu'llâhî buyurulmu3 ve mukaddem i‘tâ olunan ihsân-õ 
celîle-i mülûkâneyi taz‘îfen mebla0-õ mezbûr yirmi be3 bin guru3 atiyye-i 
seniyyenin Hazîne-i Âmire'den ahzõyla elçi-i mûmâ-ileyh tarafõna irsâl 
kõlõnmasõ husûsuna irâde-i aliyye-i cenâb-õ 3ehen-3âhî ta‘alluk etmi3 
olma0la mûcebince himmet buyurmalarõ mütemennâdõr efendim.
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(54)

とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HAT
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 781/36550
がíöí   : 29 £Ü¿áêóÑ¢í  1254 Ç.ê. (15 ½íëöí 1839 Ç.)
ば¡í£ Üß Üöäëíç¡ñ んçÇÜïöñúüñÇÜ äÜï¿íÖó　, ïíß¿ó ó ½ñÑí¿ó êíÖÜ とÜ¡íÖÑí 
ôñëñ£ ñÇÜ äÜï¿íÖÖó¡Üç ó ïÜäëÜçÜ¢Ñí0àóê óê ¿óî, ÖíêÜÑ　àóêï　 ç でöí½-
ßÜ¿ñ ó ïÜßóëí0àóêï　 çñëÖÜöáï　 Öí ëÜÑóÖÜ, Ü ç▲Ññ¿ñÖóó ó½ ç Üßàñú 
ï¿Ü¢ÖÜïöó 60 ö▲ï　ô ¡ÜëÜüñú ç ¡íôñïöçñ ÑÜëÜ¢Ö▲ê ëíïêÜÑÜç, í öí¡¢ñ Ü 
ÖñçÜ£½Ü¢ÖÜïöó Öíäëíçóöá öëñßÜñ½▲ê ó½ó ½íïöñëÜç ëÜÑÖ▲ê Ññ¿ ççóÑÜ 
ÜöÑí¿ñÖÖÜïöó とÜ¡íÖÑï¡ÜÇÜ êíÖïöçí.

Code of document : HAT
File/document No : 781/36550
Date   : 29 Dhu'l-Hijjah 1254 (15 March 1839)
A decree on sending a message, a sabre and a medal to the Kokand Khan 
through his envoys and entourage, currently in Istanbul and going to come 
home; on granting them total 60 000 kurushes as traveling expenses, as well 
as on impossibility of providing them with ore masters due to the remoteness 
of the Kokand khanate.

Belge Kodu  : HAT
Dosya Gömlek No  : 781/36550
Tarihi   : 29 Zilhicce 1254 (15 Mart 1839)
1stanbul’da bulunan Hokand elçileri ile yanlarõnda bulunan görevlilerin 
memleketlerine döneceklerinden hanlarõna bir nâme-i hümâyûn ile bir kõlõç 
ve bir ni3an gönderilmesi ve kendilerine de harçlõk olarak toplam altmõ3 bin 
kuru3 verilmesi, ayrõca talep ettikleri maden ustalarõnõn mesafenin uzak olmasõ 
nedeniyle gönderilemeyeceklerine dair hatt-õ hümayun. 

Benim vezîrim;
13bu takrîrin manzûr ve me’âli ma‘lûm-õ hümâyûnum olmu3dur. 

Vâkõ‘â bu Hokand ahâlîsi mütedeyyin adamlardõr bâ-husûs bu kadar 
mesâfe-i ba‘îdeden arz-õ hulûs ile gelmi3 oluyorlar bu sûretde hânlarõ 
ve gerek kendüleri haklarõnda bu vechile taltîf ve mutayyeben avdet 
etmeleri münâsib olaca0õndan iktizâ eden ni3ânlar ile bir kõt‘a seyÝ ben 
Darbhâne-i Âmire'mizde i‘mâl etdirilmesini tenbîh ve sipâri3 ederim 
harc-õ râhlarõ dahi cânib-i mîrîden ol vechile i‘tâ olunsun.
2evketlü kerâmetlü mehâbetlü kudretlü veliyy-i ni‘metim efendim 

pâdi3âhõm;
Dersa‘âdet'lerinde olan Hokand elçileri avdetlerine ruhsat istid‘âsõnda 

olduklarõndan geçen meclisde evvel-i emrde müsted‘ayâtlarõ anla3õlup 
ba‘dehû iktizâsõna bakõlmak üzre söyle3ilmi3 oldu0undan re’îs efendi 
kullarõ geçen ak3am mûmâ-ileyhimâyõ hâne-i âcizânesine celb ve sâye-i 
hümâyûn-õ 3âhânelerinde ikrâm ve ziyâfet ederek istid‘âlarõnõ su’âl 
etmi3 olup anlarõn asõl vürûdlarõ bi'z-zât imâmü'l-müslimîn ve halîfe-i 
rûy-õ zemîn olan zât-õ hümâyûn-õ zõllu'llâhîlerine hânlarõ tarafõndan arz-õ 
hulûs ve õzhâr-õ bî‘at maksûdundan ve bi'l-arz ba‘zõ mes’ûlâtdan ibâret 
olarak diyârlarõnda ma‘den i‘mâlini bilür adam olmadõ0õndan ma‘denci 
üstâdlarõndan çend nefer adam istemi3ler ise de diyârlarõ uzak mahal 
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olmak hasebiyle rõzâlarõyla kimse gitmeyece0i ve bi'l-farz gönderilse bile 
Rum ve Ermeni milletlerinden olup orada hem-cins ve hem-mezhebleri 
bulunmadõ0õndan durmayacaklarõ îrâd olundukda bu istid‘âlarõndan 
vazgeçüp nihâyet âmâl ve istid‘âlarõ taraf-õ e3ref-i 3âhânelerinden 
hânlarõna bir seyf ve bir ni3ân-õ âlî ihsân ve getürdükleri nâmeye 
cevâb-õ âlî tahrîrine müsâ‘ade-i seniyye erzân buyurulmasõ husûslarõna 
münhasõr olarak hânõmõz 3evket-me’âb efendimizin kendü bendesi 
oldu0undan ni3ân-õ âlî kendüsünün bendeli0ine alâmet ve diyârõmõzda 
ve civârõmõzda âna ve cümlemize medâr-õ imtiyâz ve mefharet olur deyü 
temennî etmi3 olmalarõyla geçen gün meclisde der-miyân ve müzâkere 
olundukda meclis-i sâbõkda dahi tezekkür olundu0u vechile bu Hokand 
ahâlîsi mütedeyyin ve mütesallib adamlar olarak ekser Çin ve Maçin 
Mecûsîleriyle gazâ ve cihâd üzre bulunduklarõndan ve hân-õ mü3ârun-
ileyh dâ‘îleri bu vechile Südde-i Seniyye-i Hilâfet-penâhîlerine sefîr-i 
mahsûs irsâliyle ibrâz-õ sõdk ve ihlâs ve izhâr-õ bî‘at ve ihtisâs etmi3 
oldu0undan kendüsüne ve hânedânõna ile'l-ebed dest-mâye-i fahr 
ve i‘tibâr olmak üzre cevâbõ hâvî nâme-i hümâyûnlarõyla beraber bir 
kõt‘a ni3ân-õ âlî-3ân ve bir kõt‘a seyf-i mefharet-unvân inâyet ve ihsân 
buyurulmasõ 3ân-õ mekârim-ni3ân-õ Saltanat-õ Seniyyeleri iktizâsõndan 
oldu0u ve süferâ-yõ mûmâ-ileyhimâya dahi atiyye-i seniyye ve harc-õ 
râh olmak üzre elli bin ve yanlarõnda bulunan hademelerine dahi on bin 
guru3 i‘tâ ve ihsân buyuruldu0u hâlde gidecekleri mahallin mesâfesine 
göre nisâbõnda göründü0ü sûretleri yâd ve tensîb olunmu3 ise de ol 
bâbda ne vechile irâde-i mekârim-âde-i 3âhâneleri sâniha-bah3-õ sudûr 
buyurulur ise mantûk-õ münîÝnin icrâsõna mübâderet olunaca0õ muhât-õ 
ilm-i âlem-ârâ-yõ 3ehen-3âhîleri buyuruldukda emr u fermân 3evketlü 
kerâmetlü mehâbetlü kudretlü veliyy-i ni‘metim efendim pâdi3âhõm 
hazretlerinindir.



154 History of Central Asia in Ottoman Documents 



155History of Central Asia in Ottoman Documents 

(55)

とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HAT
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 781/36561
がíöí   : 29 £Ü¿áêóÑ¢í  1254 Ç.ê. (15 ½íëöí 1839 Ç.)
づíïäÜë　¢ñÖóñ Üß íÜÑóñÖîóó Ü ïÜ¿öíÖí ó ç▲Ñíôñ 60 ö▲ï　ô ¡ÜëÜüñú ç ¡í-
ôñïöçñ ÑÜëÜ¢Ö▲ê ëíïêÜÑÜç äëóß▲çüó½ ç でöí½ßÜ¿ ¡Ü¡íÖÑï¡ó½ äÜï¿íÖ-
Öó¡í½.

Code of document : HAT
File/document No : 781/36561
Date   : 29 Dhu'l-Hijjah 1254 (15 March 1839)
An order on audience with the Sultan and delivery of 60,000 kurushes as 
traveling expenses for Kokand envoys who arrived in Istanbul.

Belge Kodu  : HAT
Dosya Gömlek No  : 781/36561
Tarihi   : 29 Zilhicce 125 (15 Mart 1839)
1stanbul’a gelen Hokand elçilerinin padi3ah tarafõndan kabulünde kendilerine 
harcõrah olarak altmõ3 bin kuru3 verilmesine dair irade.

Seniyyü'l-himemâ kerîmü'3-3iyemâ devletlü inâyetlü âtõfetlü efendim 
hazretleri;

Ma‘lûm-õ sâmîleri buyuruldu0u vechile Hokand elçileri bi-mennihî 
te‘âlâ yarõnki Pazar günü hâk-i atebe-i felek-mertebe-i 3âhâneye rû-
sâ olacaklarõna ve mukaddemce elçilerin beherine yirmi be3er ve 
hademesine be3er bin guru3 harc-õ râh i‘tâsõ emr u fermân-õ mekârim-
ni3ân-õ mülûkâne buyuruldu0una binâ’en ma‘rifet-i seniyyeleriyle i‘tâ 
olunmak üzre îcâb eden altmõ3 bin guru3 altun olarak irsâl-i sûy-õ vâlâlarõ 
kõlõnma0la icrâ-yõ iktizâsõ bâbõnda irâde efendimindir.

Devletlü inâyetlü atûfetlü übbehetlü veliyyü'n-ni‘am vüfûru'l-kerem 
efendim hazretleri;

Resîde-i dest-i tekrîm olan i3bu tezkire-i sâmîleri mübârek ve 
mu‘allâ hâk-i pây-õ tûtiyâ-sâ-yõ cenâb-õ hilâfet-penâhîye arz ve takdîm 
birle me3mûl-i lihâza-i mekârim-ifâza-i hazret-i pâdi3âhî buyurulmu3 
ve mârru'z-zikr sefîrler bugün sâ‘at dört râddelerinde bu tarafa gelecek 
olduklarõndan mebla0-õ mezkûr i‘tâ olunmak üzre tevkîf kõlõnmõ3 oldu0u 
muhât-õ ilm-i âlîleri buyuruldukda ol bâbda emr ve himem devletlü 
inâyetlü âtõfetlü übbehetlü veliyyü'n-ni‘am vüfûrü'l-kerem efendim 
hazretlerinindir.
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(56)

とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HAT
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 781/36565-ん
がíöí   : 29 £Ü¿áêóÑ¢í 1254 Ç.ê. (15 ½íëöí 1839 Ç.)
ばïöÖÜñ äëÜüñÖóñ げíêóÑ びÜÑ¢ó, äÜï¿íÖÖó¡í ¡Ü¡íÖÑï¡ÜÇÜ êíÖí ぜÜêí½-
½ñÑí, Ü Öíäëíç¿ñÖóó ç óê ëíïäÜë　¢ñÖóñ äÜ Ñçí Üâóîñëí íëöó¿¿ñëóó, 
¡íçí¿ñëóó ó äñêÜö▲ ï öñ½, ôöÜß▲ ç Ü¡ëÜ¢ñÖóó とóöí　, づÜïïóó ó ゐÜêíë▲ 
äëÜöóçÜïöÜ　öá づÜïïóó, í ç ï¿Üôíñ ÖñçÜ£½Ü¢ÖÜïöó óïäÜ¿Öóöá ÑíÖÖÜ0 
äëÜïáßÜ, äëóï¿íöá ¡ÖóÇó äÜ çÜñÖÖÜ½Ü Ññ¿Ü, í öí¡¢ñ çëÜôóöá ¡Ü¡íÖÑï¡Ü-
½Ü êíÖÜ ïíß¿0 ó ½ñÑí¿á ç £Öí¡ ñÇÜ çñëÖÜïöó ïÜ¿öíÖÜ.

Code of document : HAT
File/document No : 781/36565- ん
Date   : 29 Dhu'l-Hijjah 1254 (15 March 1839)
A verbal petition of Zahid Hoja, envoy of the Kokand Khan Muhammad, on 
sending two artillery, cavalry and infantry ofÝcers each to thus withstand 
Russia in the encirclement of China, Russia and Bukhara, and if no possible, 
send books on military science, and present the Kokand Khan with a sabre and 
a medal as a token of his loyalty to the Sultan.

Belge Kodu  : HAT
Dosya Gömlek No  : 781/36565-A
Tarihi   : 29 Zilhicce 1254 (15 Mart 1839)
Hokand Hanõ Muhammed Han'dan gelen Elçi Zahid Hoca’nõn 3ifahi ifadesi olup 
memleketinin bir tarafõ Çin, bir tarafõ Rusya ve bir tarafõ Buhara olup Rusya ile 
u0ra3abilmek için iki3er adet topçu, süvari ve piyade subayõnõn gönderilmesi bu 
mümkün olmazsa bu konuda basõlmõ3 olan kitaplardan gönderilmesini istedi0i 
ve hanõn padi3aha ba0lõ oldu0undan kendisine bir kõlõç ile ni3an verilmesini 
talep etti0i.

Hokand Sefîri Zahid Hoca gelen dâ‘îleriyle olan mukâlemenin 
sûretdir.

Hâk-i pây-õ hümâyûn-õ hazret-i mülûkâneye Hokand Hânõ Muhammed 
Hân hazretlerinin bu def‘a takdîm eyledi0i nâmesinde ba‘zõ husûs-õ zât-õ 
3erîÝnizin 3ifâhen ifâdesine havâle buyuruldu0u muharrer olma0la âna 
nazaran ifâde ve istid‘ânõz nedir deyü elçiden su’âl eyledi0imde mûmâ-
ileyh dahi bizim hânõmõzõn zîr-i hükmünde olan memâlikin bir tarafõ 
Buhara ve bir tarafõ Çin-i Maçin ve bir tarafõ Rusya Devleti olma0la 
Buhara ile dâ’imâ sulh üzre olup Çin-i Maçin'in dahi üzerine varõlur ise 
muhârebeye kõyâm edüp ve olmadõ0õ hâlde kendü hudûdundan hârice 
tecâvüz etmemek âdet-i müstemirresidir hattâ Ka3gar ve Hotan ve 
sâ’ir yedi 3ehr Çinlilerin zabtõnda iken gavga ve nizâ‘ olunmasun içün 
hâkim-i 3er‘ler bizim tarafõmõzdan nasb olunup ve hâkân-õ Çin beher 
sene hânõmõza def‘-i belâ diyerek bir çok akçe dahi verir ancak Rusya 
Devleti müddet-i medîdeden berü De3t-i Kõpçak'õn konar-göçer Tura ve 
ba‘zõ hânlarõnõ akçe ve sâ’ir hîle ile kendü tarafõna celb ve ba‘zõlarõ bizim 
hânõmõza itâ‘at edüp zekâtlarõnõ verirler ve ba‘zõlarõ hiçbir tarafa meyl 
etmeyüp kendü ba3larõna gezerler demekle kulunuz dahi De3t-i Kõpçak'õn 
nüfûsu sekiz milyondur ne mikdârõ hân hazretlerine ve ne kadarõ Rusya 
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Devleti'ne tâbi‘ olup ve ne mikdârõ kendü ba3õnadõrlar ve be3 on sene 
mukaddem Hokand'da yirmi günlük mesâfede Bedbaht nâm çölün 
ba3õnda Rusya Devleti bir palanka in3â edüp hân hazretleri tarafõndan 
asker irsâliyle palankasõnõ hedm ve Rusya askeri tard ve def‘ olunmu3 
idi 3imdi ne hâldedir deyü su’âlimde De3t-i Kõpçak'õn nüfûsu ve hânõmõz 
ile Rusya Devleti'ne ne mikdârõ tâbi‘ olup ve ne kadarõ kendü ba3õna 
olduklarõ ma‘lûmum de0ildir ve zikr olunan palanka mukaddemâ hedm 
olup ben bu tarafa azîmetimden iki gün evvel ol mahalle Rusyalu yine 
palanka in3â eyledi deyü âmed ve 3üd eden tüccârdan rivâyet olunma0la 
hânõmõz tahkîkine adam göndermi3 idi i3te ma‘lûmunuz olan mahzûrâtõ 
def‘ içün esbâbõna te3ebbüs lâzõm geldü0ünden ve bizim askerimizin 
cümlesi süvârî olup piyâdesi olmadõ0õndan ve mukâbele-i bi'l-misl 3art 
idü0ünden birkaç seneden berü Hindistan'dan gelen Mu‘allim Kerim Hân 
vâsõta ve delâletiyle Avrupa usûlü üzre piyâde ve topçu ta‘lîmine 3ürû‘ 
olunmu3 ise de cebren alõnmayup el-hâletü hâzihi istekleriyle yazõlan 
piyâde neferi be3 yüz ve takõmõyla çarha topu on iki kõt‘aya resîde olup 
in3â’allâhu te‘âlâ sâye-i hazret-i 3âhânede ahâlî alõ3up günden güne 
tezâyüd bulaca0õ ve askerin ta‘lîmi 1ngiliz kâ‘idesi üzre olup hânõmõzõn 
iltimâsõ evvelâ taraf-õ e3ref-i 3âhâneden iki piyâde ve iki süvârî ve iki 
topçu ta‘lîmcileri irsâline inâyet buyurulmak ve e0er bu mümkün olmaz 
ise piyâde ve süvârî ve topçu ta‘lîmlerine ve sâ’ir harb ve kõtâle dâ’ir tab‘ 
olunmu3 ve olunacak kitâblardan bir nüsha ihsân buyurulmasõ sâniyen 
hânõmõz ol tarafda zât-õ hümâyûn-õ 3ehen-3âhîlerinin bir ser‘askeri 
olup seyf-i nizâmî-i 3âhâne ve ni3ân-õ hümâyûn-õ mülûkâneleriyle 
müftahar ve bendeli0e kabûl buyuruldu0u yedi sekiz seneye bâli0 olup 
sâ’ir bendegân misillü kat‘-õ rütbe ve kesb-i nüfûz etme0e istihkâkõ 
oldu0undan nâme-i hümâyûn-õ ma‘delet-nümûn-õ 3âhânelerinde kâffe-i 
mülk-i Fergana ve De3t-i Kõpçak-õ Kazakiye ve De3t-i Alay-õ Kõrkõziyye 
hânlar hânõ unvânõyla mu‘anven buyurulmasõ ve bu vesîle ile hiçbir 
tarafa itâ‘ati olmayup kendü ba3larõna olan oylat hânlarõna nasîhat ve 
ülü'l-emre itâ‘ate da‘vet ile millet-i 1slâmiye'yi ittihâd-õ kulûba ra0bete 
lütf ve merhamet-i mülûkâneleri erzânî buyurulmasõ sâlisen on iki 
ya3õnda fakat bir o0lum ve velî-ahdim olan Muhammed Emin Hân 
bende-zâdelerine dahi iller hânõ ta‘bîr ve unvânõyla mesrûr ve bekâm 
buyurulmasõnõ istid‘â ve iltimâs eyledi0i sefîr-i mûmâ-ileyhin 3ifâhen 
takrîr ve ifâdesinden ma‘lûm olmu3dur bâkî emr u fermân hazret-i men-
lehü'l-emrindir.
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(57)

とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HAT
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 781/36574
がíöí   : 29 £Ü¿áêóÑ¢í  1254 Ç.ê. (15 ½íëöí 1839 Ç.)
ぢóïá½Ü ßÜêíëï¡ÜÇÜ äÜï¿íÖÖó¡í ぜÜêí½½ñÑ げíêóÑ ßñ¡í, ç ¡ÜöÜëÜ½ ÜÖ ç▲-
ëí¢í¿ ß¿íÇÜÑíëÖÜïöá £í äÜôñïöó, Ü¡í£íÖÖ▲ñ ñ½Ü ïÜ¿öíÖÜ½ ぜíê½ÜÑÜ½ II.

Code of document : HAT
File/document No : 781/36574
Date   : 29 Dhu'l-Hijjah 1254 (15 March 1839)
A letter of Bukhara envoy Muhammad Zahid bey that expressed his gratitude 
for respects shown by Sultan Mahmud II.

Belge Kodu  : HAT
Dosya Gömlek No  : 781/36574
Tarihi   : 29 Zilhicce 1254 (15 Mart 1839)
Buhara elçisi Muhammed Zahit Efendi'ye Sultan II. Mahmud tarafõndan 
gösterilen iltifata kar3õ yaptõ0õ te3ekkürü havi yazõsõ.

Devletlü inâyetlü übbehetlü seniyyü'l-himem kerîmü'3-3iyem efendim 
sultânõm hazretleri;

Bu abd-i dâ‘îleri Âsitâne-i Sa‘âdet'e vürûd ve vusûlümden bu âna 
kadar veliyyü'n-ni‘met-i âlem ve 3ehen-3âh-õ mansûrü'l-ilm efendimiz 
hazretlerinin sâye-i hümâyûn-õ 3âhânelerinde nâ’il oldu0um eltâf-õ 
aliyye-i mülûkâne ve i‘tâf-õ behiyye-i 3âhânenin el-hâletü hâzihi te’diye-i 
farîza-i te3ekküründe âciz ve bî-mecâl oldu0um hâlde bu def‘a dahi 
îdiyye olmak üzre elli bin guru3 atiyye-i pâdi3âhânelerinin ve hakk-õ 
nâ-müstahõkk-õ abîdânemde 3eref-rîz-i zuhûr buyurulan inâyât-õ celîle-i 
3ehen-3âhînin ömrüm oldukça yüzümü yerlere sürerek enfâs-õ makrûn-õ 
âcizânemi gece ve gündüz istidâme-i eyyâm-õ ömr ve ikbâl-i 3âhâneye 
sarf eylesem bir zerresinin edâ-yõ 3ükrüne muktedir olamayaca0õm â3ikâr 
olma0la cenâb-õ hallâk-õ cihân-te‘âlâ 3ânühû habîb-i ekremi efendimiz 
hürmetine zât-õ 3âhâneyi evlâd ve ensâb-õ mülûkâneleriyle beraber ilâ-
kõyâmü's-sâ‘a erîke-i hümâyûn-õ 3âhânelerinde envâ‘-õ sürûr ve hubûr 
ile bi's-sõhhati ve'l-âÝye dâ’im ve sâye-i 3evket-vâye-i hümâyûnlarõnõ 
kâffe-i enâm üzre sâye-bân ve kâ’im eylesün âmin sümme âmin bu 
senâkârlarõ hakkõnda zuhûra gelen eltâf-õ 3âhânenin hâlen ve makâlen 
îfâ-yõ tahmîdi her ne kadar vüs‘undan hâric ise de mücerred icrâ-yõ 
resm-i rõkkiyyet ve ubûdiyyet zõmnõnda i3bu arzuhâl-i darâ‘at-me’âl-i 
çâkerânem tahrîrine ibtidâr ve bu cihetle yüsr ü devletlerini tasdî‘a 
ictisâr kõlõndõ0õ ma‘lûm-õ âlîleri buyuruldukda ol bâbda ve her hâlde 
emr u fermân ve irâde efendim hazretlerinindir.

el-abdü'd-dâ‘î Muhammed Zahid
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(58)

とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HAT
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 657/32100-ん
がíöí   : 29 £Ü¿áêóÑ¢í 1254 Ç.ê. (15 ½íëöí 1839 Ç.)
だ ç▲Ñíôñ äëñß▲çí0àñ½Ü ç でöí½ßÜ¿ñ ¡Ü¡íÖÑï¡Ü½Ü äÜï¿íÖÖó¡Ü, ñÇÜ ï▲ÖÜ 
ó ïÜäëÜçÜ¢Ñí0àó½ ¿óîí½ 25 ö▲ï　ô ¡ÜëÜüñú ç ¡íôñïöçñ ßíÖÖ▲ê ó äÜÑí-
ëÜôÖ▲ê Ñ¿　 ëí£ÇÜçñÖó　 ç ½ñï　îñ ëí½í£íÖ. 
  
Code of document : HAT
File/document No : 657/32100- ん
Date   : 29 Dhu'l-Hijjah 1254 (15 March 1839)
On delivery of 25 000 kurushes to the Kokand envoy in Istanbul, his son and 
their entourage to reimburse charges due to breaking their Ramadan fast.   

Belge Kodu   : HAT
Dosya Gömlek No  : 657/32100-A
Tarihi   : 29 Zilhicce 1254 (15 Mart 1839)
1stanbul’da bulunan Hokand elçisi ile o0lu ve yanõndaki görevlilere Padi3ah 
tarafõndan hamam harçlõ0õ ile ramazan iftariyesi olarak yirmi be3 bin kuru3 
verildi0i.

Bu def‘a der-bâr-õ 3evket-karâra vârid olan Hokand elçisi hazretlerine 
taraf-õ e3ref-i 3âhâneden olmak üzre hamam harclõ0õyle ramazâniye 
olarak irsâli tensîb olunan atâyâ-yõ seniyyenin pusulasõdõr.

Guru3
Sefîr-i mü3ârun-ileyhe 10000

Sefîr-i mü3ârun-ileyhin o0luna 3000
Kethüdâ ve hazînedâr ve kâtibine 3000

Kõrk bir nefer teb‘asõna münâsibi 
vechile tevzî‘ olunmak üzre 9000

25000
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(59)

とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HAT
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö  ヽ : 472/23101
がíöí   : 2 ½Üêíëñ½½í 1255 Ç.ê. (18 ½íëöí 1839 Ç.)
づíïäÜë　¢ñÖóñ Ü äëóïçÜñÖóó £çíÖó　 Ç¿íçÖÜÇÜ ïöëí¢Öó¡í ごï½íó¿ ßñ¡Ü, 
äëñÑïöíçóöñ¿0 £Öíöó Ü¡ëÜÇí ん¿íÑ¢í, Ü¡í£íçüñ½Ü ÇÜïöñäëóó½ïöçÜ 
¡Ü¡íÖÑï¡Ü½Ü äÜï¿íÖÖó¡Ü, ï¿ñÑÜçíçüñ½Ü ç でöí½ßÜ¿, ó Ü äÜ½ó¿ÜçíÖóó Öí 
ÜïÖÜçíÖóó äëÜüñÖó　 äÜï¿íÖÖó¡í äëñÑïöíçóöñ¿　 £Öíöó Ü¡ëÜÇí でÜÖÇÜë 
Ä½óÖ ßñ¡í, ïÜï¿íÖÖÜÇÜ ç とíëíêóïíë-ó でíêóß ó£-£í äëÜ　ç¿ñÖÖÜÇÜ ÖñÜçí-
¢ñÖó　 ç ÜöÖÜüñÖóó ¡Ü¡íÖÑï¡ÜÇÜ äÜï¿íÖÖó¡í.

Code of document : HAT
File/document No : 472/23101
Date   : 2 Muharram 1255 (18 March 1839)
An order on awarding Ismail bey, representative of nobility of Alaja district, with 
the title of chief guard, who showed hospitality to the Kokand envoy that was 
making his way for Istanbul, and on pardon on the basis of a petition of the 
last representative of the nobility of Sungur district Emin bey who was exiled to 
Karahisar-i sahib for disrespect to the Kokand envoy.

Belge Kodu  : HAT
Dosya Gömlek No  : 472/23101
Tarihi   : 2 Muharrem 1255 (18 Mart 1839)
Hokand elçisinin 1stanbul’a gelirken kendisini misaÝr eden Alaca kazasõ 
ileri gelenlerinden 1smail Bey'e kapõcõba3õlõk rütbesi verilmesi  ve kendisine 
hürmetsizlik etti0inden dolayõ Karahisar-õ Sahib'e sürgün edilen Sungur Kazasõ 
Ayanõ Emin Bey'in affedilmesini elçinin rica etmesi üzerine ricasõnõn kabul 
edildi0ine dair irade.

Seniyyü'l-himemâ kerîmü'3-3iyemâ devletlü âtõfetlü efendim 
hazretleri;

Ma‘lûm-õ âlîleri buyuruldu0u üzre Hokand elçisi Dersa‘âdet'e gelür 
iken esnâ-yõ râhda Sungur kazâsõ a‘yânõ bulunan Emin Bey'in mütecâsir 
oldu0u ri‘âyetsizlikden nâ3î elçi-i mûmâ-ileyhin vâki‘ olan i3tikâsõ cihetiyle 
merkûm müte‘allõk buyurulan irâde-i seniyye mûcebince Karahisar-õ 
Sahib'e nefy ve iclâ olunmu3idi elçi-i mûmâ-ileyh geçenlerde Bâb-õ Âlî'ye 
vürûdunda Ýrâk-õ âcizânesinde erzânî buyurulan her dürlü müsâ‘adât ve 
eltâf-õ bî-gâyât-õ hazret-i 3âhâneden kemâliyle izhâr-õ te3ekkür sõrasõnda 
mîr-i merkûm ol sûretle mu‘âmele-i gayr-i lâyõka ile kendüsüni dil-gîr 
eyledi0inden te’dîbi icrâ buyuruldu0u misillü kendüsüne ri‘âyet-i kâmile 
ve hürmet-i lâyõka ibrâz eden bendegânõn dahi taltîÝne müsâ‘ade-i seniyye 
3âyân buyurulaca0õ yakînen meczûmu bulundu0undan ve hilâl-i tarîkde 
hânesinde müsâferet etmi3 oldu0u Bozok sanca0õ dâhilinde Alaca kazâsõ 
vücûhundan Mahalu-zâde 1smail Bey bendeleri be-gâyet ikrâm ve ihtirâm 
ile kendüsünü tatyîb etmi3 oldu0undan bahisle mîr-i mûmâ-ileyhin dahi 
kapucõba3õlõk rütbe-i mu‘teberesi ihsânõyla çerâ0 buyurulmasõnõ mahsûsen 
iltimâs ve istircâ ve mu’ahharan bir kõt‘a tezkire irsâliyle tekrâren isti‘tâf 
ve istid‘â etmi3 ve bununla beraber mîr-i merkûm mu‘âmele-i vâkõ‘asõna 
nedâmetle elçi-i mûmâ-ileyhden isti‘fâ ve õtlâkõ husûsunda dahi istihsâl-i 



165History of Central Asia in Ottoman Documents 

merhamet-i seniyyeyi niyâz ve recâ ma‘razõnda elçi-i mûmâ-ileyh tarafõna 
iki def‘a mektûb göndermi3 ve ol dahi merkûmun afvõyla õtlâkõna müsâ‘ade 
buyurulmasõ iltimâsõyla mârru'z-zikr mektûblarõnõ Bâb-õ Âlî'ye irsâl 
eylemi3 olup tahkîk olundu0una göre mîr-i mûmâ-ileyh ki3i-zâde ve ol 
havâlî hânedânõndan oldu0undan ba3ka elçi-i mûmâ-ileyhin is‘âf-õ iltimâsõ 
3ân-õ vâlâ-ni3ân-õ Saltanat-õ Seniyye'den ve mîr-i merkûmun afv ve õtlâkõ 
dahi iktizâ-yõ merâhim ve e3fâk-õ cenâb-õ cihân-bânîden olarak ol vechile 
mûmâ-ileyhe rütbe-i mezkûrenin tevcîh ve ihsânõyla merkûm Emin Bey'in 
dahi afv ve õtlâkõ husûsu münâsib olaca0õnõ Hâriciye müste3ârõ atûfetlü 
Nuri Efendi senâverleriyle müzâkere olunmu3 ve manzûr-õ âtõfet-nü3ûr-õ 
cenâb-õ mülûkâne buyurulmak içün tezkire-i mezkûre ile merkûm Emin 
Bey'in mektûblarõ leffen savb-õ vâlâlarõna ba‘s ve irsâl kõlõnmõ3 olma0la ol 
bâbda ne vechile irâde-i ihsân-âde-i hazret-i 3âhâne müte‘allõk buyurulur 
ise i3‘ârõ menût-õ himem-i behiyyeleridir efendim.

Ma‘rûz-õ bende-i müstedîmleridir ki;
13bu tezkire-i âlîleri ve mârru'l-beyân tezkire ile mektûblar mübârek 

hâk-i pây-õ emel-revâ-yõ hazret-i pâdi3âhîye arz ve takdîm birle me3mûl-i 
enzâr-õ ihsân-âsâr-õ cenâb-õ 3ehen-3âhî buyurulmu3dur elçi-i mûmâ-
ileyh ulemâdan ve 3âyân-õ âtõfet müsâÝrândan oldu0undan iltimâsõnõn 
is‘âfõyla tatyîb ve mesrûriyyeti 3ân-õ mekârim-unvân-õ cenâb-õ cihân-
bânîden oldu0una binâ’en iltimâsõ vechile mûmâ-ileyh Emin Bey'in afv 
ve õtlâkõ husûsuna müsâ‘ade-i inâyet-mu‘tâde-i hazret-i 3âhâne erzân ve 
mûmâ-ileyh 1smail Bey bendelerine dahi avâtõf-õ âlem-3ümûl-i cenâb-õ 
pâdi3âhâneden kapucõba3õlõk rütbe-i mu‘teberesi ihsân-õ hümâyûn-õ 
mülûkâne buyurulmu3 ve müsâÝrîn haklarõnda ikrâm ve hürmetin icrâsõ 
eser-i celîl-i hazret-i nebevî ile müsbet ve husûsiyle sefîr-i mûmâ-ileyh 
ulemâ ve sulehâdan ve bir senelik mesâfe-i ba‘îdeden arzu ve isteklerinin 
gelen müsâÝrîn-i ihlâs ve hürmetden oldu0undan hakkõnda o misillü 
ri‘âyetsizlik vukû‘u rõzâ-yõ âlînin hilâfõ idü0i rehîn-i berâhin olma0la 
ba‘d-ezîn o makûle nâ-sezâ hareketde bulunmamasõ ve gelüp ve giden 
1slâm vesâ’ir müsâÝrân ve bendegân merâsim-i ri‘âyet-sâzî ve levâzõm-õ 
mihmân-nüvâzînin icrâsõna i‘tinâ ve dikkat eylemesi tenbîhâtõnõn mûmâ-
ileyh Emin Bey tarafõna i3‘âr ve te’kîd kõlõnmasõ emr u fermân-õ 3evket-
ni3ân-õ cenâb-õ cihân-dârî muktezâ-yõ münîÝnden bulunmu3 ve zikr olunan 
tezkire ile mektûblar i‘âde olunmu3 olma0la ol bâbda emr u himmem 
hazret-i veliyyü'l-emrindir.
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(60)

とÜÑ  ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HAT
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 175/7620
がíöí   : 29 £Ü¿áêóÑ¢í 1259 Ç.ê. (20 　Öçíë　 1844 Ç.)
づíïäÜë　¢ñÖóñ Ü äÜÑÇÜöÜç¡ñ äëñÑçíëóöñ¿áÖÜÇÜ ó Ü¡ÜÖôíöñ¿áÖÜÇÜ öñ¡-
ïöÜç んçÇÜïöñúüñÇÜ äÜï¿íÖó　 ßÜêíëï¡Ü½Ü äëíçóöñ¿0 ó çëÜôñÖóó ñÇÜ äÜ-
ï¿ñ Üöçñë¢ÑñÖó　 ïÜ¿öíÖÜ½ äÜï¿íÖÖó¡Ü äëíçóöñ¿　 ゐÜêíë▲ ó Üöäëíç¡ñ 
äÜï¿ñÑÖñÇÜ Öí ëÜÑóÖÜ.

Code of document : HAT
File/document No : 175/7620
Date   : 29 Dhu'l-Hijjah 1259 (20 January 1844)
An order on preparation of preliminary and Ýnal texts of a decree and its 
delivery, after approval by the Sultan, to the envoy of the ruler of Bukhara and 
the latter’s return home.   

Belge Kodu   : HAT
Dosya Gömlek No  : 175/7620
Tarihi   : 29 Zilhicce 1259 (20 Ocak 1844)
Buhara hakimine yazõlacak nâme-i hümâyûnun müsveddesinin temize çekilerek 
padi3ahõn onayõndan sonra mühürlenerek elçiye teslim edilip memleketine 
yolcu edilmesine dair irade.

Seniyyü'l-himemâ behiyyü'3-3iyemâ inâyetlü atûfetlü o0lum efendim 
hazretleri;

Ma‘lûm-õ âlîleri buyuruldu0u üzre taraf-õ müstecmi‘u'l-mecd ve'3-
3eref hazret-i 3ehen-3âhîden Buhara hâkimi hazretleri taraÞarõna sefîri 
mu‘âvedetiyle cevâb olarak tasdîr olunacak nâme-i hümâyûn-õ 3evket-
makrûn-õ hazret-i 3ehen-3âhînin bir kõt‘a müsveddesi kaleme aldõrõlarak 
manzûr-õ âlî-i cenâb-õ 3ehen-3âhî buyurulmak üzre irsâl-i sûy-i vâlâlarõ 
kõlõnmõ3 ve sefîr-i mûmâ-ileyhin vürûd edüp takdîm kõlõnan Farisiyyü'l-
ibâre bir kõt‘a tezkiresi tercüme-i me’âlinden müstefâd oldu0u üzre 
kendüsü avdet etmek üzre ruhsat istid‘âsõnda bulunmu3 olma0la 
müsvedde-i mezkûrenin sebk ve ibâresi ve ol vechile tebyîzi muvâfõk-õ 
irâde-i seniyye-i cenâb-õ mülûkâne buyuruldu0u hâlde ba‘de't-tebyîz 
mühr-i hümâyûn-õ hazret-i 3âhâne ile tezyîn ve temhîr buyurulmak ve 
ol vechile evdetine ruhsat verilmek üzre tekrâr arz olunaca0õ beyânõyla 
tezkire-i senâverî terkîmine ibtidâr kõlõndõ.

Ma‘rûz-õ bendeleridir ki;
Hâme-pîrâ-yõ ta‘zîm olan i3bu emirnâme-i veliyyü’n-ni‘amîleriyle 

müsvedde-i mezkûre bâ-takdîm me3mûl-i nazar-õ 3evket-eser-i cenâb-õ 
3ehen-3âhî buyurulmu3 ve müsvedde-i mezkûre rehîn-pesend-i âlî 
buyurularak ol vechile tebyîz etdirilmesi ve mühr-i hümâyûn-õ hazret-i 
3âhâne ile tezyîn ve temhîr buyurulmak ve avdetine ruhsat verilmek üzre 
tekrâr arz olunmasõ husûslarõna irâde-i seniyye-i 3âhâne ta‘alluk etmi3 
olma0la ol bâbda emr u fermân hazret-i men-lehü'l-emrindir.
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(61)

とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : A.AMD
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 4/96
がíöí   : 3 üíßíÖí 1264 Ç.ê. (5 ó0¿　 1848 Ç.)
ご£çñàñÖóñ Ü öÜ½, ôöÜ äÜï¿íÖÖó¡ ¡Ü¡íÖÑï¡ÜÇÜ äëíçóöñ¿　, ¡ÜöÜë▲ú 
äëóÖñï äóïá½Ü ó ç ¡íôñïöçñ äÜÑíë¡í でç　àñÖÖ▲ú とÜëíÖ, ßÜÑñö äëóÖ　ö 
ïÜ¿öíÖÜ½, ñ½Ü ó ïÜäëÜçÜ¢Ñí0àó½ ñÇÜ ¿óîí½ ßÜÑñö ç▲ÑíÖÜ 10 ö▲ï　ô 
¡ÜëÜüñú ç çóÑñ ëí£ÜçÜÇÜ çÜ£ÖíÇëí¢ÑñÖó　.

Code of document : A.AMD
File/document No : 4/96
Date   : 3 Sha’aban 1264 (5 July 1848)
A report saying that the envoy of the Kokand ruler who had brought a letter and 
Holy Koran as gift would be received by the Sultan, and he and his entourage 
would be presented with 10 000 kurushes as once-only reward.

Belge Kodu   : A. AMD
Dosya Gömlek No  : 4/96
Tarihi   : 3 2aban 1264 (5 Temmuz 1848)
Hokand Hakimi'nin mektubu ile padi3aha hediye olarak gönderdi0i Kuran-õ 
Kerim'i takdim etmek üzere elçisinin huzura alõnaca0õ ve kendisi ile maiyyetindeki 
görevlilere on bin kuru3 atiyye verilece0i.

Tezkire-i Sâmiye
Bugün Hokand hâkimi tarafõndan gönderilmi3 olan elçi Dersa‘âdet'e 

vürûd ile iktizâ-yõ 3ân-õ âlîden oldu0u üzre icrâ-yõ mu‘âmele-i mihmân-
nüvâzî zõmnõnda Ahmed Cemil Efendi kona0õna müsâÝr verilüp 
icrâ-yõ resm-i ho3-âmedî ve su’âl-i hâtõr zõmnõnda izzetlü Kemal 
Efendi gönderilmi3idi. Efendi-i mûmâ-ileyhin kaleme alup verdi0i 
müzekkere me’âline nazaran merbûtan getürdü0i Hokand hâkiminin 
nâmesi müfâdõ ibrâz ve te’yîd-i husûsiyet ile beraber birkaç ma‘denci 
gönderilmesi ve elçi-i mûmâ-ileyh hakkõnda ba‘zõ âtõfet-i seniyye ibzâl 
ve 3âyân buyurulmasõ ve taraf-õ zî-3eref-i hazret-i 3ehen-3âhîye olmak 
üzre gönderilen bir kõt‘a Mushaf-õ 2erîf'in kabûlü iltimâsõndan ibâret 
olmasõyla elçi-i mûmâ-ileyhe bir gün Bâb-õ Âlî'ye celb ile ba‘dehû 
huzûr-õ hümâyûn-õ hazret-i mülûkâneye kabûl ile nâme-i mezkûr ile 
hediye-i 3erîfesinin bi'z-zât takdîm ve i‘tâ eylemesi ve cânib-i Te3rîfât'dan 
çõkardõlmõ3 olan pusula nâtõk oldu0u üzre mukaddemâ der-bâr-õ 3evket-
karâra gelmi3 olan Hokand elçisine ve teb‘asõna yirmi be3 bin guru3 
verilmi3 ise de mûmâ-ileyhin kalabalõ0õ olmadõ0õndan kendüsüne yedi 
bin be3 yüz ve u3aklarõna iki bin be3 yüz guru3 ki cem‘an on bin guru3 
hamâm harçlõ0õ nâmõyla atiyye-i seniyye verilmesi merhûn-õ müsâ‘ade-i 
seniyye olarak devletlü Hâriciye nâzõrõ pa3a hazretleriyle münâsib gibi 
tezekkür olunmu3 ise de yine her ne vechile emr u irâde-i ma‘âlî-âde-i 
cenâb-õ 3ehriyârî müte‘allõk ve 3eref-sudûr buyurulur ise mantûk-õ âlîsi 
icrâsõna ibtidâr olunaca0õ ve manzûr-õ âlî-i hazret-i pâdi3âhî buyurulmak 
içün zikr olunan müzekkere ve pusula arz ve takdîm kõlõndõ0õ beyânõyla 
tezkire.
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(62)

とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HR.SYS
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 4/3
がíöí   : 24 Ñ¢Ü½íÑí í¿á-íççí¿　 1265 Ç.ê. (17 íäëñ¿　 1849 Ç.)
ぢëñÑäóïíÖóñ äëíçóöñ¿áïöçí とÜ½íÖÑÜ0àñ½Ü â¿ÜöÜ½ ÜëÇíÖó£Üçíöá 
Ü£Öí¡Ü½óöñ¿áÖÜ0 äëÜÇÜ¿¡Ü Ñ¿　 äÜï¿í びÜëñ£½í ó ¡Ü¡íÖÑï¡ÜÇÜ äëóÖîí 
でíÑ▲¡ ßñ¡í, ó£é　çóçüó½ ¢ñ¿íÖóñ Üï½Üöëñöá äÜëö▲. 

Code of document : HR.SYS
File/document No : 4/3
Date   : 24 Jumada al-awwal 1265 (17 April 1849) 
An instruction of the government to the navy command to arrange a 
reconnaissance airing for Khorezm Ambassador and Kokand Prince Sadyk 
bey who volunteered a wish to look round the ports. 

Belge Kodu  : HR. SYS
Dosya Gömlek No  : 4/3
Tarihi   : 24 Cemazeyilevvel 1265 (17 Nisan 1849)
Tersane-i Amire'yi ziyaret etmek isteyen Harezm elçisi ile Hokand hân-
zâdelerinden Sadõk Bey'in Tersane-i Amire'de gezdirilmeleri için Kaptan 
Pa3a'ya Sadaret'ten gönderilen yazõ. 

Kapudân Pa3a Hazretlerine Tezkire-i Sâmiye
Dersa‘âdet'de bulunan Harezm elçisi ile Hokand hân-zâdelerinden 

Sadõk Bey'in Tersâne-i Âmire'yi yarõnki Per3embe günü seyr ü temâ3â 
etmek arzusunda bulunmu3 oldu0undan ve kendüleri mu‘teberândan 
bulunmalarõyla is‘âf-õ iltimâslarõnda be’is olmadõ0õndan münâsib 
mahallerin mûmâ-ileyhimâya temâ3â etdirilmesi husûsunda iktizâ 
edenlere taraf-õ âlîlerinden tenbîh buyurulmasõ bâbõnda irâde 
efendimindir.
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とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HR.SYS
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 4/4
がíöí   : 30 £Ü¿áêóÑ¢í 1265 Ç.ê. (16 ÖÜ　ßë　 1849 Ç.)
ぢëÜüñÖó　 äëíçóöñ¿　 ゎñëíöí éë ぜÜêí½½ñÑ êíÖí ó äëíçóöñ¿　 んâÇíÖó-
ïöíÖí ぜÜêí½½ñÑ êíÖí Öí ó½　 Üï½íÖï¡ÜÇÜ ïÜ¿öíÖí ó çñ¿ó¡ÜÇÜ çñ£óëí, 
ÇÑñ ÜÖó ç▲ëí¢í0ö çñëÖÜïöá ïÜ¿öíÖÜ, äëÜï　ö Üßëíöá Öñ¡ÜñÇÜ ゎÜäíëí, 
ÜëÇíÖó£ÜçíçüñÇÜ ï½ÜöÜ ç äÜÑç¿íïöÖ▲ê ó½ £ñ½¿　ê, ó ó£çñàí0ö, ôöÜ 
ÜÖó ç ïÜïöÜ　Öóó ïÜßëíöá ½ó¿¿óÜÖ çÜóÖÜç ó£ とíÖÑíÇíëí, ゐí¿êí, ゐÜêí-
ë▲, とíßÜ¿í, でóÖÑí ó äëó¿ñÇí0àóê ¡ëíñç, ï öñ½ ôöÜß▲ ごÖÑó　 ½ÜÇ¿í 
Ü¡í£íöáï　 äÜÑ ç¿íïöá0 Üï½íÖï¡ÜÇÜ ïÜ¿öíÖí, Ñ¿　 ôñÇÜ ïÜ¿öíÖÜ ÑÜïöí-
öÜôÖÜ Üßé　çóöá Ñ¢óêíÑ ó Öí£Öíôóöá çÜ Ç¿íçñ ïÜ¿Ñíö ぞñÑ¢óä äíüÜ ó¿ó 
ÜÑÖÜÇÜ ó£ çñ£óëÜç.

Code of document : HR.SYS
File/document No : 4/4
Date   : 30 Dhu'l-Hijjah 1265 (16 November 1849) 
Petitions of the ruler of Herat Yar Muhammed Khan and the ruler of Afghanistan 
Muhammed Khan addressed to the Ottoman Sultan and great vizier that voiced 
the loyalty to the Sultan and kindly asked to get out of certain Gupar who was 
sowing discord in the subordinated lands, and added that they were in position 
to muster an army of million soldiers from Kandahar, Balh, Bukhara, Kabul, 
Sind and adjoining regions, so that India could fall under the power of Ottoman 
Sultan. For this to happen, Sultan would sufÝce to declare jihad and appoint 
Nejip pasha or one of his viziers to take command of.

Belge Kodu   : HR. SYS
Dosya Gömlek No  : 4/4
Tarihi   : 30 Zilhicce 1265 (16 Kas õm 1849)
Herat Hakimi Yar Muhammed Han ile Afganistan Hakimi Muhammed Han'õn, 
Padi3aha ba0lõlõklarõnõ bildirdikten sonra bölgelerinde fesat hareketlerine giri3en 
Gupar adlõ 3ahsõn ortadan kaldõrõlmasõ ba3ta olmak üzere cihat ilan edilirse 
Kandahar, Belh, Buhara, Kabil, Sind ve civarõnda olan yerlerden bir milyon 
asker toplayacaklarõ gibi bu sayede Hindistan'õn da Osmanlõ hakimiyetine 
alõnmasõnõn sa0lanaca0õnõ bildirip padi3ahõn cihat ilan edip askerlerin ba3õna 
Necip Pa3a'yõ veya vezirlerden birini tayin etmesi talepleriyle Padi3aha ve 
Sadrazama yazdõklarõ arizalar.

Herat Hâkimi 3ehâmetlü Yar Muhammed Hân'õn mübârek ve mu‘allâ 
hâk-i pây-õ hümâyûn-õ hazret-i 3âhâneye takdîm eyledi0i arzuhâlin 
tercümesidir.

Ba‘de ez-elkâb;
Bu taraf ahâlîsi cümleten zât-õ hümâyûn-õ hazret-i 3âhânenin bende 

ve gulâm-õ zer-hõrîdi makâmõnda oldu0umuzdan bu bâbda bendeli0e 
kabûl olundu0umuzu mü3‘ir taraf-õ hümâyûn-õ hazret-i 3âhâneden bir 
kõt‘a fermân-õ âlî tastîr ve tesyîr buyuruldu0u hâlde bi'l-cümle Türkmen 
ve Belüc ve Afgan ve sâ’ir müslimânlar kemer-bend-i ubûdiyyet olarak 
evvelâ bu taraÞara tasallut etmekde olan Gupar nâm 3ahsõn vücûdunu 
ortadan ma‘dûm ve imhâ ve irâde buyuruldu0u hâlde Hindistan'õ dahi 
zîr-i idâre-i Devlet-i Aliyye'ye idhâl ve iblâ mümkündür bu sûret tensîb 
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buyurulmadõ0õ hâlde bu tarafda sâhibsiz kalaca0õmõzdan devletlü Necib 
Pa3a hazretleri ve yâhûd âhar bendelerinin bu cânibe irsâl ve ta‘yîniyle 
bâb-õ cihâdõn meftûh ve kü3âd buyurulmasõ bâbõnda her hâlde emr u 
fermân hazret-i veliyyü'l-emrindir.

Afganistan Hâkimi 3ehâmetlü dost Muhammed Hân'õn mübârek ve 
mu‘allâ hâk-i pây-õ hümâyûn-õ hazret-i 3âhâneye takdîm eyledi0i arîzasõ 
tercümesidir.

Ba‘de ez-elkâb;
2arkdan garba kadar bütün memâlik-i 1slâmiyye ahâlîsi dâ’imâ 

du‘â-yõ vâcibü'l-edâ-yõ hazret-i 3âhâne ile me3gûl iseler de fakata 
biraz müddetden berü Gupar nâm 3ahs ref‘-i livâ-yõ tu0yân ederek bir 
takõm memâlik-i 1slâmiye'yi pây-mâl ve gâret ve Dîn-i 1slâm'a ihânet 
eyledi0ine binâ’en cümleten üzerimize cihâd farz olmu3 oldu0undan 
taraf-õ hümâyûn-õ hazret-i 3âhâneden bir kõt‘a fermân-õ âlî tastîr ve tesyîr 
buyuruldu0u hâlde Belh ve Buhara ve Kabil ve Kandahar ve Sind ve 
sâ’ir memâlikden bir milyon asker cem‘ olup 3ahs-õ merkûmu muzmahil 
ve perî3ân ve Hind ve Horasan havâlîsini dahi Memâlik-i Mahrûse-i 
Devlet-i Aliyye'ye zam ve idhâl edecekleri â3ikâr olma0la vüzerâ-yõ 
izâm-õ Devlet-i Aliyye'den bir bendelerinin bu cânibe irsâli ve yâhûd 
bu bâbda bir mü’ekked fermân-õ hümâyûn ile ol cânibe i‘zâm kõlõnan 
Azim Hân kullarõnõn i‘âdesi bâbõnda ve her hâlde emr u fermân hazret-i 
veliyyü'l-emrindir.

Afganistan Hâkimi fehâmetlü dost Muhammed Hân ve Herat Hâkimi 
3ehâmetlü Yar Muhammed Hân'õn taraf-õ müstecmi‘u'3-3eref-i hazret-i 
Sadâret-penâhîye ba3ka ba3ka takdîm eyledikleri niyâz-nâmelerinin 
tercümesidir.

Ba‘de ez-elkâb;
Bu taraÞarda Gupar nâm 3ahs zuhûr ve ekser memâlik-i 1slâmiyeye 

îrâs-õ 3err ü 3ûr eylemi3 oldu0undan bi'l-cümle ehl-i 1slâmõn ittifâkõyla 
3ahs-õ merkûmun izâle-i fesâd ve ref‘-i vücûduyla farîza-i cihâdõn icrâsõ 
lâzõm gelmi3 ve husûsan bu tarafdan asâkir-i 1slâm ile gidilüp Pe3aver ve 
Ke3mir'den 1ngiltere ve sâ’ir asâkir-i efrenciye ihrâc kõlõnmõ3 oldu0undan 
zât-õ merâhim-simât-õ Sadâret-penâhîleri isâbet-i re’y ve tedbîr ve icrâ-
yõ hakk-õ kalem ve 3im3îr ile mevsûf-õ cihân olduklarõndan keyÝyyetin 
hâk-i pây-õ hümâyûn-õ hazret-i 3âhâneye arzõyla istihsâl-i irâde ve ruhsat 
ya‘ni devletlü Necib Pa3a hazretleri ve yâhûd âhar münâsib bendelerinin 
irsâline inâyet buyuruldu0u hâlde hem emr-i cihâdõn icrâ ve hem 
istihsâl-i rõzâ-yõ hüdâ olaca0õ ve keyÝyyet Çerçiba3õ Azim Hân'õn dahi 
ifâde-i 3ifâhiyesinden ma‘lûm-õ âlîleri buyurulaca0õ beyânõyla tasdî‘a 
ictisâr olundu.
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(64)

とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : A. MKT. NZD
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 18/37
がíöí   : 8 ½Üêíëëí½í 1267 Ç.ê. (13 ÖÜ　ßë　 1850 Ç.)
づíïäÜë　¢ñÖóñ, íÑëñïÜçíÖÖÜñ ç ぜóÖóïöñëïöçÜ âóÖíÖïÜç, Ü äëÜÑÜ¿¢ñ-
Öóó ç▲Ññ¿ñÖó　 äÜÑñÖÖ▲ê ÑñÖñÇ çä¿Üöá ÑÜ çÜ£çëíàñÖó　 ÖíêÜÑ　àó½ï　 ç 
でöí½ßÜ¿ñ ç ¡íôñïöçñ ÇÜïö　 ßÜêíëï¡Ü½Ü äÜï¿íÖÖó¡Ü ぞÜë ぜñêÑó ~âñÖÑó, 
ççóÑÜ äëÜÑ¿ñÖó　 ïëÜ¡í ñÇÜ äëñß▲çíÖó　 Öí Ñçí ½ñï　îí, í öí¡¢ñ Çñëíö-
ï¡Ü½Ü äÜï¿íÖÖó¡Ü ぜÜêí½½ñÑ ん£ó½ êíÖÜ, ççóÑÜ äëÜÑ¿ñÖó　 ïëÜ¡í ñÇÜ äëñ-
ß▲çíÖó　 Öí ÜÑóÖ ½ñï　î.

Code of document : A.MKT.NZD
File/document No : 18/37
Date   : 8 Muharram 1267 (13 November 1850)
An order addressed to the Ministry of Finance on continuation of minor expense 
allocation up to the return of Bukhara envoy Nur Mehdi effendi, staying in 
Istanbul as guest due to the prolongation of his term by two months, as well as 
to the Herat envoy Muhammad Azim Khan due to the prolongation of his ofÝce 
by one month.

Belge Kodu   : A. MKT. NZD
Dosya Gömlek No  : 18/37
Tarihi   : 8 Muharrem 1267 (13 Kas õm 1850)
Dersaadet'de misaÝr edilmekte olan Buhara SeÝri Nur Mehdi Efendi'nin misaÝrlik 
müddetinin iki ay ve Herat SeÝri Muhammed Azim Han'õn misaÝrlik müddetinin 
de bir ay uzatõldõ0õndan kendilerine verilmekte olan yevmiyyelerinin dönü3leri 
müddetine kadar ödenmeye devam edilmesine dar Maliye Nezareti'ne yazõlan 
emir.

8 Muharrem [12]67
Mâliye Nezâreti'ne

Ha3im A0a-zâde Ahmed Bey'in hânesine müsâÝr verilen Buhara 
SeÝri Nur Mehdi Efendi'nin müddet-i müsâferetinin iki mâh daha 
temdîdi tensîb kõlõnmõ3 olma0la mûmâ-ileyhin yevmiyyesi olan yedi yüz 
guru3un i3bu Te3rîn-i Evvel'in on üçüncü gününden i‘tibâren gelecek 
Kânûn-õ Evvel'in on üçüncü gününe de0in Hazîne-i Celîle'den i‘tâsõ 
husûsuna himmet eyleyeler deyü fermân-õ âlî.

Mü3ârun-ileyhe
Ha3im A0a-zâde Ahmed Bey'in hânesine müsâÝr verilen Herat Sefîri 

Muhammed Azim Hân'õn müddet-i müsâferetinin bir mâh daha temdîdi 
tensîb kõlõnmõ3 olma0la mûmâ-ileyhin yevmiyyesinin i3bu Te3rîn-i 
Evvel'in on üçüncü gününden i‘tibâren gelecek Te3rîn-i Sânî'nin on 
üçüncü gününe de0in Hazîne-i Celîle'den i‘tâsõ husûsuna himmet 
eyleyeler deyü fermân-õ âlî.
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(65)

とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : A.MKT.NZD
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö N : 34/64
がíöí   : 16 ëí½íÑíÖí 1267 Ç.ê.(15 ó0¿　 1851 Ç.)
づíïäÜë　¢ñÖóñ, íÑëñïÜçíÖÖÜñ ぜóÖóïöëÜ âóÖíÖïÜç Ü ç▲Ññ¿ñÖóó ä¿ñ½　Ö-
Öó¡Ü ßÜêíëï¡ÜÇÜ äëíçóöñ¿　 びíÑó êíÖÜ, í öí¡¢ñ でñúóÑ んê½ñÑÜ ó んßÑÜë-
ëíê½íÖÜ, äÜï¿íÖÖ▲ê ç でöí½ßÜ¿ äëíçóöñ¿　½ó ゐÜêíë▲, んÖÑíêÜ　 ó ゎñëíöí, 
ó äëñß▲çíçüóê £Ññïá ç ¡íôñïöçñ ÇÜïöñú, äÜ 1000 ¡ÜëÜüñú Ñ¿　 äÜ¡ë▲öó　 
ÜßëíöÖ▲ê ÑÜëÜ¢Ö▲ê ëíïêÜÑÜç.

Code of document : A.MKT.NZD
File/document No : 34/64
Date   : 16 Ramadan 1267(15 July 1851)
An order addressed to the Ministry of Finance on allocation of 1000 kurushes 
to the nephew of the ruler of Bukhara Hady Khan, as well as to Seyid Ahmad 
and Abdurrahman sent to Istanbul by rulers of Bukhara, Andhoy and Herat who 
stayed here as guests, to thus defray return travelling expenses.

Belge Kodu  : A. MKT. NZD
Dosya Gömlek No  : 34/64
Tarihi   : 16 Ramazan 1267 (15 Temmuz 1851)
Buhara ve Andhoy ve Herat hakimleri tarafõndan Dersaadet'e gönderilip misaÝr 
edilen Buhara hakiminin ye0eni Hadi Han ile Seyyid Ahmed ve Abdurrahman'a 
dönü3 harçlõ0õ olarak her birine biner kuru3 verilmesine dair Maliye nazõrõna 
yazõlan emir.

Fî 16 N. [12]67
Tahrîrât- õ Hâriciye Müdîri Said Efendi’ye verilmi 3dir.

Maliye nâzõrõ atûfetlü efendi hazretlerine
Buhara ve Andhoy ve Herat hâkimleri tarafõndan müsâÝreten 

Dersa‘âdet'de bulunan Buhara Hâkimi ye0eni Hadi Hân ile Seyyid 
Ahmed ve Abdurrahman'õn vukû‘ bulan isti‘tâÞarõna mebnî avdet 
harçlõ0õ olmak üzre mûmâ-ileyhimin beherine biner guru3dan üç bin 
guru3 atiyye-i seniyye verilmesi husûsuna bi'l-istîzân emr u fermân ihsân 
beyân-õ hazret-i 3ehen-3âhî sâniha-i zîb-i sudûr buyurulmu3 olma0la 
mantûk-õ âlîsince mebla0-õ mezbûrun Hazîne-i Celîle'den i‘tâsõna 
himmet eyleyer deyü fermân-i âlî.
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とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : A. MKT. NZD
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 46/68
がíöí   : 29 ½Üêíëëí½í 1268 Ç.ê. (24 ÖÜ　ßë　 1851 Ç.)
ぢóïá½Ü Üö äëíçóöñ¿áïöçí ç とÜ½óïïó0 äÜ Ññ¿í½ ß¿íÇÜöçÜëóöñ¿áÖ▲ê 
£íçñÑñÖóú Üß ÜÑÜç¿ñöçÜëñÖóó äëÜïáß▲ びíÑ¢ó ぜó¿ó ßñ¡í ó£ とÜ¡íÖÑí Ü 
ç▲Ñíôñ ñ½Ü ç ¡íôñïöçñ äÜÑíë¡í ÜÑÖÜÇÜ çÜ¿Üï¡í ï äÜôóöíñ½Üú ßÜëÜÑ▲ 
äëÜëÜ¡í ぜÜêí½½ñÑí ó£ êëíÖó¿óàí Öí£çíÖÖÜú ¡Ü½óïïóó, ççóÑÜ ÜöïÜö-
ïöçó　 ç とÜ¡íÖÑñ Üßëí£îí ÑíÖÖÜú ïç　öÜú ëñ¿ó¡çóó. 

Code of document : A.MKT.NZD
File/document No : 46/68
Date   : 29 Muharram 1268 (24 November 1851)
A letter of the government to the commission for charitable institutions to meet 
a request of Haji Mili bey of Kokand on delivery him a hair from a beard of 
Prophet Muhammad as gift from the depository of the said commission for lack 
of such a sacred relic in Kokand. 

Belge Kodu  : A. MKT. NZD
Dosya Gömlek No  : 46/68
Tarihi   : 29 Muharrem 1268 (24 Kas õm 1851)
Hokandlõ Hacõ Mili Bey'in, Hokand'da peygamberimizin sakal-õ 3eriÝ 
olmadõ0õndan bir tanesinin verilmesini talep etmesi üzerine Evkaf Hazinesi'nde 
muhâfaza edilen sakal-õ 3eriÞerden birinin hediye olarak kendisine verilmesine 
dair Sadaret'ten Evkaf Nezareti'ne gönderilen yazõ.

Evkâf-õ Hümâyûn Nâzõr õna

Hokand memleketinde lihye-i sa‘âdet olmadõ0õ cihetile Hazîne-i 
Evkâf-õ Hümâyûn'da nûr-õ bah3 mahfaza-i ta‘zîm olan lihye-i 
sa‘âdetlerden birisinin teberrüken i‘tâsõ istid‘âsõnda bulunan Fokanlõ 
Hacõ Mili Bey'e verilmesi husûsuna bi'l-istîzân emr u fermân-õ hümâyûn-õ 
cenâb-õ 3âhâne sâniha-i ârâ sudûr bulmu3 olma0la mantûk-õ âlîsince 
zikr olunan lihye-i sa‘âdetin mîr-i mûmâ-ileyhe i‘tâsõ husûsuna himmet 
buyurmalarõ siyâkõnda tezkire.
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とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : A. MKT. NZD
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 53/22
がíöí   : 29 Ñ¢Ü½íÑí í¿á-íê▲ëí 1268 Ç.ê. (20 íäëñ¿　 1852 Ç.)
づíïäÜë　¢ñÖóñ, Öíäëíç¿ñÖÖÜñ ç ぜóÖóïöñëïöçÜ âóÖíÖïÜç, Ü äÜÑñÖÖÜú 
ç▲ä¿íöñ ç öñôñÖóñ ÜÑÖÜÇÜ ½ñï　îí ëÜÑïöçñÖÖó¡Ü ßÜêíëï¡ÜÇÜ äëíçóöñ-
¿　, äëñÑïöíçóöñ¿0 £Öíöó ゐÜêíë▲ んê½ñÑ êíÖÜ ó Ññï　öó ñÇÜ ïÜäëÜçÜ-
¢Ñí0àó½ ¿óîí½, ¡ÜöÜë▲ñ Ü¢ñ ç öñôñÖóñ 20 ÑÖñú äëñß▲çí0ö ç Üßóöñ¿ó 
ぜñê½ñÑ äíüí.

Code of document : A.MKT.NZD
File/document No : 53/22
Date   : 27 Jumada al-thani 1268 (18 April 1852)
An order to the Ministry of Finance on daily payment within a month to a 
relative of the ruler of Bukhara, representative of Bukhara nobility Ahmad Khan 
and tens of his entourage that had for 20 days been staying in the abode of 
Mehmed Pasha.

Belge Kodu   : A. MKT. NZD
Dosya Gömlek No  : 53/22
Tarihi   : 27 Cemaziyelahir 1268 (18 Nisan 1852)
Yirmi gündür Mehmed Pa3a Tekkesi'nde on ki3ilik maiyyetiyle birlikte kalmakta 
olan Buhara hakiminin akrabasõ Buhara Nakibüle3rafõ Ahmed Han ile 
yanõndakilere birer aylõk yevmiyye tahsis edildi0inden bu paranõn ödenmesi 
için Maliye Nezareti'ne gönderilen emir.

Fî 27 C. sene [12]68.
Maliye nâzõrõ pa3a hazretlerine;
2ehâmetlü Buhara hâkimi hazretlerinin akribâsõndan Buhara Nakîbü'l-

e3râfõ Ahmed Hân on nefer teb‘asõyla Mehmed Pa3a Tekyesi'ne gelüp 
yigirmi günden berü ikâmet etmekde oldu0undan bunlarõn münâsib bir 
mahalle müsâÝr verilmesi dergâh-õ mezkûr postni3îni Mehmed Efendi 
tarafõndan bâ-müzekkere iltimâs olunmakdan nâ3î keyÝyyet Meclis-i 
Vâlâ'ya lede'l-havâle mûmâ-ileyh 3âyân-õ ri‘âyet zevâtdan oldu0una 
binâ’en nizâmõna tevfîkan kendüsüyle teb‘asõna birer aylõk yevmiyye 
i‘tâsõ husûsunun savb-õ vâlâlarõna bildirilmesi tezekkür olunmu3 olma0la 
ber-minvâl-i muharrer hazînece iktizâsõnõn icrâsõna himmet buyuralar 
deyü fermân-õ âlî.
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とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : A. MKT. UM
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 111/47
がíöí   : 15 ½Üêíëëí½í 1269 Ç.ê. (29 Ü¡ö　ßë　 1852 Ç.)
づíïäÜë　¢ñÖóñ, äÜçñ¿ñçí0àññ ÇÜßñëÖíöÜëÜ どëíß£ÜÖí, Öñ½ñÑ¿ñÖÖÜ Öí-
ôíöá ïÜç½ñïöÖ▲ñ Ññúïöçó　 ï ÇÜßñëÖíöÜëÜ½ Äë£ÜëÜ½í äÜ äÜóï¡Ü ó 
ï¡Üëñúàñ½Ü íëñïöÜ çÜëÜç, Öíäíçüóê ó ÜÇëíßóçüóê ç ÑñëñçÖñ ゐí¿íêÜë 
どëíß£ÜÖï¡Üú ÇÜßñëÖóó ¡Ü¡íÖÑï¡ÜÇÜ äÜï¿íÖÖó¡í びíÑ¢ó とÜëßíÖ ßñ¡í äÜ 
äÜöó ñÇÜ ï¿ñÑÜçíÖó　 ç でöí½ßÜ¿.

Code of document : A.MKT.UM
File/document No : 111/47
Date   : 15 Muharram 1269 (29 October 1852)
An order enjoining governor of Trabzon to immediately start joint actions with 
governor of Erzurum to promptly arrest thiefs that robbed Kokand envoy Haji 
Kurban bey in the village of Balahor, Trabzon province on his way to Istanbul.

Belge Kodu  : A. MKT. UM
Dosya Gömlek No  : 111/47
Tarihi   : 15 Muharrem 1269 (29 Ekim 1852)
Hokand Elçisi Hacõ Kurban Bey'in, Dersaadet'e gelirken Trabzon'un Balohor 
köyü dahilinde kimli0i belirsiz ki3ilerce dövülüp altõnlarõnõn çalõndõ0õndan 
Trabzon valisinin, Erzurum valisiyle birlikte hareket ederek hõrsõzlarõn biran 
önce bulunup hapse atõlmasõ ve altõnlarõn geri alõnmasõ için çalõ3malara 
ba3lamasõna dair Trabzon Valili0i'ne gönderilen emir.

Trabzon Vâlîsi Hazretlerine

Hokand elçisi Hacõ Kurban Bey'in Dersa‘âdet'e azîmetinde esnâ-yõ 
râhda bir karye civârõnda gasb olunan ma‘lûmü'l-mikdâr altunlarõnõn 
zâhire ihrâcõyla dârib ve gâsõblarõnõn ahz ve giriftine dâ’ir tesyâr olunan 
tahrîrâta cevâben tevârüd eden tahrîrât-õ bahiyyelelerinde mezkûr 
altunlarõn Bayburd kazâsõ dâhilinde gasb olunmasõ ve kazâ-i mezkûr dahi 
Erzurum vilâyeti dâhilinde bulunmasõ cihetiyle keyÝyyetin Erzurum 
vâlîsi devletlü pa3a hazretlerine i3‘ârõ lâzõm gelece0i inhâ olunmu3 ve 
vâlî-i mü3ârun-ileyhin vârid olan tahrîrâtõnda dahi bu bâbda tahkîkât-õ 
lâzõme icrâ kõlõnmõ3 ise de bir eser zuhûr etmemi3 ve ma‘a-mâ-fîh yine 
taharriyât-õ lâzõmeye ibtidâr kõlõnmakda bulunmu3 olup fakat nükûd-õ 
mezkûrenin gasb olundu0u anla3õlan mahal Balahor karyesi olarak 
karye-i mezkûre ise Trabzon dâhilinde bulundu0undan karye-i mezkûre 
ile havâlîsinin taharrîsi zõmnõnda keyÝyyetin taraf-õ vâlâlarõna ifâde ve 
inbâ kõlõnmõ3 olmakdan nâ3î keyÝyyet Meclis-i Vâlâ'ya lede'l-havâle 
mîr-i mûmâ-ileyh müsâÝrîn-i Saltanat-õ Seniyye'den olarak nükûd-õ 
ma0sûbesinin zâhire ihrâcõ lâzõmeden oldu0u ve buna dahi me’mûrînin 
bi-hakkõn ikdâm eylemeleri lâzõmeden bulundu0u hâlde zât-õ vâlâlarõnõn 
böyle bütün bütün maslahatõn vâlî-i mü3ârun-ileyhe tahmîli sevdâsõnda 
bulunmalarõ nâ-revâ olmasõyla bu bâbda ikdâmât-õ kâmile ve mütemâdiye 
icrâ olunarak ve vâlî-i mü3ârun-ileyh ile dahi muhâbere kõlõnarak 
nükûd-õ mezkûrenin kâmilen zâhire ihrâcõ ne makûle esbâba mütevakkõf 
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ise istihsâliyle keyÝyyetin ve gâsõblarõnõn dahi mahbesde bi't-tevkîf 
derecât-õ cünha ve cesâretlerinin bâ-mazbata inhâsõ husûslarõnõn savb-õ 
düstûrîlerine te’kîd ve tahrîri tezekkür olunmu3 olma0la ol vechile 
îcâbõnõn icrâsõna mezîd-i i‘tinâ ve müsâra‘at buyurmalarõ siyâkõnda 
3ukka.
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とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : A. MKT. NZD
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 69/24
がíöí   : 5 ëíßó í¿á-íççí¿　 1269 Ç.ê. (17 Ññ¡íßë　 1852 Ç.)
づíïäÜë　¢ñÖóñ ç ぜóÖóïöñëïöçÜ âóÖíÖïÜç Ü ç▲Ñíôñ 15 ö▲ï　ô ¡ÜëÜüñú 
ß▲çüñ½Ü äÜï¿Ü とÜ¡íÖÑí とÜëßíÖÜ ~âñÖÑó, ïëÜ¡ äëñß▲çíÖó　 ç ¡íôñïöçñ 
ÇÜïö　 ¡ÜöÜëÜÇÜ ß▲¿ äëÜÑ¿ñÖ ñàñ Öí Ñçí ½ñï　îí, ó£ ¡Üóê 9000 ¡ÜëÜüñú ç 
çóÑñ äÜÑñÖÖ▲ê, äÜ¿íÇí0àóêï　 Öí ~öÜö ïëÜ¡, ó 6000 ¡ÜëÜüñú ç ¡íôñïöçñ 
ëí£ÜçÜÇÜ çÜ£ÖíÇëí¢ÑñÖó　 ççóÑÜ ñÇÜ äÜñ£Ñ¡ó ç びóÑ¢í£.
  
Code of document : A.MKT.NZD
File/document No : 69/24
Date   : 5 Rabi‘ al-awwal 1269 (17 December 1852)
An order to the Ministry of Finance on delivery of 15 000 kurushes to the former 
Ambassador of Kokand Kurban effendi, whose term of staying as a guest was 
prolonged two more months, of which 9 000 kurushes as daily payment, and 6 
000 kurushes as once-only reward due to his journey to Hijaz.  

Belge Kodu  : A. MKT. NZD
Dosya Gömlek No  : 69/24
Tarihi   : 5 Rebiulevvel 1269 (17 Aralik 1852)
Dersaadet'te bulunan sabõk Hokand SeÝri Kurban Efendi'nin misaÝrlik süresinin 
iki ay daha uzatõlõp bu müddete ait yevmiyyesi tutarõ olan dokuz bin kuru3 ile 
yine kendisinin Hicaz'a gidece0inden altõ bin kuru3 da atiyye verilmesine karar 
verildi0inden atiyye ve yevmiyyesinin tutarõ olan on be3 bin kuru3un kendisine 
ödenmesi için Maliye Nezareti'ne yazõlan emir.

Fî 4 Ra. sene [12]69.
Ahmed Bey'e verildi. Fî 5 Ra. sene [12]69.

Maliye nâzõrõ atûfetlü beyefendi hazretlerine;
Hokand sefîri sâbõk Kurban Efendi'nin müddet-i müsâfereti tekmîl 

olundu0undan müddet-i müsâferetinin iki mâh daha temdîdi MüsâÝrhâne 
Müdîri Ahmed Bey tarafõndan istid‘â olundu0undan ve kendüsü cânib-i 
Hicâz'a azîmet etmek üzre bulundu0undan ve mahall-i mübârekeye 
azîmetinde bir mikdâr atiyye-i seniyye verilmesi 3ân-õ mekremet-3ân-õ 
hazret-i mülûkâneden olaca0õndan böyle olmakdan ise ber-vech-i istid‘â 
müddeti temdîd kõlõndõ0õ hâlde verilecek dokuz bin guru3 ta‘âmiyyenin 
üzerine altõ bin guru3 daha ilâvesiyle on be3 bin guru3 atiyye-i seniyye 
i‘tâsõyla azîmetine ruhsat verilmesi husûsunun savb-õ vâlâlarõna 
havâlesi Meclis-i Vâlâ'da tezekkür ve tensîb ve hâk-i pây-õ hümâyûn-õ 
hazret-i mülûkâneden istîzân olunarak irâde-i seniyye-i cenâb-õ pâdi3âhî 
dahi bu merkezde müte‘allõk ve 3eref-sudûr buyurulmu3 ve mantûk-õ 
âlîsince buraca îcâbõ icrâ kõlõnmõ3 olma0la mebla0-õ mezbûrun Hazîne-i 
Celîle'den i‘tâsõna himmet eyleyeler deyü fermân-õ âlî.
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とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HR.MKT
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 54/40
がíöí   : 29 ëíßó í¿á-íççí¿　 1269 Ç.ê.  (10 　Öçíë　 1853 Ç.)
ぢóïá½Ü ó£ äëíçóöñ¿áïöçí, íÑëñïÜçíÖÖÜñ ç ñÇóäñöï¡óú Ññäíëöí½ñÖö, 
ÜöçñöïöçñÖÖ▲ú £í ïç　£ó ï Üï½íÖï¡ó½ äëíçóöñ¿áïöçÜ½, Ü äÜïíÑ¡ñ Öí äí-
ëÜêÜÑ "ぜóïë" ß▲çüñÇÜ äÜï¿í とÜ¡íÖÑï¡ÜÇÜ äëíçóöñ¿áïöçí とÜëßíÖ ßñ¡í, 
ñÇÜ ¢ñÖ▲ ó ïÜäëÜçÜ¢Ñí0àóê ñÇÜ ¿óî, ¡ÜöÜë▲ñ Öíäëíç¿　¿óïá ç びóÑ¢í£.

Code of document : HR.MKT
File/document No : 54/40
Date   : 29 Rabi‘ al-awwal 1269 (10 January 1853)
A letter of the government addressed to the Egyptian department in charge 
of ties with the Ottoman government; about embarkation on steamer "Misr" of 
the former Ambassador of the Kokand government Kurban bey, his wife and 
entourage that made their way for Hijaz.

Belge Kodu   : HR. MKT
Dosya Gömlek No  : 54/40
Tarihi   : 29 Rebiulevvel 1269 (10 Ocak 1853)
Hicaz'a gidecek olan Hokand sabõk seÝri Kurban Efendi ile e3i ve adamlarõnõn 
Mõsõr vapuruna bindirilmelerine dair Sadaret'ten Mõsõr Kapukethüdalõ0õ'na 
gönderilen yazõsõ.

M õsõr Kapukethüdâsõna Tezkire-i Sâmiye
Hokand sefîri sâbõk Kurban Efendi bir nefer harem ve mahdûmu ve 

sekiz nefer dahi u3a0õ ile cânib-i Hicâz'a azîmet edece0inden mûmâ-
ileyhin haremi ve adamlarõ ile beraber bu def‘a hareket edecek Mõsõr 
kumpanyasõ vapuruna irkâben i‘zâmõ husûsuna himmet eylemeleri 
siyâkõnda tezkire.



190 History of Central Asia in Ottoman Documents 



191History of Central Asia in Ottoman Documents 

(71)

とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HR. SYS
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 4/8
がíöí   : 29 ëí½íÑíÖí 1270 (25 ó0Ö　 1854 Ç.)
ぢëÜüñÖóñ äÜ½ÜàÖó¡í êóçóÖï¡ÜÇÜ êíÖí, Öíäëíç¿ñÖÖÜñ ç Üï½íÖï¡Üñ äëí-
çóöñ¿áïöçÜ, ï äëÜïáßÜú Ü¡í£íöá äÜ½Üàá ç ç▲çÜÑñ çÜÜëÜ¢ñÖÖ▲ê ïó¿ づÜï-
ïóó, £íêçíöóçüóê ßÜ¿áüÜ0 ôíïöá öñëëóöÜëóó びóçóÖï¡ÜÇÜ êíÖïöçí.

Code of document : HR.SYS
File/document No : 4/8
Date   : 29 Ramadan 1270 (25 June 1854) 
A petition for the assistance from the Khiva Khan Ýled to the Ottoman 
Government with a request to assist in withdrawing Russian armed forces that 
occupies a greater portion of the Khiva khanate.

Belge Kodu  : HR. SYS
Dosya Gömlek No  : 4/8
Tarihi   : 29 Ramazan 1270 (25 Haziran 1854)
Rusya'nõn Hive'nin büyük bir kõsmõnõ ele geçirdi0inden Rus kuvvetlerinin 
Hive'den çõkarõlmasõ talebiyle Hive hakiminin kethüdasõnõn Sadaret'ten istedi0i 
yardõmõ hâvî arizasõ.

Hive hâkiminin kethüdâsõ tarafõndan makâm-õ Sadâret'e lisan-õ 
Ça0atayî üzre takdîm olunan arîzanõn tercümesidir.

Ba‘de'l-elkâb ve'd-du‘â;
Âlî-i hazret-i refî‘-münzilet felek-rif‘at hur3îd-i mertebet zõllu'llâh ki 

yoluna canõm fedâdõr emr-i âlîleriyle ya‘ni pâdi3âhõmõn irâdesiyle bu 
eyyâm-õ behçet-encâmda 2ükrullah A0a Ka‘be-i Mu‘azzama ziyâretiyle 
Rum Memleketi sultânõ sefâretine me’mûr olma0õn bu vechile ifâde-i 
hâle ibtidâr olunur ki bir müddetden berü Rusya pâdi3âhõ bizim 
pâdi3âhõmõzõn memâlikine tahattî ve tecâvüz birle nice yerlere istîlâ ve 
nice yerlerinde kal‘a ve tabyalar in3â ederek ehl-i 1slâma îsâl-i zarar 
dâ‘iyesinde bulunuyor elçi gönderüb de niçün memâlikimize ta‘addî 
ediyorsun dedi0imizde dahi bir ma‘kûl cevâb vermeyüp bu yerleri ben 
Kazaklar'dan satun aldõm deyü tarîk-i hud‘aya sülûk ediyor hâlbuki 
hõrsõz ve harâmî makûlesi bir takõm âsîlerin oraya geçüb de kendi 
pâdi3âhlarõnõn memleketlerini satmasõ me3rû‘ ve ma‘kûl olur mu? 
Ammâ ne çâre ehl-i 1slâm âciz ve o gâlib oldu0undan bir 3ey yapõlamõyor 
binâ’en alâ-zâlik zikr olunan memâlikimizden Rusyalularõn def‘ ve 
ihrâcõ esbâbõnõn istihsâline himmet-i aliyyeleri masrûf buyuruldu0u 
hâlde ecr-i azîm husûle gelece0i ve dostî ve ittihâdõn izdiyâdõnõ mûcib 
olaca0õ bî-i3tibâhdõr.
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とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : A. MKT. UM
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 827/71
がíöí   : 25 ïíâíëí 1275 Ç.ê. (4 Ü¡ö　ßë　 1858 Ç.)
ぢóïá½Ü ÇÜßñëÖíöÜëí Äë£ÜëÜ½í んëóâ äíüó çñ¿ó¡Ü½Ü çñ£óëÜ Üß ó£çñàñ-
Öóó ñÇÜ ïÜçñöÖó¡Ü½ äÜïÜ¿áïöçí ç どñÇñëíÖñ どñçâó¡ äíüÜú Ü ï¿ñÑÜçíÖóó 
ôñëñ£ Äë£ÜëÜ½ ç でöí½ßÜ¿ (ïäñîóí¿áÖÜÇÜ äÜï¿íÖÖó¡í) ï îñ¿á0 çëÜôñÖó　 
ïÜ¿öíÖÜ äëÜüñÖó　 êóçóÖï¡ÜÇÜ êíÖí, ó Üß Ü¡í£íÖóó ñ½Ü äÜôñïöñú äÜ ñÇÜ 
äëóß▲öó0 ç でöí½ßÜ¿.

Code of document : A.MKT.UM
File/document No : 827/71
Date   : 25 Safar 1275(4 October 1858)
A letter of the governor of Erzurum Arif pasha to the great vizier on notifying 
him as counselor of the Embassy to Teheran TevÝk pasha on passing through 
Erzurum to Istanbul (of special envoy) with a view of handing a petition of 
the Khiva Khan to the Sultan and showing him respects upon his arrival in 
Istanbul.

Belge Kodu  : A. MKT. UM
Dosya Gömlek No  : 827/71
Tarihi   : 25 Safer 1275 (4 Ekim 1858)
Hive hanõnõn arizasõnõ Padi3aha takdim etmek üzere Erzurum yoluyla 
Dersaadet'e hareket etti0i Tahran Maslahatgüzarõ TevÝk Efendi tarafõndan 
haber verildi0inden Dersaadet'e vardõ0õnda kendisine gereken hürmet ve 
iltifatõn yapõlmasõ talebiyle Erzurum Valisi Arif Pa3a'nõn sadrazama gönderdi0i 
yazõ.

Devletlü efendim hazretleri;
Mütekaddem arîza-i çâkerî Hacõ Muhammed Murad Bey Hive hânõ 

hazretleri tarafõndan atebe-i felek-mertebe-i hazret-i pâdi3âhîye olan 
arîzasõnõ takdîm etmek üzre Erzurum tarîkiyle azîmet eyledi0i beyânõyla 
hakkõnda ri‘âyet-i lâzõme îfâsõ Tahran maslahatgüzâr-õ muvakkati izzetlü 
TevÝk Efendi bendeleri tarafõndan i3‘âr olunmu3 ve mûmâ-ileyhe bi'l-
vusûl hürmet ve ri‘âyet-i mukteziyye îfâsõyla Dersa‘âdet'e azîmet etmi3 
olma0la bi-mennihî te‘âlâ hâk-i pây-õ âlî-i âsafâneleriyle müsta‘idd 
oldu0u hâlde hakkõnda ri‘âyet ve iltifât-õ seniyye-i âsafâneleri 3âyân 
buyurulmak bâbõnda ve her hâlde emr u fermân hazret-i men-lehü'l-
emrindir.

Fî 25 S. [12]75

Bende Vâlî-i Eyâlet-i Erzurum Arif.
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(73)

とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HR. SYS
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 4/11
がíöí   : 23 Ñ¢Ü½íÑí í¿á-íê▲ëí 1276 (17 　Öçíë　 1860 Ç.)
ぢëÜüñÖóñ ç ぜóÖóïöñëïöçÜ óÖÜïöëíÖÖ▲ê Ññ¿ Üö ぷÜ¡ë0¿¿íê íÇó, äëó-
ß▲çüñÇÜ ç ¡íôñïöçñ äÜï¿íÖÖó¡í Ñ¿　 çëÜôñÖó　 ÑçÜê äóïñ½ êóçóÖï¡ÜÇÜ 
äëíçóöñ¿áïöçí, Ü äëÜÑ¿ñÖóó ïëÜ¡í äëñß▲çíÖó　 Öí ïÜëÜ¡-ä　öáÑñï　ö 
ÑÖñú ççóÑÜ Öñ£íçñëüñÖÖÜïöó Ññ¿ ó ó£-£í £ó½ÖñÇÜ ïñ£ÜÖí, Öñï½Üöë　 Öí 
äÜçñ¿ñÖóñ ç öñôñÖóñ Ññï　öó ÑÖñú çñëÖÜöáï　 Öí ëÜÑóÖÜ ï îñ¿á0 óïäÜ¿-
ÖñÖó　 çÜ£¿Ü¢ñÖÖ▲ê Öí ÖñÇÜ ïÜ¿öíÖÜ½ Üß　£íÖÖÜïöñú äÜ ÜïöëíÖñÖó0 
ëí£ÖÜÇ¿íïóú ó ïäÜëÜç, çÜ£Öó¡üóê ½ñ¢ÑÜ äëíçóöñ¿　½ó びóç▲ ó Ü¡ëñïö-
Ö▲ê Üß¿íïöñú. 

Code of document : HR.SYS
File/document No : 4/11
Date   : 23 Jumada al-thani 1276 (17 January 1860) 
A petition to the Ministry of foreign Affairs from Shukrullah aga who arrived in 
the capacity of envoy to deliver two letters of the Khiva Government on the 
prolongation of ofÝce by forty-Ýfty days due to incomplete matters and winter 
season even despite an order to come back home in ten days with the aim of 
performing his duties to remove differences and disputes between the ruler of 
Khiva and adjoining regions. 

Belge Kodu  : HR. SYS
Dosya Gömlek No  : 4/11
Tarihi   : 23 Cemaziyelahir 1276 (17 Ocak 1860)
Hive Hükumeti'nin iki mektubunu takdim etmek üzere elçi olarak gönderilen 
2ükrullah A0a'nõn, Hive ve civarõnda bulunan hükümdarlar arasõnda ortaya çõkan 
anla3mazlõk ve kavgalarõnõ sona erdirmekle padi3ah tarafõndan görevlendirilip 
on gün içinde bu görevi yerine getirmek üzere memleketine dönmesi emredilmi3 
ise de i3lerinin bitmedi0i ve özellikle kõ3 mevsimi dolayõsõyla memleketine 
dönü3ünün kõrk elli gün kadar daha tehir edilmesi talebiyle Hariciye Nezareti'ne 
verdi0i arzuhal.

Bu dâ‘î-i bî-riyâlarõ Hive Hükûmeti tarafõndan birer birer iki kõt‘a 
nâme-i mahsûs ile gelüp hâk-i pây-õ hazret-i nezâret-penâhîlerine 
takdîm olundu0undan mesâlihimizin tesviyesiyle avdet etdirilmemiz 
va‘d buyurulmu3 ise de bu âna kadar irâde-i seniyyelerine muntazõr 
bulundu0umuz hâlde on güne kadar gerek Memâlik-i Mahrûse-i 
2âhâne'nin bir mahallinde ma‘â3 tahsîs buyurularak ikâmet ve gerek 
bir mikdâr atiyye-i seniyye ihsânõyla vilâyetimiz cânibine azîmet 
etmekli0imizi emr u fermân buyurulmu3 ve dâ‘îlerinin me’mûriyetim 
olan ol tarafda bulunan hükümdârlarõn beynlerinde zuhûra gelen nifâk ve 
3ikâkõn ref‘ine taraf-õ Devlet-i Aliyye'den bir lüzûmsuz bendegânõn irsâl 
ve ihsânõyla ehl-i 1slâm'õn cem‘iyyetlerine sebeb olmakdan ibâret olup el-
ân bu inâyete müterakkib iken 3imdi bu cevâbõn zuhûra gelmesinden be-
gâyet mahzûn ve bununla beraber 3iddet-i 3itâda ol taraÞara avdetimize 
merhamet-i seniyyeleri dahi kâ’il olmayaca0õ â3ikârdõr her vechile vukû‘ 
bulan istid‘âmõz ile kõrk elli güne kadar i3lerimiz sâye-i hazret-i nezâret-
penâhîlerinde hüsn-i sûret kesb ederek avdet-i azîmetimize müsâ‘ade-i 
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kerîmâneleri erzân ve 3âyân buyurulmak bâbõnda ve her hâlde emr u 
fermân lütf ve ihsân hazret-i men-lehü'l-emrindir.

Fî 23 Cemâziye'l-âhir sene [12]76.
Feyzullah bin 2ükrullah.
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(74)

とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : A.AMD
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 92/81
がíöí   : 28 £Ü¿áêóÑ¢í 1276 Ç. ê. (17 ó0¿　 1860 Ç.)
だöçñöÖÜñ äóïá½Ü Üï½íÖï¡ÜÇÜ ïÜ¿öíÖí んßÑÜ¿êí½óÑ êíÖí, ç ¡ÜöÜëÜ½ ÜÖ 
ç▲ëí¢í¿ ¡ëíúÖ00 äëó£Öíöñ¿áÖÜïöá ¡Ü¡íÖÑï¡Ü½Ü äëíçóöñ¿0 ん¿ó êíÖÜ 
£í äÜï¿íÖóñ ç ïç　£ó ï çïöÜä¿ñÖóñ½ Öí öëÜÖ äÜï¿ñÑÖñÇÜ ó £í でç　àñÖÖ▲ú 
とÜëíÖ, äëóï¿íÖÖ▲ú ç ¡íôñïöçñ äÜÑíë¡í, í öí¡¢ñ äÜ£Ñëíç¿　¿ ん¿ó êíÖí 
ï çïöÜä¿ñÖóñ½ Öí öëÜÖ, ïÜÜßàí¿ Üß Üöäëíç¿ñÖóó äÜÑíë¡í ó ó£é　ç¿　¿ 
¢ñ¿íÖóñ äÜÑÑñë¢óçíöá ÑëÜ¢ßÜ. 

Code of document : A.AMD
File/document No : 92/81
Date   : 28 Dhu'l-Hijjah 1276 (17 July 1860)
A reply letter of the Ottoman Sultan Abdulhamid Khan that expressed his 
gratitude to the Kokand ruler Ali Khan for message on the occasion of his (Ali 
Khan’s) enthronement as Khan and for Holy Koran as gift. He congratulated 
Ali Khan with his enthroning, informed him about sending a gift and expressed 
his desire to maintain friendship. 

Belge Kodu  : A. AMD
Dosya Gömlek No  : 92/81
Tarihi   : 28 Zilhicce 1276 (17 Temmuz 1860)
Hokand Hükümdarõ Ali Han'õn tahta geçi3i dolayõsõyla Sultan Abdülhamid Han'a 
gönderdi0i dostlu0unu bildirir mektubuyla hediye olarak gönderdi0i Kuran-õ 
Kerim'den Padi3ahõn son derece memnun oldu0una ve buna mukabil olarak 
da Padi3ahõn Ali Han'a hediye gönderdi0i, tahta geçi3ini kutladõ0õ ve aradaki 
dostlu0un devamõ temennisiyle yazdõ0õ mektup.

Hokand Hükümdâr õ Ali Hân Hazretlerine Nâme-i Hümâyûn
Bi'l-irs ve'l-istihkâk Hokand Hükûmeti tahtõna ku‘ûd eyledikleri 

ifâdesini ve ibrâz-õ hulûs-õ meveddeti hâvî Hacõ Mirza Can'a tevdî‘an irsâl 
kõlõnan bir kõt‘a nâme-i sa‘âdetleri me’âlî-i müvâlât-i3timâli ma‘lûm-õ 
3âhânemiz olup hükûmet-i mezkûre tahtõna zât-õ sa‘âdetlerinin ku‘ûdlarõ 
ve bu vesîle ile izhâr-õ 3i‘âr-õ muhabbete vâki‘ olan himmet-i 3erîÞeri 
bâ‘is-i mahzûziyyet-i hâlisânemiz olmu3 ve irsâl ve ihdâ Mushaf-õ 2erîf 
dahi bi'l-memnûniyye kabûl olunarak taraf-õ hümâyûnumuzdan dahi 
gönderilmi3 olan yâdigârõn karîn-i hüsn-i kabûl olmasõ me’mûlümüz 
bulunmu3 idü0i bi-mennihî te‘âlâ ma‘lûm-õ sa‘âdetleri oldukda ba‘d-
ezîn dahi ibrâz-õ âsâr-õ müvâlât-kârîye himmet eylemeleri me’mûl-i 
muhibbânemizdir.

Tezkire-i Sâmiye
Hokand Hükümdârõ Ali Hân hazretlerine irsâli muktezâ-yõ irâde-i 

seniyye-i cenâb-õ mülûkâneden olan nâme-i hümâyûn tasdîr etdirilerek 
manzûr-õ âlî buyurulmak üzre arz ve takdîm kõlõnmõ3 olma0la siyâk ve 
ibâresi muvâfõk-õ emr u fermân-õ hazret-i pâdi3âhî oldu0u ve iktizâ-yõ âlîsi 
icrâ buyuruldu0u hâlde i‘âdesi mütevakkõf-õ himmem-i behiyyeleridir 
efendim.
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とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : A. AMD
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 93/24
がíöí   : 18 ïíâíëí 1277 Ç.ê. (5 ïñÖö　ßë　 1860 Ç.)
だöçñöÖÜñ äóïá½Ü Üï½íÖï¡ÜÇÜ ïÜ¿öíÖí んßÑÜ¿êí½óÑí êóçóÖï¡Ü½Ü êíÖÜ, 
ïÜïöíç¿ñÖÖÜñ ç ïç　£ó ï çÜ£çëíàñÖóñ½ Öí ëÜÑóÖÜ äÜï¿í êóçóÖï¡ÜÇÜ äëí-
çóöñ¿áïöçí ç でöí½ßÜ¿ñ ぷÜ¡ë0¿¿íê íÇó, ç ¡ÜöÜëÜ½ ç▲ëí¢í¿Üïá ÜÑÜ-
ç¿ñöçÜëñÖóñ ÑÜ¿¢Ö▲½ óïäÜ¿ÖñÖóñ½ ぷÜ¡ë0¿¿íê íÇÜú ïçÜóê Üß　£íÖÖÜ-
ïöñú, äÜÑôñë¡óçí¿Üïá £ÖíôñÖóñ ÑëÜ¢ß▲ ï びóçóÖï¡ó½ äëíçóöñ¿áïöçÜ½ ó 
äÜ¢ñ¿íÖóñ äÜÑÑñë¢óçíöá ~öÜ ÑëÜ¢ßÜ ó çäëñÑá.

Code of document : A.AMD
File/document No : 93/24
Date   : 18 Safar 1277 (5 September 1860)
A reply letter of the Ottoman Sultan Abdulhamid  to the Khiva Khan written 
in connection with the return of Shukrullah aga, Ambassador of the Khiva 
Government in Istanbul, to the homeland that expressed satisfaction with 
Ambassador’s proper execution of his duties; stressed importance of friendship 
with the Khiva Government and aspiration to maintain these friendly relations 
henceforth.

Belge Kodu  : A. AMD
Dosya Gömlek No  : 93/24
Tarihi   : 18 Safer 1277 (5 Eylül 1860)
Dersaadet Hive Hükumeti SeÝri 2ükrullah A0a'nõn memleketine gidece0inden 
bu vesile ile Osmanlõ Sultanõ Abdülhamid Han'õn, daha önce Hive Hanõ'nõn 
gönderdi0i mektuba cevap olmak üzere; hem 2ükrullah A0a'nõn vazifesini 
hakkõyla ifa etmesinden duydu0u memnuniyet ile Hive Hükumeti ile olan 
dostlu0a önem verip aradaki bu dostlu0un sürdürülmesi temennisiyle Hive 
hanõna yazdõ0õ mektup.

Sa‘âdetlü fehâmetlü nebâhetlü hân-õ celîlü'l-unvân hazretleri;
Hükûmet-i 3erîfeleri tarafõndan hizmet-i sefâretle bir müddetden berü 

Dersa‘âdetimüz'de bulunan 2ükrullah A0a bu def‘a ol cânib-i vâlâya 
ûd ve inhirâfa me’zûniyyet olmu3 oldu0undan bu vesîleden istifâde ile 
mukaddemce te’yîd-i râbõta-i meveddeti hâvî irsâl-i sûy-i hâlisânemiz 
kõlõnan bir kõt‘a nâme-i sa‘âdetlerinin kemâl-i mahzûziyetle ahz 
olundu0unun beyânõna mübâderet olunmu3dur Devlet-i Aliyyemiz cihet-i 
câmi‘a-i dîniyye mülâbesesiyle bi'l-cümle düvel-i 1slâmiye'nin hayr-hâh ve 
bakâ-cûyu velâ-siyyemâ Hive Hükûmet-i behiyyesinin muhibb-i vefâdârõ 
olma0la haklarõnda sahâbet ve himâyet-i hâlisa-i mümkinenin icrâsõnda 
taraf-õ hümâyûnumuzdan dirî0-i himmet olunmayaca0õ derkâr olup fakat 
beynenâda olan bu‘d mesâfe mâni‘-i murâdda ve muhâbere-i mütemâdiye 
olmasõyla ba3ka sûretle isbât-õ müdde‘â-yõ müvâlât mümkün olamayarak 
her hâlde bakâ ve tezâyüd-i ikbâl ve âsâyi3leri temenniyât-õ hâlisasõnda 
oldu0umuzun te’mîni ile iktifâ ve a0a-yõ mûmâ-ileyhin risâletinden hâsõl 
olan ho3nûdî-i pâdi3âhânemizi dahi ilâve-i makâl-i ihlâs intimâ eyledi0im 
bi-mennihî te‘âlâ ma‘lûm-õ sa‘âdetleri oldukda ba‘d-ezîn dahi icrâ-yõ 
3erâyit-i müvâlât-kârîye himmet eylemeleri me’mûl-õ hâlisânemizdir. 

Fî 18 S. sene 1277.
El-müslimeti bi-inâyeti'l-meliki'l-müsta‘ân es-Sultân Abdülhamid 

Hân Pâdi3âh-õ Devlet-i Âl-i Osmân.   Sultân Abdülhamid Hân.
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とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : A. MKT. MHM
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 199/73
がíöí   : 28 ëíßó í¿á-íê▲ëí 1277 Ç.ê. (13 ÖÜ　ßë　 1860 Ç.)
ぢóïá½í ó£ äëíçóöñ¿áïöçí, íÑëñïÜçíÖÖ▲ñ とÜ½íÖÑÜ0àñ½Ü â¿ÜöÜ½ ó ç 
がñäíëöí½ñÖö äÜ ¡ÜÖöëÜ¿0 £í ïÜ¿öíÖï¡Üú ¡í£ÖÜú Ü ÖñÜßêÜÑó½Üïöó äÜ-
ïíÑ¡ó Öí ÜÑóÖ ó£ äíëÜêÜÑÜç, Üöä¿▲çí0àóê ç ごï¡ñÖÑñëóúñ, ¡Ü¡íÖÑï¡ÜÇÜ 
äÜï¿í ぜóë£í んßÑÜëëíÑ¢ó êíÖí, ¡ÜöÜë▲ú çÜ£çëíàí¿ï　 Öí ëÜÑóÖÜ. 

Code of document : A.MKT.MHM
File/document No : 199/73
Date   : 28 Rabi‘ al-thani 1277 (13 November 1860)
Letters of the government addressed to the Navy Commander and the 
Department for control of Sultan treasury on the necessity of embracement on 
a steamer sailing to Iskenderiye of the Kokand Ambassador Mirza Abdurraji 
Khan who was returning home.  

Belge Kodu  : A. MKT. MHM
Dosya Gömlek No  : 199/73
Tarihi   : 28 Rebiulahir 1277 (13 Kas õm 1860)
Memleketine gidecek olan Hokand SeÝri Mirza Abdurraci Han'õn 1skenderiye'ye 
gidecek olan bir vapura bindirilmesine dair Sadaret'ten Kaptan Pa3a ile Hazine-i 
Hassa Nezareti'ne gönderilen yazõlar.

Fî 26 R.
Taraf- õ Vâlâ-yõ Kapudânîye

Hokand Sefîri Mirza Abdurraci Hân'õn mümleketi cânibine azîmet 
edece0inden bahisle 1skenderiye'ye gidecek vapurlarõn birine irkâben 
i‘zâmõ istid‘âsõyla i‘tâ eyledi0i varaka manzûr-õ sâmî-i dâverîleri 
buyurulmak üzre leffen isbâl kõlõnmõ3 olma0la icrâ-yõ îcâbõ bâbõnda emr 
u fermân hazret-i men-lehü'l-emrindir.

Hazîne-i Hâssa Nezâret-i Celîlesine
Hokand Sefîri Abdurraci Han'õn 1skenderiye'ye gidecek vapurlarõn 

birine irkâben i‘zâmõ hakkõnda vâki‘ olan istid‘âsõ üzerine übbehetlü 
devletlü kapudân pa3a hazretleriyle muhâbereyi 3âmil olan tezkire-i 
senâverî manzûr-õ vâlâlarõ buyurulmak üzre leffen irsâl kõlõnmõ3 olma0la 
mü3ârun-ileyh hazretlerinin cevâblarõna nazaran icrâ-yõ iktizâsõna 
himmet buyurmalarõ siyâkõnda tezkire.
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とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HR. SYS
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 4/14
がíöí   : 19 üíççí¿　 1277 Ç.ê. (30 íäëñ¿　 1861 Ç.)
ぢëÜüñÖóñ ¡Ü¡íÖÑï¡ÜÇÜ äÜï¿í びÜÑ¢ó でÜÑÜëí ç ぜóÖóïöñëïöçÜ óÖÜïöëíÖ-
Ö▲ê Ññ¿, ç ¡ÜöÜëÜ½ ÜÖ ç▲ëí¢í¿ ¡ëíúÖ00 äëó£Öíöñ¿áÖÜïöá £í äëóñ½ ó 
äÜôñïöó, Ü¡í£íÖÖ▲ñ ñ½Ü ïÜ¿öíÖÜ½, ó äëÜïó¿ だï½íÖï¡Üñ äëíçóöñ¿áïöçÜ 
Öíôíöá äñëñÇÜçÜë▲ ï づÜïïóñú, Öí½ñëñçí0àñúï　 Öíäíïöá Öí ば£ßñ¡óïöíÖ 
ó £íêçíöóöá とÜ¡íÖÑ ó äëó¿ñÇí0àóñ Üß¿íïöó, ôöÜß▲ äëñÑÜöçëíöóöá 
£íêçíö, í öí¡¢ñ Ñíöá ëí£ëñüñÖóñ Öí çÜ£çëíàñÖóñ Öí ëÜÑóÖÜ.  

Code of document : HR.SYS
File/document No : 4/14
Date   : 19 Shawwal 1277 (30 April 1861) 
A petition of Kokand Ambassador Hoja Sudur to the Ministry of Foreign Affairs 
that expressed his gratiutude for the reception and respects shown by the 
Sultan, and asked the Ottoman Government to start talks with Russia – 
intending to attack Uzbekistan and capture Kokand and adjoining regions – to 
thus prevent the capture and let him come back home.

Belge Kodu  : HR. SYS
Dosya Gömlek No  : 4/14
Tarihi   : 19 2evval 1277 (30 Nisan 1861)
Hokand SeÝri Hoca Sudur'un, padi3ahõn huzuruna kabul edilmesinden ve 
padi3ahõn yaptõ0õ ihsanlardan son derece memnun kaldõ0õnõ beyan ettikten 
sonra Rusya Devleti'nin Özbekistan'a hücum ederek Hokand ve havalisini zapt 
etmek niyetinde oldu0undan Osmanlõ Devleti'nin, Rusya nezdinde giri3imde 
bulunarak bu istiladan vazgeçmesinin sa0lanmasõ ve kendisinin memleketine 
dönü3üne izin verilmesi talebiyle Hariciye Nezareti'ne yaptõ0õ ba3vuru.

Nezd-i âlî-i nezâret-penâhîlerinde ta‘rîf ve tekrârdan müsta0nî 
oldu0u üzre mücerred âsâr-õ himmem-i aliyye-i hidîvâneleri semere-i 
celîlesinden olmak üzre geçenlerde mübârek ve mes‘ûd hâk-i pây-õ 
seniyye-i cenâb-õ cihân-bânîye yüz sürmek 3eref-i cihân-kõymetine 
nâ’il ve min gayri istihkâk envâ‘-õ iltifât-õ celîle-i hazret-i 3ehen3âhîye 
dahi mazhar olmu3 oldu0umuz cihetiyle bu lütf-i azîmin ne vechile 
te3ekkürünü îfâ edece0imizi 3a3õrup ömrümüz oldukça tezâyüd-i ömr ü 
ikbâl-i mülûkâne ed‘iyye-i hayriyesine hasr-õ evkât edece0imiz derkârdõr 
ancak bir müddetden berü Rusya Devleti'nin havâlî-i Özbekistan'a 
aralõkda hücûm ederek ba‘zõ hudûdu tecâvüz etmek ve envâ‘-õ desâyis 
ile Hokand ve ol havâlîyi zabt edüp almak efkâr-õ sahîhinde bulundu0una 
ve ol havâlî ahâlîsi ise Devlet-i Aliyye'nin bir du‘â-gûy-õ kadîmleri 
oldu0una ve her nekadar asker ve mühimmât ve ma‘deniyyât ve sâ’irece 
idâre-i memlekete iktidâr hâlinde ise de taht-õ terbiyede olmadõklarõ 
cihetle ma‘denleri metrûk ve askerleri nizâmsõz bir hâl ve hey’etde 
bulunup ahâlî-i Hokand Devlet-i Aliyye-i ebed-müddete kadîmden 
berü min ciheti'l-mezhebiye tâbi‘iyyet 3ereÝyle müftehir olduklarõ 
cihetle her hâlde himâye ve sahâbet-i Saltanat-õ Seniyye'ye muhtâc 
bulundu0una binâ’en düvel-i mütteÝka ile Devlet-i Aliyye beyninde 
cârî olan mu‘âmelâta adem-i ma‘lûmât mülâbesesiyle devlet-i mü3ârun-
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ileyhânõn ber-minvâl-i muharrer vukû‘ bulmakda olan müdâhalesinin 
ref‘i husûsunun 3ifâhen istid‘â ve iltimâsõna me’mûriyet-i kemterânem 
olup ancak vakt ü hâlin revi3 ve uyu3una göre ne sûretle nizâm-pezîr 
olmasõ mümkün olabiliyor ise ol sûretle îcâbõnõn icrâsõ re’y-i âlî-i 
âsafânelerine menût olup ancak Devlet-i Aliyye eyyeda'llâhu te‘âlâ ilâ 
yevmi'l-kõyâme hâmî-i dîn ve halîfe-i rûy-õ zemîn 3eref-i âlem-bahâsõnõ 
hâ’iz olduklarõ cihetle hükûmet-i mezkûrenin vahîmü'l-âkõbe bir hâlde 
kalmasõna kemâl-i rahm ü 3efkat-i seniyyeleri kâ’il olmayaca0õndan 
ve çünkü Mâverâünnehr ahâlî ve tevâbi‘âtõ kâffeten Devlet-i Aiyye'ye 
meyl ve muhabbet ve kemâl-i ta‘zîm ve hürmetleri olmasõ cihetiyle 
bu bâbda her ne vechile tensîb ve irâde buyurulur ise ol vechile îfâ-
yõ muktezâsõ husûsuna müsâ‘afe-i seniyyeleri erzân buyurulmasõ arz ve 
niyâzõna ictisar kõlõnmõ3 ve mahall-i mezbûrun bu‘diyyeti münâsebetiyle 
çâkerlerinin dahi avdet-i kemterâneme müsâ‘ade-i seniyye buyurulmasõ 
temennî ve istid‘â kõlõnmakda bulunmu3 olma0la ol bâbda ve kâffe-i 
hâlde emr u fermân hazret-i men-lehü'l-emrindir.

Fî 25 Za. sene [1]278.
El-abdü'd-dâ‘î Sefîr-i Hokand Hoca Sudur.
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とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : A. MKT. MHM
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 220/23
がíöí   : 12 £Ü¿á¡íÑí 1277 Ç.ê. (22 ½í　 1861 Ç.)
ぢÜïöíÖÜç¿ñÖóñ äëíçóöñ¿áïöçí, äëñÑäóï▲çí0àññ ぜóÖóïöñë-
ïöçÜ âóÖíÖïÜç äëÜÑÜ¿¢íöá äëóÜïöíÖÜç¿ñÖÖ▲ñ ç▲ä¿íö▲ äÜÑñÖ-
Ö▲ê ÑñÖñÇ, äëñß▲çí0àñ½Ü ç でöí½ßÜ¿ñ ç ¡íôñïöçñ ÇÜïö　 êóçóÖ-
ï¡Ü½Ü äÜï¿Ü, ÑÜ Ñíö▲ £íçñëüñÖó　 ó½ ïçÜóê Ññ¿.

Code of document : A.MKT.MHM
File/document No : 220/23
Date   : 12 Dhu'l-Qa'dah 1277(22 May 1861)
A decree of the Government that prescribed the Ministry of Finance 
to continue previously suspended minor expenses for the Khiva 
Ambassador that stayed in Istanbul in the capacity of guest until 
termination of his business.

Belge Kodu  : A. MKT. MHM
Dosya Gömlek No  : 220/23
Tarihi   : 12 Zilkade 1277 (22 May õs 1861)
Dersaadet'de misaÝr olarak bulunan Hive seÝrinin i3leri bitmedi0inden 
i3lerinin bitimine kadar kesilen yevmiyyesinin verilmesine devam 
edilmesine dair Sadaret'den Maliye Nezareti'ne yazõlan yazõ.

Mâliye Nezâret-i Celîlesine
Ahmed Bey'in hânesinde müsâÝr bulunan Hive sefîri efendinin 

mahsûs olan yevmiyyesi sâ’ir müsâÝrîn ile beraber 2evvâl ibtidâsõndan 
i‘tibâren kat‘ olunmu3 ise de efendi-i mûmâ-ileyhin henüz i3i tesviye 
olunmamõ3 oldu0undan avdetine kadar kemâ-Ý's-sâbõk yevmiyyesinin 
i‘tâsõ husûsu tensîb olunmu3 olma0la îcâbõnõn icrâsõ husûsuna himmet 
buyurula deyü.
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とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : A. MKT. MHM
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 761/24
がíöí   : 27 £Ü¿áêóÑ¢í 1277 Ç.ê. (6 ó0¿　 1861 Ç.)
づíïäÜë　¢ñÖóñ ç ぜóÖóïöñëïöçÜ âóÖíÖïÜç Üß Üä¿íöñ 8990 ¡ÜëÜüñú Öí 
äÜ¡ë▲öóñ ëíïêÜÑÜç £í äñëñçÜ£¡Ü ÇëÜ£Üç ¡Ü¡íÖÑï¡ÜÇÜ äÜï¿í ぜóë£íÑ¢íÖí 
ó ïÜäëÜçÜ¢Ñí0àóê ñÇÜ ¿óî, Üöäëíç¿ñÖÖ▲ê ç ごï¡ñÖÑñëóúúñ Öí äíëÜêÜÑñ 
"で▲Ñ¡-ó ゐíëó", äëóÖíÑ¿ñ¢íàñ½ ïÜ¿öíÖï¡Üú ¡í£Öñ.

Code of document : A.MKT.MHM
File/document No : 761/24
Date   : 27 Dhu'l-Hijjah 1277 (6 July 1861)
An order of the Ministry of Finance on repayment of 8990 kurushes to defray 
expenses for transportation of cargo owned by Kokand Ambassador Mirzajan 
and his entourage who went to Iskenderiyye by steamer "Sydk-i Bari" owned 
by the Sultan treasury.

Belge Kodu  : A. MKT. MHM
Dosya Gömlek No  : 761/24
Tarihi   : 27 Zilhicce 1277 (6 Temmuz 1861)
Hazîne-i Hassa kumpanya vapurlarõndan Sõdk-õ Bârî Vapuru'yla 1skenderiye'ye 
gönderilmi3 olan Hokand Elçisi Mirza Can ile maiyyetindekilerin vapur navul 
bedelleri olan sekiz bin dokuz yüz doksan kuru3un Maliye Hazinesi'nden 
ödenmesi.

Mâliye Nezâret-i Celîlesine
Hazîne-i Hâssa kumpanya vapurlarõndan Sõdk-õ Bârî nâm vapura 

irkâben geçende 1skenderiye'ye i‘zâm kõlõnmõ3 olan Hokand Elçisi 
Mirza Can ile ma‘iyyetinde bulunan hademesinin vapur navullarõ olan 
sekiz bin dokuz yüz doksan guru3un emsâli misillü Mâliye Hazîne-i 
Celîlesi'nden tesviye ve i‘tâsõ husûsuna Hazîne-i Hâssa nâzõrõ atûfetlü 
efendi hazretleri tarafõndan vukû‘ bulan i3‘âr üzerine bi'l-istîzân irâde-i 
seniyye-i cenâb-õ pâdi3âhî müte‘allõk ve 3eref-sudûr buyurulmu3 ve 
keyÝyyet nâzõr-õ mü3ârun-ileyhe dahi bildirilmi3 olma0la ber-mûceb-i 
irâde-i seniyye mebla0-õ mezbûrun Mâliye Hazîne-i Celîlesi'nden 
tesviye ve i‘tâsõ husûsuna himmet buyurula deyü.

Hazîne-i Hâssa Nâzõr õna
Ve keyÝyyet Mâliye Nezâret-i Celîlesi'ne bildirilmi3 oldu0u beyânõyla 

tezkire.
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とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HR. SYS
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 4/17
がíöí   : 13 ëíßó í¿á-íççí¿　 1278 Ç.ê. (18 ïñÖö　ßë　 1861 Ç.)
ぢóïá½Ü ¡Ü¡íÖÑï¡ÜÇÜ äÜï¿í んßÑÜëëíê½íÖ ぜóë£í êíÖí ç Üï½íÖï¡Üñ äëíçó-
öñ¿áïöçÜ, ç ¡ÜöÜëÜ½ ÜÖ ïÜÜßàíñö Ü öÜ½, ôöÜ äíëÜêÜÑ, Öí ¡ÜöÜëÜ½ ÜÖ 
çÜ£çëíàí¿ï　 Öí ëÜÑóÖÜ äÜï¿ñ £íçñëüñÖó　 äÜ¿ÖÜ½Üôóú äÜï¿í, £íöÜÖÜ¿, 
ñ½Ü ÜÑí¿Üïá ïäíïöó ¿óüá ïÜ¿öíÖï¡óñ äÜÑíë¡ó, í Üïöí¿áÖÜñ ó½ÜàñïöçÜ 
ïÜêëíÖóöá Öñ ÜÑí¿Üïá. ぢÜ¿Üôóç ó£çñïöóñ Ü çÜïêÜ¢ÑñÖóó Öí öëÜÖ ïÜ¿öí-
Öí, ÜÖ çñëÖÜ¿ï　 ÜßëíöÖÜ ç でöí½ßÜ¿. 

Code of document : HR.SYS
File/document No : 4/17
Date   : 13 Rabi‘ al-awwal 1278 (18 September 1861) 
A letter of Kokand Ambassador Abdurrahman Mirza khan to the Ottoman 
Government that said that a steamer he was sailing by home after the 
termination of his Ambassador’s powers, went down and he managed to 
save just Sultan’s gifts, while the rest was lost. On learning that Sultan was 
enthroned, he returned to Istanbul.  

Belge Kodu   : HR. SYS
Dosya Gömlek No  : 4/17
Tarihi   : 13 Rebiulevvel 1278 (18 Eylül 1861)
Hokand SeÝri Abdurrahman Mirza Han'õn, görevini tamamlayõp padi3ahõn ihsan 
etti0i hediyelerle birlikte dönerken bindi0i geminin batmasõ üzerine hediyeleri 
kurtarõp di0er e3yalarõ kurtaramadõ0õnõ beyan ettikten sonra bu arada meydana 
gelen cülus haberini alõp geri Dersaadet'e geri döndü0ünü Sadaret'e bildirir 
yazõsõ.

Rehîn-i ilm-i sâmî-i cenâb-õ vekâlet-penâhîleri buyuruldu0u üzre 
bundan evvel Dersa‘âdet'e gelerek îfâ-yõ me’mûriyet edüp Hindistan 
tarîkiyle Hokand Hükûmeti cânibine azîmetimize ruhsat-õ cenâb-õ 
hazret-i Sadâret-penâhîleri olmu3 ise de esnâ-yõ râhda süvâr oldu0umuz 
ke3tî 3ikest olarak emânet-i pâdi3âhî olan e3yâyõ cân ve dilden muhâfaza 
edilüp kurtarõlmõ3 ise de sâ’ir emlâk ve e3yâmõz gark ve telef olmu3 ve bir 
gece rûy-õ deryâda kalmõ3 isek de âb ü dâne tamâm olmadõ0õndan sâye-i 
pâdi3âhîde ve sâye-i hazret-i Sadâret-penâhîlerinde halâs-õ cân olmu3 ve 
muhît-i a‘zama dahi girme0e cesâret kalmadõ0õndan ve o esnâda cülûs-õ 
hümâyûn vukû‘ buldu0undan o haber dahi mesmû‘-õ dâ‘iyânem olup 
mecbûren avdet ve tekrâr tasdî‘-i ser-âlîlerine cesâret kõlõnmõ3dõr her 
hâlde emr u fermân hazret-i veliyyü'l-emrindir.

Fî 13 Ra. sene [12]78

Bende Mirza Hân Sefîri an-cânibi Hân-õ Hokand
Mühür: Abdurrahman Mirza Hân
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とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : A.MKT.NZD
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 397/15
がíöí   : 26 Ñ¢Ü½íÑí í¿á-íççí¿　 1278 Ç.ê. (29 ÖÜ　ßë　 1861 Ç.)
ば¡í£ Ü ç▲Ññ¿ñÖóó Ñ¿　 ïäñîóí¿áÖÜÇÜ äÜï¿íÖÖó¡í äëíçóöñ¿　 とÜ¡íÖÑí でñú-
óÑ ぜíê½ÜÑ êíÖí, ñÇÜ ï▲Öí ó ïÜäëÜçÜ¢Ñí0àóê ñÇÜ çÜïñ½ÖíÑîíöó ôñ¿Üçñ¡ 
ÑñÖñÇ ç ¡íôñïöçñ ÇÜïöñç▲ê ó£ ëíïôñöí 750 ¡ÜëÜüñú ç ÑñÖá çä¿Üöá ÑÜ 
Ñíö▲ ñÇÜ çÜ£çëíàñÖó　.

Code of document : A.MKT.NZD
File/document No : 397/15
Date   : 26 Jumada al-awwal 1278 (29 November 1861)
A decree on allocation of 750 kurushes a day for special envoy of Kokand’s 
ruler Seyid Mahmud khan, his son and entourage of eighteen people until the 
date of his return. 

Belge Kodu   : A. MKT. NZD
Dosya Gömlek No  : 397/15
Tarihi   : 26 Cemaziyelevvel 1278 (29 Kas õm 1861)
Hokand hakimi tarafõndan hususi elçi olarak gönderilen Seyyid Mahmud Han 
ile yanõnda bulunan bir o0lu ve on sekiz adamõnõn misaÝr edilerek kendisine 
dönü3 tarihine kadar günlük yedi yüz elli kuru3 tahsis edildi0i.

Hokand hâkimi tarafõndan sefâret-i mahsûsa ile gelmi3 olan Seyyid 
Mahmud Hân bir mahdûmu ve on sekiz nefer tevâbi‘iyle Ahmed Bey 
hânesine müsâÝr verilmi3 ve kendüsü 3âyân-õ hürmet müsâÝrînden 
bulunmu3 olma0la müsâfereti târîhi olan selh-i Cumâde'l-âhir'den 
i‘tibâren avdetine kadar yevmiyye yedi yüz elli guru3 ta‘âmiye tahsîsi 
tensîb-i âlî buyurulmu3 olma0õn îcâb eden buyuruldõ-i âlîsinin tastîri 
bâbõnda emr u fermân hazret-i men-lehü'l-emrindir.

Fî 26 Ca. sene [12]78at
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とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : A. MKT. NZD
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 393/75
がíöí   : 19 ëíÑ¢íßí 1278 Ç.ê. (20 　Öçíë　 1862 Ç.)
ば¡í£ Ü ÑÜäÜ¿Öóöñ¿áÖÜ½ ½ñï　ôÖÜ½ äëÜÑ¿ñÖóó ïëÜ¡í äëñß▲çíÖó　 ç ¡íôñ-
ïöçñ ÇÜïö　 ï▲Öí ¡Ü¡íÖÑï¡ÜÇÜ äëíçóöñ¿　 でíç▲¡ êíÖí (?) ぜÜêí½½ñÑ ぞÜë 
êíÖí, í öí¡¢ñ Ü äëóÖ　öóó ç ¡íôñïöçñ ÇÜïö　 äëñ¢ÖñÇÜ äëíçóöñ¿　 びÜëí-
ïíÖí ぜÜêí½½ñÑ êíÖí ïëÜ¡Ü½ Öí Ñçí ½ñï　îí ó ÜäëñÑñ¿ñÖóó ëíïêÜÑÜç Öí 
äóöíÖóñ ó£ ëíïôñöí 250 ¡ÜëÜüñú ç ÑñÖá.

Code of document : A.MKT.NZD
File/document No : 397/75
Date   : 19 Rajab 1278 (20 January 1862)
A decree on prolongation of the son of Kokand ruler Savyk Khan (?) - Muhammed 
Nur Khan’s stay as guest, as well as reception of the former ruler of Horasan 
Muhammed Khan for a term of two months and meals as calculated upon 250 
kurushes a day.

Belge Kodu  : A. MKT. NZD
Dosya Gömlek No  : 393/75
Tarihi   : 19 Receb 1278 (20 Ocak 1862)
Hokand Hakimi Savik (?) Han'õn o0lu Muhammed Nur Han'õn misaÝrlik süresinin 
bir ay daha uzatõldõ0õ, yine sabõk Horasan Serdarõ Muhammed Han'õn iki ay 
süreyle misaÝr edilerek kendisine günlük yüz elli kuru3 yiyecek parasõ tahsis 
edildi0i.

Hokand Hâkimi Savik Hân'õn mahdûmu Muhammed Nur Hân'õn 
müddet-i müsâferetinin bir mâh daha temdîdi tensîb olunmu3 olma0la 
îcâbõnõn icrâsõ husûsuna himmet eyler deyü.

Bu dahi
Horasan serdâr-õ sâbõkõ Muhammed Hân hazretleri iki nefer mahdûmu 

ve tevâbi‘âtõyla beraber Ahmed Bey'in hânesine müsâÝr verilerek mûmâ-
ileyhe 3ehr-i Cumâde'l-ûlâ'nõn yigirmi dördüncü gününden i‘tibâren iki 
mâh müddetle yevmiyye yüz elli guru3 ta‘âmiyye tahsîsi tensîb olunmu3 
olma0la îcâbõnõn icrâsõ husûsuna himmet eyler deyü.
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とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HR. SYS
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 4/21
がíöí   : 9 Ñ¢Ü½íÑí í¿á-íê▲ëí 1279 Ç.ê. (2 Ññ¡íßë　 1862 Ç.)
ぢóïá½Ü Üï½íÖï¡ÜÇÜ äÜï¿í ç どñÇñëíÖñ でñúóÑ びíúÑíëí ç ぜóÖóïöñëïöçÜ 
óÖÜïöëíÖÖ▲ê Ññ¿, ç ¡ÜöÜëÜ½ ÜÖ ïÜÜßàíñö, ôöÜ íâÇíÖï¡óú êíÖ ぜÜêí½-
½ñÑ äëÜÑÜ¿¢íñö ÜïíÑÜ ゎñëíöí, í óÖâÜë½íîó　 ÇÜßñëÖíöÜëí びÜëíïíÖí 
でÜ¿öíÖ ぜÜëíÑ ぜóë£▲ Ü öÜ½, ôöÜ ÜÖ, ïÜßëíç ïó¿▲ öÜë¡½ñÖï¡óê ä¿ñ½ñÖ 
ó £íä¿íöóç ó½ 12 ö▲ï　ô ö0½ñÖÜç, ëí£ÇëÜ½ó¿ çÜúï¡Ü ぜÜêí½½ñÑ êíÖí, 
Ü¡í£í¿íïá ÖñçñëÖÜú.

Code of document : HR.SYS
File/document No : 4/21
Date   : 9 Jumada al-thani 1279 (2 December 1862)
A letter of the Ottoman Ambassador to Tehran Seyid Haydar to the Ministry of 
Foreign Affairs informed that Afghan khan Muhammad kept on laying siege to 
Herat, while a report of Horasan’s governor Sultan Murad Mirza that he, having 
mustered Turkmen tribes and paid them 12,000 tyumens, routed an army of 
Muhammad khan, proved to wrong.

Belge Kodu  : HR. SYS
Dosya Gömlek No  : 4/21
Tarihi   : 9 Cemaziyelahir 1279 (2 Aralik 1862)
Tahran Osmanlõ SeÝri Seyyid Haydar'õn, Afgan Hanõ Muhammed Han'õn Herat'õ 
muhasaraya devam etti0i, Horasan Valisi Sultan Murad Mirza'nõn Türkmen 
kabilelerinden bir kuvvet toplayõp onlara on iki bin toman vererek Muhammed 
Han'õn ordusunu peri3an etti0ini bildirmi3 ise de bunun do0ru olmadõ0õna dair 
Hariciye Nezareti'ne gönderdi0i yazõ.

Makâm-õ Vâlâ-yõ Nezâret-i Celîle-i Hâriciyeye
Ma‘rûz-õ çâkerleridir ki;
Ma‘rûzât-õ mütekaddeme-i sâbõka-i abîdânemde arz kõlõndõ0õ üzre dost 

Muhammed Hân henüz feth-i Herat'a muvaffak olamayarak ve asâkirine 
ve kendüsüne zemlikler yaparak muhâsaraya devam eylemekde oldu0u 
hâlde Horasan Vâlîsi Sultân Murad Mirza kabâ’il-i Türkmenden ba‘zõlarõnõ 
celb ve on iki bin toman va‘adle hân-õ mü3ârun-ileyhin ordusunu urma0a 
ve 3eb-hûn etme0e te3vîk ve Türkmenler dahi buna dâmen-çîn dermiyân 
olarak mezkûr tomanlarõ aldõkdan sonra ordu-yõ mezkûra hatab ve alef nakl 
eylemekde olan ba‘zõ bî-çâregânõ lühat ve perî3ân eyledikden sonra savu3mu3 
olduklarõndan dost Muhammed Hân ve ordusuna zarar isâbet etmeyüp yalnõz 
mirza-yõ mü3ârun-ileyhin on iki bin tomanõnõ göz göre [göre] Türkmenler 
alup gitmi3lerdir ancak böyle âmiyâne akçe sarfõna fehâmetlü 3âh hazretleri 
tagayyür buyurmasunlar deyü Türkmenler gelüp dost Muhammed Hân'õn 
ordusunu perî3ân ve talan eylediler deyü bu tarafa yazmõ3 ise de keyÝyyet 
çâker-i kemînelerinin ma‘rûzât-õ hakîkânem gibi olup mirza-yõ mü3ârun-
ileyhin müdde‘âsõ gibi olmadõ0õnõ havâdis sõrasõnda arza cür’et eyledi0im 
muhât-õ ilm-i âlem-ârâ-yõ hazret-i hidîv-i a‘zamîleri buyuruldukda ol bâbda 
ve her hâlde emr u fermân hazret-i men-lehü'l-emrindir.

Fî 9 Cemâziye'l-âhir sene 1279, fî 19 Te3rîn-i Sânî sene 1278.
Bende Sefîr-i Tahran es-Seyyid Haydar
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とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : A. MKT. MHM
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 333/99
がíöí   : 11 ½Üêíëëí½í 1282 Ç. ê. (6 ó0Ö　 1865 Ç.)
ぢóïá½Ü ç ぜóÖóïöñëïöçÜ âóÖíÖïÜç Ü ç▲Ññ¿ñÖóó äÜÑñÖÖ▲ê ÑñÖñÇ é¡Üß 
~âñÖÑó, ¡ÜöÜë▲ú ß▲¿ Öíäëíç¿ñÖ ïÜ ïöÜëÜÖ▲ ¡Ü¡íÖÑï¡ÜÇÜ äëíçóöñ¿á-
ïöçí çöÜë▲½ äÜï¿Ü½ ç でöí½ßÜ¿, í öí¡¢ñ ÑñÖñÇ, ÖñÜßêÜÑó½▲ê Ñ¿　 Üä¿í-
ö▲ ëíïêÜÑÜç Öí ëñ½ÜÖö ó íëñÖÑÜ ÑÜ½í Ñ¿　 ñÇÜ äëÜ¢óçíÖó　.

Code of document : A.MKT.MHM
File/document No : 333/99
Date   : 11 Muharram 1282 (6 June 1865)
A letter to the Ministry of Finance on allocating minor expenses to Yakub effendi 
who was sent by Kokand government as the second Ambassador to Istanbul, 
as well as on funds to repay repair and accommodation charges.

Belge Kodu  : A. MKT. MHM
Dosya Gömlek No  : 333/99
Tarihi   : 11 Muharrem 1282 (6 Haziran 1865)
Hokand Hükümeti tarafõndan ikinci seÝr olarak Dersaadet'e gönderilmi3 olan 
Yakub Efendi için hazõrlanan hanenin tefri3 masrafõ ve kirasõnõn ödenmesi 
ile kendisine tahsis edilen yevmiyyenin ödenmesine dairr Maliye Nezareti'ne 
gönderilen yazõ.

Mâliye Nezâret-i Celîlesine
Hokand hâkimi tarafõndan sefîr-i sânî olarak bu kerre Dersa‘âdet'e 

gelmi3 olan Yakub Efendi içün tehyi’e olunan hânenin ve yevmiyye 
verilmesi lâzõm gelen ta‘âmiyyenin sefîr-i evvel misillü tahsîs ve tefrî3 
ile hâne icâresinin mâh be-mâh i‘tâsõ hakkõnda cânib-i Te3rîfât'dan 
verilen müzekkere leffen gönderilmi3 olma0la iktizâsõnõn serî‘an icrâsõ 
mütevakkõf-õ himem-i behiyyeleridir.
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とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : 1. HR.
がñ¿Ü ヽ  : 215
がÜ¡Ü½ñÖö ヽ  : 12493
がíöí   : 9 ëíßó í¿á-íê▲ëí 1282 Ç.ê.  (1 ïñÖö　ßë　 1865 Ç.)
でÜÜßàñÖóñ Ü öÜ½, ôöÜ ç ïç　£ó ï £íêçíöÜ½ とÜ¡íÖÑï¡ÜÇÜ êíÖïöçí ゐÜêíë-
ï¡ó½ êíÖïöçÜ½ ¡Ü¡íÖÑï¡ó½ äÜï¿íÖÖó¡í½, äëñß▲çí0àó½ ç でöí½ßÜ¿ñ, Öñ 
½Ü¢ñö ß▲öá ÑíÖ Üâóîóí¿áÖ▲ú äëóñ½ ó ÜÖó Üöäëíç¿　0öï　 ÜßëíöÖÜ ç 
ïçÜ0 ïöëíÖÜ ï çëÜôñÖóñ½ ¡í¢ÑÜ½Ü ó£ Öóê äÜ 75 ö▲ï　ô ¡ÜëÜüñú Öí ÑÜëÜ¢-
Ö▲ñ ëíïêÜÑ▲, ó ôöÜ ç ïç　£ó ï ÑíÖÖ▲½ ïÜß▲öóñ½ ïÜ¿öíÖ ëñ¡Ü½ñÖÑÜçí¿ 
½ÜïÜ¿á½íÖï¡ó½ êíÖí½ öñê ¡ëíñç äÜÑÑñë¢óçíöá ½ñ¢ÑÜ ïÜßÜú êÜëÜüóñ 
ÜöÖÜüñÖó　.

Code of document : 1. HR.
File No   : 215
Document No  : 12493
Date   : 9 Rabi‘ al-thani 1282 (1 September 1865)
A report saying that owing to the capture of the Kokand khanate by the Bukhara 
khanate, the Kokand envoys arriving in Istanbul could not be ofÝcially received, 
so they had to go home having been awarded with 75,000 kurushes each 
as traveling expenses and that in this connection the Sultan recommended 
Moslem khans of the affected lands to maintain good relations with each 
other.

Belge kodu  : 1. HR.
Dosya No  : 215
Gömlek sira No : 12493
Tarihi   : 9 Rebiulahir 1282 (1 Eylül 1865)
Hokand Hükümeti’nin Buhara Hanlõ0õ’nca zapt edilmesi üzerine Dersaadet’de 
bulunan Hokand elçilerinin resmen kabul edilemeyece0i ancak kendilerine 
yetmi3 be3er bin kuru3 harcõrah verilerek memleketlerine gönderilmesi ve 
padi3ahõn o civarda bulunan Müslüman hanlarõn birbirleriyle iyi geçinmeleri 
konusunda tavsiyelerde bulundu0u.

Atûfetlü efendim hazretleri;
Hokand Hükûmeti'nin ihtilâlât-õ dâhiliyesinden ve ahâlîsinden 

hu3ûnet-i mizâcõndan hâsõl olan fenalõklar hem-civâr bulunan Rusya 
Devleti'yle olan münâsebât ve mu‘âmelât-õ ticâretlerini dahi ihlâl etmi3 
ve bi'l-âhare beyne't-tarafeyn harb ve cidâl netice vermi3 oldu0undan 
Rusyalunun müdâhalesinin bir sûretle men‘i ve kendülerinin õslâh-õ 
ahvâli istid‘âsõyla birbirini müte‘âkib Dersa‘âdet'e vârid olan Hokand 
sefîrleri hâmil olduklarõ nâmelerini takdîm etmek ve illet-i gâ’iye-i 
me’mûriyetleri bulunan mesâ’il bi'l-mütâla‘a hâk-i pây-õ âlîye arz 
olunmak üzre iken kendülerini bu tarafa irsâl eden hükûmetin a‘zâsõ 
da0õlmõ3 ve bâ-husûs vasî-i hükûmet olan zât bir muhârebede 3ehîd olup 
Emâret-i Hokand yine Buhara hâkiminin tarafdârlarõna geçmi3 oldu0u 
mu’ahharan istihbâr olunmu3 ve bu cihetle sefîrân-õ mûmâ-ileyhimânõn 
mâdde-i risâletleri bi't-tabi‘ ber-taraf olmu3 oldu0u misillü Rusyalularõn 
dahi ba‘d-ezîn tecâvüzâtdan istinkâf edecekleri i‘lân kõlõnmõ3 idü0ine ve 
bunca ehl-i 1slâmõn 3u sûretle bir hâl-i i0ti3â3-õ dâ’imîde bulunmalarõ ve 
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binâberîn müstemirren hedef-i tîr-i tasallut-õ ecânib olmalarõ hakîkaten 
ziyâdesiyle te’essüf olunacak ve kendülerinin îkâz ve tanzîmi ve buna 
hâmî-i dîn-i mübîn olan Devlet-i Aliyye'nin mu‘âveneti cidden arzu 
edilecek mevâddan olup lâkin ne çâre ki evvelâ mesâfenin ziyâde 
bu‘diyeti ve arada ba3ka devletler bulunmasõ ve gerek Buhara ve Hokand 
ve gerek Hive hükûmetlerinin beynlerinde ittifâk edüp de muhâfazalarõna 
bakacaklarõ yerde birbirleriyle mütevâliyen adâvet ve husûmet üzre 
olduklarõndan õslâh-õ zâtü'l-beyn kâbil olmamasõ cihetleriyle ba‘zõ 
mertebe nasîhatden ba3ka bir 3ey yapõlamadõ0õna binâ’en taraf-õ 
e3ref-i hazret-i Hilâfet-penâhîden Buhara emîri hazretlerine nâme-i 
hümâyûn tasdîr buyurulup me’âlinde lüzûm-õ ittihâd ve intizâmõn beyân 
edilmesi ve bu elçiler memleketlerince mu‘teber adamlar olduklarõndan 
ve bâb-õ ihsân-õ me’âb-õ hazret-i Hilâfet-penâhîye dahîl hükmünde 
bulunduklarõndan kendülerinin min gayri resmin bir kerre hâk-i pây-õ 
uyûn-õ ârâ-yõ cenâb-õ cihân-bânîye rû-mâl olmalarõ ve ba‘dehû sâye-i 
ihsân-vâye-i hazret-i mülûkânede yetmi3 be3er bin guru3 harc-õ râh 
i‘tâsõyla i‘âdeleri hakkõnda her ne vechile emr u fermân-õ merâhim-
beyân-õ cenâb-õ zõllu'llâhî müte‘allõk ve 3eref-sudûr buyurulur ise 
muktezâ-yõ münîÝnin icrâsõna mübâderet olunaca0õ beyânõyla tezkire-i 
senâverî terkîm kõlõndõ efendim.

Fî 8 R. sene 1284

Ma‘rûz-õ çâker-i kemîneleridir ki;
Hâme-ârâ-yõ ta‘zîm olan i3bu tezkire-i sâmiye-i Sadâret-penâhîleri 

manzûr-õ âlî-i hazret-i Pâdi3âhî buyurulmu3 ve ber-mûceb-i istîzân 
emîr-i mü3ârun-ileyh hazretlerine beyân buyurulan me’âlde nâme-i 
hümâyûn tasdîr olunmasõ ve elçi-i mûmâ-ileyhimânõn ba‘demâ hâk-i 
pây-õ tûtiyâ-sây-õ cenâb-õ 3ehen-3âhîye yüz sürmek üzre mezkûru'l-
mikdâr harc-õ râhõn tesviye ve i‘tâsõ müte‘allõk ve 3eref-sunûh buyurulan 
emr u fermân-õ mekârim-beyân-õ hazret-i cihân-dârî mantûk-õ celîlinden 
bulunmu3 olma0la ol bâbda emr u fermân hazret-i veliyyü'l-emrindir.

Fî 9 R. sene 1282
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とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : A. MKT. MHM
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 347/77
がíöí   : 22 üíßíÖí 1282 Ç. ê. (10 　Öçíë　 1866 Ç.)
ぢóïá½Ü ó£ äëíçóöñ¿áïöçí ç ぜóÖóïöñëïöçÜ âóÖíÖïÜç Ü ç▲Ññ¿ñÖóó Ññ-
Öñ¢ÖÜÇÜ ÑÜçÜ¿áïöçó　 Öí äóöíÖóñ ず0öâÜ¿¿íê ~âñÖÑó, ëíßÜöí0àñ½Ü 
äëó çöÜëÜ½ äÜï¿ñ とÜ¡íÖÑï¡ÜÇÜ äëíçóöñ¿áïöçí, ó£ ëíïôñöí 100 ¡ÜëÜüñú 
ç ÑñÖá.

Code of document : A.MKT.MHM
File/document No : 347/77
Date   : 22 Sha’aban 1282 (10 January 1866)
A letter of the government to the Ministry of Finance on allocating money 
allowance for Lutfullah efendi’s meals employed under the government next to 
the Kokand government as calculated upon 100 kurushes a day.

Belge Kodu  : A. MKT. MHM
Dosya Gömlek No  : 347/77
Tarihi   : 22 2aban 1282 (10 Ocak 1866)
Hokand ikinci seÝri maiyyetinde bulunan Lütfullah Efendi'ye günlük yüz kuru3 
taamiye tahsis edildi0ine dairr Sadaret'den Maliye Nezareti'ne yazõlan yazõ.

Mâliye Nezâret-i Celîlesine
Hokand sefîr-i sânîsi ma‘iyyetinde bulunan Lütfullah Efendi'ye 

yevmî yüz guru3 ta‘âmiyye tahsîsi tensîb olunmu3 olma0la mebla0-õ 
mezbûrun târîh-i buyuruldõ-i senâverîden i‘tibâren tesviye ve i‘tâsõna 
himmet buyurula deyü.
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とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HR. SYS
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 4/23
がíöí   : 3 ëíÑ¢íßí 1283 Ç.ê. (11 ÖÜ　ßë　 1866 Ç.)
ぢóïá½Ü ç ぜóÖóïöñëïöçÜ óÖÜïöëíÖÖ▲ê Ññ¿ Üö Üï½íÖï¡ÜÇÜ äÜï¿í ç どñ-
ÇñëíÖñ びíúëÜ¿¿íêí, ç ¡ÜöÜëÜ½ ÜÖ ó£çñàíñö Üß Ü¡ÜÖôíÖóó çÜúÖ▲ ½ñ¢ÑÜ 
づÜïïóñú ó ゐÜêíëï¡ó½ êíÖïöçÜ½, äÜÑäóïíÖóó ÑÜÇÜçÜëí ½ñ¢ÑÜ Öó½ó ó äÜ¿-
ÖÜ½ äñëñêÜÑñ ゐÜêíëï¡ÜÇÜ êíÖïöçí äÜÑ ç¿íïöá づÜïïóó. ゑ äóïá½ñ äÜïÜ¿ 
öí¡¢ñ ïÜÜßàíñö, ôöÜ äÜä▲ö¡ó ½óÖóïöëí óÖÜïöëíÖÖ▲ê Ññ¿ ごëíÖí ぜóë-
£í でñúóÑ êíÖí çÜïäëñä　öïöçÜçíöá ëíïï½ÜöëñÖó0 Üï½íÖï¡ó½ äÜïÜ¿á-
ïöçÜ½, ¡í¡ ß▲¿Ü äëóÖ　öÜ ç äëñ¢Öóñ çëñ½ñÖí, äëÜüñÖóú äëóß▲çí0àóê 
ç ごëíÖ ßÜêíëîñç, 　ç¿　0öï　 äÜÑöçñë¢ÑñÖóñ½, êÜö　 ó ÖñÜâóîóí¿áÖÜÇÜ, 
ÖÜ âí¡öóôñï¡ÜÇÜ äëó£ÖíÖó　 ぜóÖóïöñëïöçÜ½ óÖÜïöëíÖÖ▲ê Ññ¿ ごëíÖí 
ç¿íïöó づÜïïóó ç ゐÜêíëï¡Ü½ êíÖïöçñ.

Code of document : HR.SYS
File/document No : 4/23
Date   : 3 Rajab 1283 (11 November 1866) 
A letter to the Ministry of Foreign Affairs from the Ottomans Ambassador to 
Teheran Hayrullah that notiÝed about the termination of war between Russia 
and Bukhara khanate; about the signing of a treaty between them and the 
complete transition of the Bukhara khanate under Russia’s sovereignty. The 
ambassador added in his letter that attempts of the Iranian Foreign Minister 
Mirza Seyyid Khan to prevent consideration by the Ottoman Embassy, as was 
formerly, of petitions of Bukhara residents arriving in Iran, was a conÝrmation, 
inofÝcially albeit, of practical recognition of the Russian sovereignty over the 
Bukhara khanate by the Iranian Foreign Ministry.

Belge Kodu  : HR. SYS
Dosya Gömlek No  : 4/23
Tarihi   : 3 Receb 1283 (11 Kas õm 1866)
Tahran Osmanlõ SeÝri Hayrullah'õn, Ruslarla Buhara Devleti arasõnda sava3õn 
sona erip Ruslarla Buharalõlarõn muahede yaptõklarõ ve bu muahedeye göre 
Buhara'nõn tamamen Ruslarõn hakimiyeti altõna geçti0ini hatta 1ran Hariciye 
Nazõrõ Mirza Said Han'õn bile 1ran'a gelen Buharalõlarõn i3lerini eskiden oldu0u 
gibi Osmanlõ Sefareti'nce yapõlmasõna mani oldu0unu bu durumun da 1ran 
Hariciyesince Buhara'nõn resmen olmasa da Ýlen Ruslarõn hakimiyetinde 
oldu0unun teyid edildi0inin göstergesi oldu0una dair Hariciye Nezareti'ne 
gönderdi0i yazõsõ.

Makâm-õ Vâlâ-yõ Nezâret-i Celîle-i Hâriciyeye
Ma‘rûz-õ çâkerleridir ki;
Ruslarõn Buharalu arasõnda olan cenk ve sava3õ mübeddel-i sulh ve 

â3tî olup tarafeynden akd-i mu‘âhede dahi olundu0u Bombay gazeteleri 
ne3r etmekle ihrâc etdirilen ahidnâme sûreti hâk-i pây-õ âlî-i nezâret-
penâhîlerine leffen takdîm kõlõnmõ3dõr ahkâm-õ mu‘âhedeye nazaran 
havâlî-i mezkûre Rusya hükmü altõna geçmi3 gibi bir 3ey olup hattâ 
mine'l-kadîm 1ran'a gelüp giden Buharalular Sefâret-i Seniyye'ye 
mürâca‘at ederlerken bu kerre Vezîr-i Umûr-õ Hâriciye Mirza Said 
Hân'õn bunlar hakkõnda Sefâret-i Osmâniye'nin müdâhalesine sûret-i 
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muvâfakat göstermek istememesi dahi kendüsünün Rusya tarafdârõ 
oldu0undan Buharalularõ resmen de0il ise de hakîkatde Rus mâlõ gibi 
add eylemi3 olmasõna mebnî idü0i sonradan anla3õlmõ3 olma0la arz ve 
beyâna cesâret kõlõnmõ3dõr ol bâbda emr u fermân hazret-i men-lehü'l-
emrindir.

Fî 3 Receb sene 1283, fî 30 Te3rîn-i Evvel sene 1282.
Bende Sefîr-i Tahran Hayrullah
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とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : A. MKT. MHM
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö N : 367/68
がíöí   : 4 ëíÑ¢íßí 1283 Ç. ê. (12 ÖÜ　ßë　 1866 Ç.)
ぢëñÑäóïíÖóñ äëíçóöñ¿áïöçí ç ぜóÖóïöñëïöçÜ âóÖíÖïÜç äëóÜïöíÖÜ-
çóöá ñ¢ñÑÖñçÖÜ0 ç▲ä¿íöÜ 600 ¡ÜëÜüñú ¡Ü¡íÖÑï¡Ü½Ü äÜï¿Ü é¡Üß êíÖÜ 
ç でöí½ßÜ¿ñ, ¡ÜöÜë▲ú ëñüó¿ Üïöíöáï　 ïÜ ïçÜñú ïñ½áñú ç だï½íÖï¡Üú 
ó½äñëóó, ççóÑÜ £íêçíöí とÜ¡íÖÑí づÜïïóñú, ó Öíôíöá ç▲ä¿íöÜ ñ½Ü ó£ ¡í£-
Ö▲ ÜïöíÖÜç¿ñÖÖÜÇÜ äëíçóöñ¿áïöçÜ½ ñ¢ñ½ñï　ôÖÜÇÜ ¢í¿ÜçíÖá　 ç 4000 
¡ÜëÜüñú. 

Code of document : A.MKT.MHM
File/document No : 367/68
Date   : 4 Rajab 1283 (12 November 1866)
A government’s instruction to the Ministry of Finance on suspending a daily 
salary worth 600 kurushes to the Kokand Ambassador Yakub khan in Istanbul 
who decided to stay in the Ottoman empire together with his family due to 
Kokand’s seizure by Russia, and start paying him from the treasury a monthly 
salary worth 4,000 kurushes.

Belge Kodu  : A. MKT. MHM
Dosya Gömlek No  : 367/68
Tarihi   : 4 Receb 1283 (12 Kasim 1866)
Hokand'õn Rusya'nõn eline geçmesi üzerine Dersaadet'de görev yapmakta 
olan Hokan SeÝri Yakub Han'õn ailesiyle birlikte memleketine dönmeyip burada 
kalaca0õndan kendisine verilmekte olan günlük altõ yüz kuru3 yevmiyyenin 
kesilerek aylõk dört bin kuru3 maa3 tahsis edildi0inden hazineden ödenmesine 
ba3lanmasõna dair Sadaret'den Maliye Nezareti'ne gönderilen yazõ.

Mâliye Nezâret-i Celîlesine
Hokand Hükûmeti tarafõndan mukaddemce sefâretle Dersa‘âdet'e 

gelmi3 olan Yakub Hân ile müte‘allõkâtõna memleketlerinin yed-i 
âhara geçmesinden dolayõ burada ikâmet edeceklerinden kendülerine 
verilmekte olan altõ yüz guru3 yevmiyyenin kat‘õyla 3ehrî dört bin guru3 
ma‘â3 tahsîsine vukû‘ bulan i3‘âr-õ devletleri ve Encümen-i Mahsûs-õ 
Vükelâ karârõ mûcebince bi'l-istîzân irâde-i ihsân-âde-i cenâb-õ hilâfet-
penâhî müte‘allõk ve 3eref-sudûr buyurulmu3 olma0õn hazînce serî‘an 
îfâ-yõ muktezâsõna himmet buyurula deyü.
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とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HR. SYS
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö N : 4/25
がíöí   : 4 ëí½íÑíÖí 1283 Ç.ê. (10 　Öçíë　 1867 Ç.)
づñ¡Ü½ñÖÑíöñ¿áÖÜñ äóïá½Ü çñ¿ó¡ÜÇÜ çñ£óëí ぜñê½ñÑí づ0üÑó Öí ó½　 äëí-
çóöñ¿　 ゐÜêíë▲ ï äëÜïáßÜú äÜÑÑñë¢íöá ó Ü¡í£íöá äÜôñïöó öíü¡ñÖö-
ï¡Ü½Ü äëóÖîÜ でÜ¿öíÖêíÖÜ ~âñÖÑó, Öíäëíç¿　0àñ½Üï　 ç ゐÜêíëÜ, ó äëñÑ-
¿Ü¢óöá ñ½Ü ïÜÜöçñöïöçÜ0àÜ0 ñÇÜ öóöÜ¿Ü ÑÜ¿¢ÖÜïöá. 

Code of document : HR.SYS
File/document No : 4/25
Date   : 4 Ramadan 1283 (10 January 1867) 
A letter of introduction of great vizier Mehmed Rushdi addressed to the ruler 
of Bukhara with a request to back and do homage to the Tashkent Prince 
Sultankhan effendi who was making his way for Bukhara, and offer him 
decorous post. 

Belge Kodu  : HR. SYS
Dosya Gömlek No  : 4/25
Tarihi   : 4 Ramazan 1283 (10 Ocak 1867)
Sadrazam Mehmed Rü3di'nin, Buhara'ya hareket eden Ta3kend 
hanzâdelerinden Sultan Han Efendi'ye gereken kolaylõk ve iltifatõn gösterilerek 
orada münasip bir i3te istihdam edilmesi talebiyle Buhara hükümdarõna yazdõ0õ 
tavsiyenamesi.

2ehâmetlü fehâmetlü nebâhetlü hân-õ celîlü'l-unvân hazretleri;
Devlet-i Aliyye ile hükûmet-i fehîmâneleri beyninde mevcûd ve 

müterakkî olan revâbõt-õ ma‘neviyye-i ittihâdiye ve müvâlât-õ kâmile-i 
hakîkiyenin îcâb-õ tabî‘îsinden olmak üzre âsitâne-i fehâmet-unvân-õ 
hükümdârîlerinden hâcet-mend olanlar bu tarafdan vesâtat-õ tarîriyeye 
mürâca‘atõ medâr-õ husûl-i matlab bildikleri cihetle Ta3kend hân-
zâdelerinden olup bu kerre pây-i taht-õ hükümdârîlerine âzim olan 
Sultan Hân Efendi dâ‘îlerinin asâlet ve necâbet-i zâtiyesine taraf-õ 
müstecmi‘u'3-3eref-i fehîmânelerinden ibrâz-õ hürmet ve merhamet 
buyurulaca0õ ümîddârlõ0õ ile kendüsünün oraca hâline münâsib bir 
hizmetde istihdâmõyla hâ’iz-i nisâb-õ mefharet olmaklõ0õ emrinde 
vesâtat-õ iltimâs-õ âcizîye mürâca‘at olunmu3 ve mûmâ-ileyh her hâlde 
muhtâc-õ nevâzi3-i mekârim-pîrâyi3-i hükümdârîleri bulunmu3 olma0la 
kendüsünün ol cânib-i 3eref-câlibe vusûlünde ümîddâr oldu0u iltifât ve 
mu‘âvenet-i mekârim-menkabet-i efhamîlerine mazhariyeti husûsunun 
lütf ve himem-i ihtivâ-zî-i ka0anîlerine havâlesiyle iktifâ ve teveccühât-õ 
müstelzimü'l-mübâhât-õ fehîmâneleri istibkâ kõlõndõ0õ muhât-õ ilm-i âlî-i 
hükümdârîleri buyuruldukda ol bâbda irâde ve ihsân hazret-i men-lehü'l-
emrindir.

Fî 4 Ramazan sene [1]283 ve fî 29 Kânûn-õ Evvel sene [1]282.
El-muhibbü'l-muhlis Mehmed Rü3di Vezîr-i a‘zam li-Devleti'l-

aliyyeti'l-Osmâniye
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とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HR. SYS
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 4/24
がíöí   : 12 £Ü¿áêóÑ¢í 1283 Ç.ê. (17 íäëñ¿　 1867 Ç.)
ぢóïá½Ü ç ぜóÖóïöñëïöçÜ óÖÜïöëíÖÖ▲ê Ññ¿ Üö でñúóÑ ぜÜêí½½ñÑ ぢíëó-
ï▲, Öí£ÖíôñÖÖÜÇÜ äÜï¿Ü½ ゐÜêíëï¡ÜÇÜ êíÖïöçí ç ぎÇóäñö, Ü öÜ½, ôöÜ ÜÖ 
äëóß▲¿ ç とíóë ó äëóïöÜäó¿ ¡ óïäÜ¿ÖñÖó0 ïçÜóê Üß　£íÖÖÜïöñú.

Code of document : HR.SYS
File/document No : 4/24
Date   : 12 Dhu'l-Hijjah 1283 (17 April 1867) 
A letter to the Ministry of Foreign Affairs from Seyid Muhammad Parisa, newly 
assigned Ambassador of the Bukhara khanate to Egypt that he had arrived in 
Cairo and entered upon his duties.

Belge Kodu  : HR. SYS
Dosya Gömlek No  : 4/24
Tarihi   : 12 Zilhicce 1283 (17 Nisan 1867)
Buhara Hükümeti tarafõndan Mõsõr SeÝri olarak tayin edilen Seyyid Muhammed 
Parisa'nõn, Kahire'ye vararak görevine ba3ladõ0õna dair Hariciye Nezareti'ne 
gönderdi0i mektup.

Mõsõr vâlî-i vâlâ-3ânõ hazretlerine Buhara hâkimi tarafõndan sefâret 
ile gönderilmi3 Seyyid Muhammed Pârisâ cânibinden fî 12 Zi'l-hicce 
sene [1]283 târîhiyle müverrah ve memhûr tevârüd eden Arabî mektûbun 
hülâsa-i me’âli tercümesidir.

Buhara-yõ 2erîf'in emîr-i 1slâmõ hazretlerinin kemâl-i ihlâs ve 
ihtisâsõndan nâ3î Südde-i Seniyye-i Osmânî'ye ve vüzerâ-yõ 3ehen-3âhîye 
sefâretle irsâl buyurduklarõ ve zât-õ mes‘adet-âyât-õ vâlâlarõ derkâr olan 
te3evvuk ve muhabbet-i sahîhasõndan nâ3î merkez-i hükûmet-i Buhara 
e3yâsõndan ba‘zõ tuhaf hedâyâ irsâl eyledi0i ve sefâret-i seniyye husûsunu 
istikmâl ve ba‘dehû Mõsõr beldesine i‘tizâm ve mektûb ile tuhaf hedâyâyõ 
cânib-i vâlâlarõna îsâl etme0i dâ‘îlerine sipâri3 buyurmu3dur dâ‘îleri 
Buhara'dan geçen Rebî‘u'l-âhir'in on be3inde kõyâm ve Kelkuta'ya i‘zâm 
birle bir müddet meks ve ârâm ve Hindistan'da mu‘azzez ve mükerrem 
olarak büldân ve bukâ‘õ dört mâh müddet ge3t ü güzâr ve mazhar-õ 
taltîfât-õ hükkâm ve küberâ ve dokuz mâh müddet seyr ü seyâhatden 
sonra e‘azz-i matlûb-õ dâ‘iyânem olan Mõsõr-õ Kahire'ye i‘tizâma sarf-õ 
iktidâr ve zât-õ hidîvîlerine güzerân eden ahvâlimi mü3‘ir nemîka-i 
dâ‘iyânemi tesyâr ve eltâf-õ ilâhiyeden akreb evkât ile Mõsõr-õ Kahire'ye 
vâsõl ve zât-õ vâlâ-yõ 3erîÞeriyle hüsn-i hâl ile mülâkât hâsõl olmasõ 
müyesser-kerde-i cenâb-õ perver-digâr olmak mes’ûl ve mütemennâ-yõ 
du‘â-yõ  kâr idü0i muhât-õ ilm-i âlem-ârâ-yõ hazret-i veliyyü'n-ni‘amîleri 
buyuruldukda ol bâbda ve her hâlde emr u fermân hazret-i men-lehü'l-
emrindir.
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とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : A. MKT. MHM
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö N : 395/8
がíöí   : 6 üíßíÖí 1284 Ç.ê. (3 Ññ¡íßë　 1867 Ç.)
づíïäÜë　¢ñÖóñ äëíçóöñ¿áïöçí, Üß　£Ü0àññ ぜóÖóïöñëïöçÜ âóÖíÖïÜç 
ç▲ä¿íöóöá ï½Üöëóöñ¿0 Üßóöñ¿ó だ£ßñ¡¿ñë üñúêÜ でÜ¿ñú½íÖ ~âñÖÑó 
Öí ÜïÖÜçíÖóó ñÇÜ £í　ç¿ñÖó　 4000 ¡ÜëÜüñú, ¡ÜöÜë▲ñ ÜÖ ó£ëíïêÜÑÜçí¿ ç 
öñôñÖóñ çÜïá½ó ÑÖñú äëñß▲çíÖó　 ßÜêíëï¡ÜÇÜ äÜï¿í ぜÜêí½½ñÑ ぢíëóïí 
~âñÖÑó ç Üßóöñ¿ó, í öí¡¢ñ 50 ¡ÜëÜüñú äÜÑñÖÖ▲ê ÑñÖñÇ, ¡ÜöÜë▲ñ äÜ-
¿íÇí¿óïá äÜ½ÜàÖó¡Ü ßÜêíëï¡ÜÇÜ äÜï¿í ó ïÜäëÜçÜ¢Ñí0àó½ ñÇÜ ôñö▲ëñ½ 
¿óîí½, ÇÜïöóçüó½ Ü ç▲üñÜäÜ½　ÖÜöÜÇÜ üñúêí ç öñôñÖóñ 33 ÑÖñú. 
   
Code of document : A.MKT.MHM
File/document No : 395/8
Date   : 6 Sha’aban 1284 (3 December 1867)
An order of the government obliging the Ministry of Finance to pay 4,000 
kurushes to Sheikh Suleyman effendi, supervisor of abode Ozbekler that he 
expended within eight days of the stay of Bukhara Ambassador Muhammad 
Parisa effendi in the abode, as well as 50 kurushes of daily money that fell on 
an assistant to the Bukhara Ambassador and four people of entourage who 
visited the Sheikh for 33 days.    

Belge Kodu  : A. MKT. MHM
Dosya Gömlek No  : 395/8
Tarihi   : 6 2aban 1284 (3 Aral õk 1867)
Özbekler Hankahõ Postni3ini 2eyh Süleyman Efendi'nin talebi üzerine dergahda 
sekiz gün süreyle misaÝr etti0i Buhara SeÝri Muhammed Parisa Efendi'ye 
harcadõ0õ dört bin kuru3 ile yine daha önce seÝrin kethüdasõ ile dört adamõnõ 
otuz üç gün misaÝr etti0i sürede bunlarõn her birine verilmesi gereken günlük 
elli3er kuru3 yevmiyyelerinin kendisine ödenmesi için Maliye Nezareti'ne 
Sadaret'ten yazõlan yazõ.

Mâliye Nezâret-i Celîlesine
Buhara Sefîri Muhammed Pârisâ Efendi'nin yevmiyye tahsîs 

olununcaya de0in kendü dergâhõnda ve mu’ahharan müsâÝrhânede 
müddet-i ikâmetinde Özbekler Hânkâh-õ 2erîÝ Postni3îni 2eyh Süleyman 
Efendi ma‘rifetiyle ve kõste'l-yevm hesâbõyla vukû‘ bulan sekiz günlük 
dört bin guru3 masrafõnõn ve bir de sefîr-i mü3ârun-ileyhin evvelce bu 
tarafa gelüp 3eyh-i mûmâ-ileyhe müsâÝr verilmi3 olan kethüdâsõyla dört 
nefer teb‘asõ içün dahi elli3er guru3 i‘tibârõyla otuz üç günlük i3leyen 
yevmiyyesinin efendi-i mûmâ-ileyhe i‘tâsõ vukû‘ bulan i3‘âr-õ devletleri 
üzerine tensîb kõlõnmõ3 olma0õn hazînece îfâ-yõ muktezâsõna himmet 
buyurula deyü.
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とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : A. MKT. MHM
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 431/82
がíöí   : 29 ½Üêíëëí½í 1285 Ç.ê. (22 ½í　 1868 Ç.)
ぢóïá½Ü ç ぜóÖóïöñëïöçÜ âóÖíÖïÜç ó とÜ½íÖÑÜçíÖóñ ïÜêÜäÜöÖ▲½ó ïó-
¿í½ó Ü ç▲ä¿íöñ ó£ ¡í£Ö▲ 10 964,5 ¡ÜëÜüñú Ñ¿　 äÜ¡ë▲öó　 ëíïêÜÑÜç Öí 
äëÜó£çÜÑïöçÜ ÜëÜ¢ó　  ó Üâóîóí¿áÖÜú çÜñÖÖÜú ÜÑñ¢Ñ▲, £íäëÜüñÖÖ▲ê ¡Ü-
¡íÖÑï¡ó½ äëíçóöñ¿áïöçÜ½.

Code of document : A.MKT.MHM
File/document ヽ : 431/82
Date   : 29 Muharram 1285 (22 May 1868)
A letter to the Ministry of Finance and the command of land forces on repayment 
of 10 964,5 kurushes to defray expenses for manufacture of arms and ofÝcial 
uniform as requested by the Kokand government.

Belge Kodu  : A. MKT. MHM
Dosya Gömlek No  : 431/82
Tarihi   : 29 Muharrem 1285 (22 May õs 1868)
Hokand Hükümeti tarafõndan talep edilip hazõrlanan tüfek ve resmî elbiselerin 
imal bedeli olan on bin dokuz yüz altmõ3 dört buçuk kuru3un hazineden 
ödenmesine dair Maliye Nezareti ile Seraskerlik'e yazõlan yazõ.

Mâliye Nezâret-i Celîlesine
Hokand Hükûmeti cânibinden taleb olunup i‘mâl ve ihzâr etdirilmi3 

olan tüfenkler ile elbise-i resmiyenin bahâsõ on bin dokuz yüz altmõ3 
dört buçuk guru3a bâli0 oldu0u ve mebla0-õ mezbûr hâric ez tahsîsât 
olmasõyla Hazîne-i Celîle'den i‘tâsõ lâzõm gelece0i hakkõnda taraf-õ vâlâ-
yõ Seraskerî'den bâ-tezkire i3‘âr ve buna dâ’ir defter merbûtan tesyâr 
kõlõnmõ3 olma0la îcâbõnõn icrâsõna himmet buyuralar deyü.

Taraf- õ Seraskerî'ye
Cevâb
Me’âl-i i3‘âr-õ âlîleri ma‘lûm-õ senâverî olarak bunlarõn Hazîne-i 

mezbûreden tesviye-i esmânõ Mâliye Nezâret-i Celîlesi'ne havâle 
kõlõnmõ3 olma0la ol bâbda irâde efendimindir.
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とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : 1. HR.
がñ¿Ü ヽ  : 233
がÜ¡Ü½ñÖö ヽ  : 13785
がíöí   : 29 Ñ¢Ü½íÑí í¿á-íççí¿　 1285 Ç.ê. (17 ïñÖö　ßë　 1868 Ç.)
でÜÜßàñÖóñ Ü öÜ½, ôöÜ äÜï¿íÖÖó¡ ¡Ü¡íÖÑï¡ÜÇÜ äëíçóöñ¿áïöçí でñúóÑ 
é¡Üß ~âñÖÑó Öñ äÜ¿Üôó¿ ëí£ëñüñÖó　 Öí çïöëñôÜ ï ïÜ¿öíÖÜ½, ôöÜ ç½ñ-
ïöÜ äëÜïó½▲ê çÜÜëÜ¢ñÖóú ó çÜñÖÖÜÇÜ Üß½ÜÖÑóëÜçíÖó　 ñ½Ü ß▲¿ó ç▲Ñí-
Ö▲ Üßëí£î▲ ó ß▲¿ó Üöäëíç¿ñÖ▲ ëñ¡Ü½ñÖÑíöñ¿áÖ▲ñ äóïá½í Öí½ñïöÖó¡Ü 
ぎÇóäöí ó äëíçóöñ¿0 ゐÜ½ßñ　 Ñ¿　 Ü¡í£íÖó　 ñ½Ü ÖñÜßêÜÑó½Üú äÜ½Üàó äÜ 
äÜöó ñÇÜ ï¿ñÑÜçíÖó　.

Code of document : 1. HR.
File No   : 233
Document No  : 13785
Date   : 29 Jumada al-awwal 1285 (17 September 1868)
A report saying that the envoy of the Kokand government Seyid Yakub effendi 
had no permission to meet with the Sultan; that instead of requested arms and 
uniform he was granted with patterns only, and letters of introduction had been 
sent to the Egypt’s general-governor and Bombay’s ruler for rendering him 
necessary assistance throughout the entire journey.

Belge Kodu  : 1. HR.
Dosya No  : 233
Gömlek s õra No : 13785
Tarihi   : 29 Cemaziyelevvel 1285 (17 Eylül 1868)
Hokand Hükümeti tarafõndan elçi olarak gönderilen Seyyid Yakub Efendi’nin 
padi3ahla görü3mesine izin verilmedi0i ancak talep etti0i silahlarla askeri 
elbiselerin numune olarak kendisine verildi0i ayrõca kendisine yolda gereken 
yardõmõn yapõlmasõ için de Mõsõr hidivi ile Bombay hakimine tavsiye mektuplarõ 
gönderildi0i.

Atûfetlü efendim hazretleri;
Ma‘lûm-õ âlî buyuruldu0u vechile Hokand Hükûmeti tarafõndan 

mukaddemâ der-bâr-õ 3evket-karâra gelmi3 olan sefîrlerden birisi geçende 
memleketine avdet eylemi3 oldu0u misillü di0eri Seyyid Yakub Efendi 
dahi bu kerre avdet etmek arzusunda bulundu0u beyânõyla leffen arz ve 
takdîm kõlõnan takrîrinde hâmil oldu0u nâme ile ba‘zõ hedâyânõn takdîmi 
zõmnõnda huzûr-õ hümâyûn-õ hazret-i 3ehen-3âhîye rû-sâ olmasõnõ ve 
nâme-i mezkûra cevâbnâme-i hümâyûn tastîriyle Ka3gar iklîmi hâkimi 
Yakub Hân ile Hudayar Hân'a birer kõt‘a ni3ân-õ âlî-i Osmânî ihsân 
buyurularak kendüsiyle refâkatinde bulunan Lütfullah A0a'nõn dahi 
birer ni3ân-õ hümâyûna nâ’iliyyetlerini recâ ve oralarda õslâh-õ esliha ve 
tanzîm-i ahvâl-i askeriyeye sarf-õ mesâ‘î olunmak üzre numûne olarak 
iki aded i0neli ve iki aded dahi 3e3hâneli tüfenk ile asâkir-i 3âhâne 
neferâtõndan ümerâsõna kadar iktisâ eyledikleri elbise-i resmiyeden birer 
kat elbisenin i‘tâsõna müsâ‘ade-i seniyye 3âyân ve rüfekâsõyla beraber 
Dersa‘âdet'den 1skenderiye'ye kadar yol masraÞarõ ihsân buyurularak 
1skenderiye'den öte tarîkçe mu‘âvenet-i mukteziyenin îfâsõ içün 
fehâmetlü devletlü hidiv-i Mõsõr hazretleriyle Bombay hâkimine birer 
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tavsiyenâme verilmesini dahi istid‘â edüp e0erçi bu makûle nâme ve 
hedâyânõn kabûlü emsâli iktizâsõndan ise de oralar el-ân hâl-i i0ti3â3da 
olarak Hokand Hükûmeti henüz bir zâtda takarrur edemedi0inden 
kendüleriyle muhâbereye mahal görülemedi0i cihetle vesâ’ir ba‘zõ 
esbâb ve mütâla‘aya nazaran efendi-i mûmâ-ileyhin getürmü3 oldu0u 
nâme ve hedâyânõn kabûlü ve kendüsünün huzûr-õ hümâyûn-õ cenâb-õ 
Hilâfet-penâhîye müsûlü ve ni3ân i‘tâsõ uyamayaca0õndan bunlardan 
sarf-õ nazarla fakat numûne olarak iki3er aded i0neli ve 3e3hâneli tüfenk 
ile neferâtdan ümerâya kadar birer kat elbise-i askeriyenin i‘tâsõ ve elçi-i 
mûmâ-ileyhe yetmi3 be3 bin guru3 atiyye-i seniyye i‘tâsõ mukaddemâ 
3eref-sudûr buyurulan irâde-i seniyye-i cenâb-õ mülûkâne muktezâ-yõ 
celîlinden bulunarak bu akçe Hazîne-i Celîle'de mevkûf oldu0u cihetle 
hazîneden kendüsüne i‘tâ etdirilece0inden hidiv-i mü3ârun-ileyh 
hazretleriyle Bombay hâkimine istedi0i tavsiyenâmelerin tastîr ve i‘tâ 
edilmesi haklarõnda her ne vechile emr u fermân-õ ma‘âlî unvân-õ hazret-i 
3ehen-3âhî 3eref-sunûh ve sudûr buyurulur ise infâz-õ hükm-i celîline 
ibtidâr olunaca0õ beyânõyla tezkire-i senâverî terkîm kõlõndõ efendim.

Fî 28 Ca. sene [12]85

Ma‘rûz- õ çâker-i kemîneleridir ki;
Zîver-i dest-i i‘zâz olan i3bu tezkire-i sâmiye-i âsafâneleriyle takrîr-i 

mezkûr manzûr-õ ma‘âlî-mevfûr-õ hazret-i Pâdi3âhî buyurulmu3 ve ber-
mûceb-i istîzân hidiv-i mü3ârun-ileyh hazretleriyle Bombay hâkimine 
istedi0i tavsiyenâmelerin tastîr ve i‘tâ edilmesi müte‘allõk ve 3eref-
sudûr buyurulan emr u irâde-i seniyye-i cenâb-õ mülûkâne mantûk-õ 
münîÝnden olarak takrîr-i mezkûr yine savb-õ sâmî-i düstûrîlerine i‘âde 
olma0la ol bâbda emr u fermân hazret-i veliyyü'l-emrindir.

Fî 29 Ca. sene [12]85.
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とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : A. ぜとど.MHM
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 437/71
がíöí   : 23 £Ü¿á¡íÑí 1285 Ç.ê. (7 ½íëöí 1869 Ç.)
だ ç▲Ññ¿ñÖóó ç çóÑñ ëí£ÜçÜÇÜ çÜ£ÖíÇëí¢ÑñÖó　 5 ö▲ï　ô ¡ÜëÜüñú Ñ¿　 çÜ£-
çëíàñÖó　 Öí ëÜÑóÖÜ ず0öâÜ¿¿íê ~âñÖÑó, ¡ÜöÜë▲ú äëóß▲¿ ç でöí½ßÜ¿ 
ç½ñïöñ ï ß▲çüó½ äÜï¿Ü½ とÜ¡íÖÑí é¡ÜßÜ½ ~âñÖÑó.

Code of document : A. ぜとど.MHM
File/document No : 437/71
Date   : 23 Dhu'l-Qa'dah 1285 (7 March 1869)
On allocating once-only reward worth 5 000 kurushes to Lutfullah effendi who 
arrived in Istanbul together with former Ambassador of Kokand Yakub effendi 
to enable them return home.

Belge Kodu  : A. MKT. MHM
Dosya Gömlek No  : 437/71
Tarihi   : 23 Zilkade 1285 (7 Mart 1869)
Hokand sabõk SeÝri Yakub Efendi ile birlikte Dersaadet'e gelen Lütfullah 
Efendi'nin memleketine dönmesi için be3 bin kuru3 atiyye verilmesi.

Mâliye Nezâret-i Celîlesi'ne
Hokand sefîri sâbõk Yakub Efendi refâkatiyle mukaddemâ 

Dersa‘âdet'e gelüp geçen sene cânib-i Hicâz'a azîmet ve avdet etmi3 
olan Lütfullah Efendi'ye yol harclõ0õ olmak üzre be3 bin guru3 atiyye-i 
seniyye i‘tâsõ husûsuna bi'l-istîzâ irâde-i ihsân-âde-i cenâb-õ 3ehen-
3âhî müte‘allõk ve 3eref-sudûr buyurulmu3 olma0la hazînece îfâ-yõ 
muktezâsõna himmet eyleyeler deyü.
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とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HR. SYS
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 4/30
がíöí   : 21 Ñ¢Ü½íÑí í¿á-íê▲ëí 1289 Ç.ê. (26 íçÇÜïöí 1872) 
ぢóïá½ñÖÖ▲ú Üöçñö Öí £íäëÜï ßÜêíëï¡ÜÇÜ äÜï¿í, ç ¡ÜöÜëÜ½ Üö½ñôí¿Üïá, 
ôöÜ ñÇÜ äëÜïáß▲ ß▲¿ó ëíïï½ÜöëñÖ▲, í ñÇÜ äëñÑ¿Ü¢ñÖóñ Ü Öí£ÖíôñÖóó 
äÜï¿í ó¿ó ¡ÜÖïÜ¿í ç ゐÜêíëÜ Öí ÑíÖÖ▲ú ½Ü½ñÖö Öñ äëñÑïöíç¿　ñöï　 çÜ£-
½Ü¢Ö▲½, êÜö　 ç ßÜÑÜàñ½, ¡ÜÇÑí Üï¿Üçó　 ç ゐÜêíëñ ÖÜë½í¿ó£Ü0öï　, çÜ£-
½Ü¢ÖÜ Öí£ÖíôñÖóñ ôóÖÜçÖó¡í, ÜöçñöïöçñÖÖÜÇÜ £í ¡Ü½½ñëîó0.

Code of document : HR.SYS
File/document No : 4/30
Date   : 21 Jumada al-thani 1289 (26 August 1872) 
A written reply to an inquiry of the Bukhara Ambassador that pointed out that 
his request has been considered, and his proposal on appointment of an 
Ambassador or a consul to Bukhara was not possible at the moment, though in 
the future when the situation in Bukhara was normalized, it would be possible 
to appoint an ofÝcial in charge of commercial matters.

Belge Kodu  : HR. SYS
Dosya Gömlek No  : 4/30
Tarihi   : 21 Cemaziyelahir 1289 (26 A 0ustos 1872)
Buhara seÝrinin bazõ isteklerini hâvî yaptõ0õ ba3vurusunun incelendi0i; bu 
isteklerden olarak Buhara'ya bir elçi veya 3ehbender atanmasõnõn 3imdilik 
mümkün olmadõ0õ ancak ileride Buhara'da 3artlar düzeldi0i taktirde ticaret 
i3lerine bakmak üzere bir memurun gönderilebilece0inin kendisine beyan 
edilmesi.

Fî 21 C. sene [1]289 Pazar.
Ba‘zõ ifâdeyi hâvî Buhara sefîri tarafõndan i‘tâ kõlõnan arîzanõn 

tercümesi kõrâ’et olundu. Oranõn hâl-i hâzõrõ iktizâsõnca elçi ve 3ehbender 
i‘zâmõ ba‘zõ cihetle politikaya dokunaca0õndan müte‘assir ve gayr-i 
mümkün olup fakat ilerüde Belücistan ve Afgan ile ittifâka sa‘y olunub 
da husûl buldu0u ve ticârete muhrec olarak bir iskele yapõldõ0õ sûretde 
ticâret i3lerine bakmak üzre bir me’mûr gönderilebilece0inin ve yol 
ve ticâret olmadõ0õ hâlde elçi ve me’mûr göndermek uyamayaca0õnõn 
kendüsünü bildirilmesi içün evrâkõn Hâriciye Nezâret-i Celîlesi 
Vekâleti'ne i‘tâsõ tezekkür buyuruldu.
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(96)

とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí  : Y. EE
がñ¿Ü ヽ   : 91 
がÜ¡Ü½ñÖö ヽ   : 3
ヽ ïöíëÜÇÜ ÜäóïíÖó　  : 33-73/1211    
がíöí    : 29 £Ü¿áêóÑ¢í 1289 Ç.ê. (27 âñçëí¿　 1873 Ç.)
ぢÜï¿íÖóñ ïÜ¿öíÖí Öí ó½　 äëíçóöñ¿　 とíüÇíëí é¡Üß êíÖí Ü öÜ½, ôöÜ 
ÜÖ äÜ¿Üôó¿ äëóï¿íÖÖ▲ñ äóïá½Ü ó äÜÑíë¡ó ó ÜÑÜç¿ñöçÜëñÖ Ññúïöçó　½ó 
äëíçóöñ¿　 äÜ £íàóöñ とíüÇíëí, í öí¡¢ñ ÑÜçÜ¿ñÖ ¡íüÇíëï¡ó½ äÜï¿Ü½ 
でñúóÑ é¡Üß êíÖÜ½, äëó¿ñ¢ÖÜ óïäÜ¿Ö　çüó½ ïçÜó Üß　£íÖÖÜïöó. 

Code of document  : Y. EE
File No    : 91
Document No   : 3
No of previous description : 33-73/1211    
Date    : 29 Dhu'l-Hijjah 1289 (27 February 1873)
A message of the Sultan addressed to the ruler of Kashgar Yakub khan as 
saying that he had received a letter and gifts and was content with actions of 
the ruler aimed at protecting Kashgar, and pleased with Kashgar Ambassador 
Seyid Yakub khan, diligent in fulÝlling his duties.  

Belge Kodu   : Y. EE
Dosya No   : 91
Gömlek s õra No  : 3
Eski tasnif numaras õ  : 33-73/1211
Tarihi    : 29 Zilhicce 1289 (27 2ubat 1873)
Ka3gar Hakimi Yakub Han’õn padi3aha gönderdi0i mektub ve hediyelerin 
alõndõ0õ ve memleketin savunmasõnda gösterdi0i gayretlerin memnuniyet 
verici oldu0u ayrõcõ Ka3gar Elçisi Seyyid Yakub Han’õn buradaki görevini en 
iyi 3ekilde yapmasõndan da memnun kalõndõ0õna dair padi3ah tarafõndan 
gönderilen mektup.

Ka3gar Hâkimine Cevâb-nâme-i Sâmî
Zât-õ müceddet-penâh-õ sa‘âdet-iktirân celîlü'l-kadr ve âlî-3ân cenâb-õ 

celâlet-me’âb fehâmedet-ni3ân hâmil-i hamâyil-i tevfîk-i hudâ saff-õ 
3iken-cüyû3-õ a┼dâ ilm-i ifrâz-õ meydân-õ cenk ve Darga ma‘a mülhakâtihâ 
Ka3gar hõtta-i cesîmesine hükümdâr ma‘âlî-unvân-õ hazret-i Yakub 
Hân edâma'llâhu iclâlehû ilâ âhiri'd-deverân huzûr-õ ma‘âlî-nü3ûr-õ 
züvverânelerine fer3-i dîbâ-yõ zîbâ-yõ ta‘zîmât ve bast-õ kumâ3-õ giran-
bahâ-yõ teslîmât ve tekrîmât olundukdan sonra nemîka-i muhâlasat-õ 
enîka budur ki; bir müddetden berü ahkâm-õ celîle-i nusûs-õ furkâniyeyi 
icrâ ve seyr-i cemîle-i Hazreti Mustafavîyeye iktifâ eylemek niyyet-i 
hayriyyesiyle ol havâlîde bulunan tâ’ife-i bâ0iye-i hõtta ve Kalmak ve 
hey’et-i tâ0iye-i ashâb-õ 3irk ve nifâk aleyhine azm ve tertîb-i esbâb-õ 
rezm olunarak zulâm-õ zulm ve adavâtlarõ bârika-i zafer-3ârika-i kahr u 
tenkîl ile imhâ ve zîr-i tâbi‘iyyetlerinde bulunan müslimîn tahlîs ve rehâ 
ve savâmi‘ ve sümenât mahalline cevâmi‘-i 3erîfe ve medâris-i latîfe 
vaz‘ ve in3â buyurulmu3 idü0i teb3îrâtõnõ hâvî akribâ-yõ kirâmîlerinden 
mefharu'l-emâsil ve'l-akrân âlî-câh-õ sâmî-mekân es-Seyyid Yakub Hân 
vâsõtasõyla irsâl buyurulan kerem-nâme-i nâm-õ eser ve mektûb-õ sürûr 
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odur ki; her harf belâgat-zarfõ sõdk-õ le’âlî-i meveddet ve mürüvvet 
ve terâkîb-i letâfet-esâlîbi mâ-lâ-mâl cevâhir-i be3âret ve meserretdir 
pîrâye-i bah3-õ mevki‘ vusûl ve hân-õ mûmâ-ileyhin teblîgât ve teb3îrât-õ 
3ifâhiyesi dahi sâmi‘a-i dikkat ve mefharete mevsûl oldu havâlî-i 
merkûmede icrâ buyurmakda olduklarõ tedâbîr-i adüvv-i tedmîrin 
husûl-i netâyic-i hasenesi ber-muktezâ-yõ râbõta-i kaviyye-i hem-dîni 
ve islâmiyet ve kadem-i me’mûlât ve a‘zam-õ temenniyâtõmõz oldu0u 
hâlde fe-hamden sümme hamden sümme hamden azîmet ve te3ebbüsât-õ 
aliyye-i hükümdârânelerinin mazhar-õ nusret-i cenâb-õ hayru'n-nâsõrîn 
ve teferruka-i fermâ-yõ cem‘iyyet-i hûn ve mü3rikîn olmu3 olmasõ 
sahîhan va hakîkaten bâdî-i envâ‘-õ ibtihâc ve 3âdî olma0la gülbâng-i 
bâreka'llâh îsâl-i menâzil-i mihr u mâh va’llâhu eyâ sipihr-ke3 ve gâzî-i 
gazâ mübârek-bâr ne3îdesiyle tezyîn-i 3ifâh edilerek hâssaten ve hâlisan 
tebrîk-i muzafferiyet-i celîle-i fehâmet-penâhîlerine ibtidâr olundu0u ve 
bu vesîle-i cemîle ile atebe-i ulyâ-yõ sipihr-i‘tilâ-yõ cenâb-õ zõllu'llâhî ki 
mutâf-õ kavâÝl-i 3ükûh ve 3ân ve mes‘â-yõ zevâmil-i feyz ve ihsândõr 
ol mevki‘-i mu‘allâya arz olunan tuhfe-i girân-bahâ-yõ ihlâs ve ihtisâs-õ 
dâverîleri bi'l-irs ve'l-istihkâk revnak-tõrâz-õ medîha-i uzmâ-yõ imâmü'l-
müslimîn ve 3eref-pîrâ-yõ menkabet-kübrâ-yõ emîrü'l-mü’minîn olan 
velî-ni‘met-i bî-minnetimiz metbû‘-õ me3rû‘-õ mu‘azzamamõz 3evketlü 
mehâbetlü azametlü kudretlü pâdi3âhõmõz efendimiz hazretlerinin 
nezd-i mekârim-vefd-i 3ehen-3âhîlerinde fevka'l-gâye karîn-i kabûl 
olarak bunun âsâr-õ mevhibetü'l-iftihârõ cevâben tasdîr buyurulan 
yerlî0-i belî0-i hümâyûn ve ba‘zõ hedâyâ-yõ iltifât-mesmûn ile dahi 
isbât ve i‘lân buyuruldu0undan i3bu takdîr-i âlî-i hilâfet-penâhînin 
hüsn-i telakkîsi ile her bâr ibrâz-õ me’ser-i hulûs ve müvâlâta himmet-i 
behiyye-i hükümdârânelerinin masrûÝyeti ve hân-õ mûmâ-ileyh do0rusu 
pek güzel îfâ-yõ hizmet-i sefâret eyledi0inden kendüsünün kemâ-kân 
mehâsin-i enzâr-õ devletleriyle me3mûliyeti 3i‘âr-õ dîn-dârõ ve 3îme-i 
kadr-dânî-i kerem-kârânelerinden me’mûl ve muntazõr idü0i beyânõyla 
ref‘-i ruk‘a-i husûsiyet bâkî hemî3e neyl-i mürâdât bi-tevfîk-i hâlik-i 
kâ’inât müheyyâ ve mevcûd ve esbâb-õ iktidâr dü3menân-õ mefkûd-bâd-
bânîsi ve âlihu'l-emcâd.
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とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : 1. DH.
がñ¿Ü ヽ  : 667
がÜ¡Ü½ñÖö ヽ  : 46454
がíöí   : 28 ëíßó í¿á-íççí¿　 1290 Ç.ê. (26 ½í　 1873 Ç.)
でÜÜßàñÖóñ Ü öÜ½, ôöÜ é¡Üß êíÖ, äÜïÜ¿ ¡íüÇíëï¡ÜÇÜ êíÖí é¡Üß êíÖí ßÜ-
Ññö Öí íÜÑóñÖîóó Ü ïÜ¿öíÖí ç ïëñÑÜ ç ä　öá ôíïÜç, ÇÑñ äÜïÜ¿ ïÜßóëí¿ï　 
äÜÑöçñëÑóöá çñëÖÜïöá ïí½ÜÇÜ êíÖí ó Öíïñ¿ñÖó　 とíüÇíëí Üï½íÖï¡Ü½Ü 
ïÜ¿öíÖÜ.  

Code of document : 1.DH.
File No   : 667
Document No  : 46454
Date   : 28 Rabi‘ al-awwal 1290 (26 May 1873)
A report saying that Kashgar Ambassador Yakub khan would be received by 
the Sultan on Wednesday at 5 p.m., during which Ambassador was going to 
reafÝrm Khan’ and Kashgar’s population loyalty to the Ottoman Sultan.  

Belge Kodu  : 1. DH.
Dosya No  : 667
Gömlek s õra No : 46454
Tarihi   : 28 Rebiulevvel 1290 (26 May õs 1873) 
Ka3gar Hükümdarõ Yakub Han'õn kendisinin ve ülkesinin padi3aha olan 
ba0lõlõ0õnõ arz etmek üzere gönderdi0i elçisi Yakub Han'õn padi3ah tarafõndan 
Çar3amba günü saat be3 sularõnda huzura kabul edilece0i.

Atûfetlü efendim hazretleri;
Çin iklîminde kâ’in Ka3gar ülkesinde birçok nüfûs-õ müslimeyi hâvî 

terekküb ve müte3ekkil eden cem‘iyyet-i 1slâmiye hükümdarõ Yakub 
Hân hazretlerinin zamân-õ fevz ve felâh-õ mü’minîn olan asr-õ mes‘ûd-õ 
füyûzât-nümûd-õ cenâb-õ 3ehen-3âhîye 3eref-müsâdakatla vukû‘ bulan 
icrâ’ât ve muzafferiyâtõndan bahisle kendi ve bi'l-cümle ahâlî nâmõna 
olarak atebe-i ma‘âlî-mertebe-i pâdi3âhîye arz-õ da‘avât ve rõkkiyet-i 
hâlisaya ve 3imdiye kadar âsitâne-i bülend-eyvân-õ zõllu'llâhîye takdîm-i 
ma‘rûzâtda zuhûra gelen kusûrundan dolayõ beyân-õ ma‘zeretle beraber 
tarafõndan bi'l-vekâle resm-i zemîn-bûs ve teberrükîyi icrâ etmek üzre 
akribâsõndan Yakub Hân'õ der-bâr-õ 3evket-karâra irsâl eyledi0i ifâdât ve 
isminin defter-i mefharet-âver-i bendegân-õ hazret-i veliyyü'n-ni‘amîye 
kayd ve kabûl buyurulmasõ temenniyâtõna dâ’ir bir mahfaza derûnuna 
mevzû‘an hâk-pây-i sipehr-i i‘tilâ-yõ cenâb-õ cihân-bânîye meb‘ûs arîzasõ 
tercemesiyle arz olundu hân-õ mü3ârun-ileyh müddet-i medîdeden berü 
oralarca i‘lâ-yõ dîn-i mübîn u0runda pek ziyâde sarf-õ gayret ve hizmet 
ve husûl arzusuna iktisâb-õ muvaffakiyet ederek 3imdi dahi Südde-i 
Seniyye-i Mülûkâne'ye rabt-õ ri3te-i ubûdiyet maksadõyla mûmâ-ileyh 
Yakub Hân'õ mahsûsen buraya göndermi3 oldu0undan kendüsü 3ân-õ 
celîlü'l-unvân-õ hilâfet-ulyâya lâyõk oldu0u vechile müsâÝrhâneye ikâme 
ile sâye-i mekârim-vâye-i 3ehriyârîde esbâb-õ huzûr ve tatyîbi istihsâl 
olunmakda idü0i ve mûmâ-ileyh huzûr-õ mes‘adet-nü3ûr-õ hazret-i 
mülkdârîye yüz sürmek 3eref-i âlem-bahâsõna mazhariyet niyâzõnda 
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olmasõyla i3bu recâsõ karîn-i müsâ‘ade-i merâhim-mu‘tâde-i 3ehen-
3âhî oldu0u hâlde kendüsünün fermân buyurulacak yevm ve sâ‘atde 
Mâbeyn-i Hümâyûn cenâb-õ âlîsine i‘zâm olunaca0õ ifâdesiyle tezkire-i 
senâverî terkîm kõlõndõ efendim.

Fî 27 Ra. sene [1]290

Ma‘rûz-õ çâker-i kemîneleridir ki;
Enmile zîb-i tekrîm olan ve tebcîl olan i3bu tezkire-i sâmiye-i 

âsafâneleri manzûr-õ 3evket-mevfûr-õ hazret-i 3âhâne buyurulmu3 ve 
istîzân buyurulan Yakub Hân'õn Çar3amba günü sâ‘at be3 râddelerinde 
Mâbeyn-i Hümâyûn cenâb-õ âlîsine i‘zâmõ müte‘allõk ve 3eref-sudûr 
buyurulan emr u fermân-õ cenâb-õ mülûkâne muktezâ-yõ celîlinden 
olma0la ol bâbda emr u fermân hazret-i veliyyü'l-emrindir.

Fî 28 Ra. sene [12]90
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とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : 1. HR.
がñ¿Ü ヽ  : 259
がÜ¡Ü½ñÖö ヽ  : 15524
がíöí   : 20 ëíßó í¿á-íê▲ëí 1290 Ç.ê. (17 ó0Ö　 1873 Ç.)
でÜÜßàñÖóñ Ü öÜ½, ôöÜ ¡íüÇíëï¡Ü½Ü äëíçóöñ¿0 é¡Üß êíÖÜ, äëóß▲çüñ-
½Ü ç でöí½ßÜ¿ ó äÜÑöçñëÑóçüñ½Ü çñëÖÜïöá Üï½íÖï¡Ü½Ü ïÜ¿öíÖÜ, ß▲¿í 
çëÜôñÖí Üï½íÖï¡í　 ½ñÑí¿á, äÜÑíëñÖí óÖ¡ëÜïöóëÜçíÖÖí　 ïíß¿　 ó ç▲ÑíÖÜ 
100 ö▲ï　ô ¡ÜëÜüñú Öí ÑÜëÜ¢Ö▲ñ ëíïêÜÑ▲.

Code of document : 1. HR.
File No   : 259
Document No  : 15524
Date   : 20 Rabi‘ al-thani 1290 (17 June 1873)
A report saying that Kashgar ruler Yakub khan who arrived in Istanbul and 
reafÝrmed his loyalty to the Ottoman Sultan was decorated with an Ottoman 
medal and presented with an encrusted sword and a sum worth 100 000 
kurushes as traveling expenses.

Belge Kodu  : 1. HR.
Dosya No  : 259
Gömlek s õra No : 15524
Tarihi   : 20 Rebiulahir 1290 (17 Haziran 1873)
1stanbul’a gelip Padi3aha ba0lõlõ0õnõ bildiren Ka3gar Hanõ Yakub Han’a bir 
Osmanlõ ni3anõ ile süslü bir kõlõç ve yüz bin kuru3 harcõrah verildi0i.

Atûfetlü efendim hazretleri;
Ma‘lûm-õ âlî buyuruldu0u vechile Ka3gar hâkimi tarafõndan atebe-i 

ulyâ-yõ cenâb-õ 3âhâneye rabt-õ ri3te-i ubûdiyeti hâvî arîza-i mahsûsa 
ile geçende Dersa‘âdet'e gelen Yakub Hân bu kerre avdet edecek 
olup hâkim-i mü3ârun-ileyhin mutâf-õ kavâÝl-i füyûzât olan Âsitâne-i 
âsumân-õ eyvân-õ hilâfet-i kübrâya kendüsü ve dâ’ire-i hükûmeti ahâlîsi 
nâmõna olarak arz eyledi0i âsâr-õ rõkkiyet ve ta‘zîmât iktizâsõnca ni3âne-i 
taltîf-i celîl-i velî-ni‘met-i bî-minnete mazhariyeti 3ân-õ ma‘âlî-unvân-õ 
cihân-dârîye lâyõk ve hân-õ mûmâ-ileyhin tesrîri dahi merâhim-i aliyye-i 
3ehen-3âhîye muvâfõk olaca0õndan sadr-õ meyânî-i yâdigâr-õ celîlü'l-
i‘tibâr-õ hazret-i zõllu'llâhî ile tenvîr ve kadr u 3ereÝ akvâm ve kabâ’ili 
arasõnda a‘lâ ve tevfîr olunmu3 olmak üzre kendüsüne birinci rütbeden 
bir kõt‘a murassa‘ ni3ân-õ Osmânî ile iki yüz bin guru3 kõymetinde 
kezâlik bir seyf-i murassa‘ ihsânõ ve hân-õ mûmâ-ileyhe dahi ni3ân-õ 
mezkûrun ikinci râddesinden bir ni3ân ve yüz bin guru3 harc-õ râh i‘tâsõ 
merhûn-õ müsâ‘ade-i avâtõf-õ mu‘tâde-i cenâb-õ 3ehriyârî görünüyor ise 
de her hâlde isâbet-bah3-õ sahîfe-i sunûh ve sudûr olacak emr u fermân-õ 
mekârim-beyân-õ hazret-i pâdi3âhînin hükm-i münîÝ infâz edilece0i 
ifâdesiyle tezkire-i senâverî terkîm kõlõndõ efendim.

Fî 19 R. sene [1]290.

Ma‘rûz-õ çâker-i kemîneleridir ki;
Esâbi‘ zîb-i ta‘zîm ve icbâl olan i3bu tezkire-i sâmiye-i Sadâret-
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penâhîleri me3mûl-i nigâh-õ ma‘âlî-iktinâh-õ hazret-i 3ehen-3âhî 
buyurulmu3 ve istîzân-õ âlî-i hidîvîleri üzre hâkim-i mü3ârun-ileyhe bir 
kõt‘a murassa‘ ni3an-õ Osmânî ile ol kõymetde bir seyf-i murassa‘ ve hân-õ 
mûmâ-ileyhe dahi ni3ân-õ mezkûrun ikinci rütbesi ve ol mikdâr harc-õ 
râh i‘tâsõ müte‘allõk ve 3eref-sudûr buyurulan emr u fermân-õ mekârim-
unvân-õ cenâb-õ pâdi3âhî mantûk-õ celîlinden bulunmu3 olma0la ol bâbda 
emr u fermân hazret-i veliyyü'l-emrindir.

Fî 20 R. sene [12]90.
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とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : 1. DH.
がñ¿Ü ヽ  : 671
がÜ¡Ü½ñÖö ヽ  : 46753
がíöí   : 19 Ñ¢Ü½íÑí í¿á-íê▲ëí 1290 Ç.ê. (14 íçÇÜïöí 1873 Ç.)
でäëíç¡í Ü ç▲Ñíôñ äÜ 15 ö▲ï　ô ¡ÜëÜüñú ùïÜâ ßñ¡Ü, ÖñÑíçÖñ½Ü ç▲äÜï-
Öó¡Ü ゑÜñÖÖÜÇÜ ばôó¿óàí, ó ñàñ ÜÑÖÜ½Ü ÜâóîñëÜ, ¡ÜöÜë▲ñ ÑÜ¿¢Ö▲ ß▲¿ó 
Üöäëíçóöáï　 ç とíüÇíë ç½ñïöñ ï ¡íüÇíëï¡ó½ äÜï¿Ü½ é¡Üß êíÖÜ½ Ñ¿　 
ÜßÜôñÖó　 ïÜ¿Ñíö ¡íüÇíëï¡ÜÇÜ äëíçóöñ¿　.

Code of document : 1. DH.
File No   : 671
Document No  : 46753
Date   : 19 Jumada al-thani 1290 (14 August 1873)
A certiÝcate on the issue of 15,000 kurushes to Yusuf bey, recent graduate of 
military college, and to one more ofÝcer who were to go to Kashgar together 
with Kashgar Ambassador Yakub Khan to train soldiers of the Kashgar ruler.

Belge Kodu  : 1. DH.
Dosya  No  : 671
Gömlek s õra No : 46753
Tarihi   : 19 Cemaziyelahir 1290 (14 A 0ustos 1873)
Ka3gar Hanõ’õn askerlerini e0itmek üzere Mekteb-i Harbiye’den yeni mezun olan 
Yusuf Efendi ile di0er bir subayõn Ka3gar Elçisi Yakub Han ile birlikte Ka3gar’a 
gönderilece0inden bu iki zabite onbe3er bin kuru3 harcõrah verilmesi.

Atûfetlü efendim hazretleri;
Ka3gar hâkimine ihdâ ve ihsân buyurulan top ve tüfenklerin sûret-i 

isti‘mâlini ve cünûd-õ cenâb-õ mülûkânenin fünûn-õ askeriyece mükteseb 
olduklarõ terakkiyât ve intizâmâtõ oradaki asâkir-i 1slâmiyeye ta‘lîm ve tefhîm 
etmek üzre iki nefer muktedir zâbitin kendüsüyle beraber irsâli Ka3gar Elçisi 
Yakub Hân tarafõndan iltimâs kõlõnmõ3 ve Mekteb-i Harbiye-i 2âhâne'den bu 
sene çõkan müsta‘idân zâbitândan Yusuf Efendi nâmõnda iki nefer mülâzõm-õ 
sânî sefîr-i mü3ârun-ileyh ile azîmeti arzu ve istid‘â eylediklerinden mûmâ-
ileyhimânõn ana terfîki cânib-i vâlâ-yõ Seraskerî'den tasvîb olunmu3 oldu0una 
mebnî bunlarõn sâye-i ihsân-vâye-i velî-ni‘met-i bî-minnetde on be3er bin 
guru3 harc-õ râh i‘tâsõyla i‘zâmlarõ hakkõnda emr u fermân-õ isâbet-ni3ân-õ 
cenâb-õ 3ehen-3âhî her ne vechile müte‘allõk ve 3eref-sudûr buyurulur ise 
mantûk-õ münîÝ infâz edilece0i beyânõyla tezkire-i senâverî terkîm kõlõndõ 
efendim.

Fî 18 C. sene [1]290.

Ma‘rûz-õ çâker-i kemîneleridir ki;
Hâme pîrâ-yõ ta‘zîm olan i3bu tezkire-i sâmiye-i âsafâneleri manzûr-õ 

hümâyûn-õ cenâb-õ mülûkâne buyurulmu3 ve istîzân-õ âlî-i hidîvîleri üzre 
mûmâ-ileyhimânõn on be3 bin guru3 harc-õ râh i‘tâsõyla i‘zâmlarõ müte‘allõk 
ve 3eref-sudûr buyurulan emr u fermân-õ 3evket-unvân-õ hazret-i 3âhâne 
mantûk-õ celîlinden bulunmu3 olma0la ol bâbda emr u fermân hazret-i 
veliyyü'l-emrindir.

Fî 19 C. sene [12]90
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とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : 1. DH.
がñ¿Ü ヽ  : 685
がÜ¡Ü½ñÖö ヽ  : 47768
がíöí   : 23 ëíßó í¿á-íê▲ëí 1291 Ç.ê. (9 ó0Ö　 1874 Ç.)
でÜÜßàñÖóñ Ü ç▲Ññ¿ñÖóó ½íöñëó äëíçóöñ¿　 とíüÇíëí é¡Üß êíÖí, çñëÖÜç-
üñúï　 ó£ びóÑ¢í£í ç でöí½ßÜ¿, 250 ¡ÜëÜüñú ç ¡íôñïöçñ äÜÑñÖÖ▲ê Ñ¿　 ññ 
Üöéñ£Ñí ç とíüÇíë.

Code of document : 1. DH.
File No   : 685
Document No  : 47768
Date   : 23 Rabi‘ al-thani 1291 (9 June 1874)
A report on allocating 250 kurushes per day to the mother of Kashgar ruler 
Yakub khan who returned from Hijaz to Istanbul, as minor expenses for her 
departure to Kashgar.

Belge Kodu  : 1. DH.
Dosya No  : 685
Gömlek s õra No : 47768
Tarihi   : 23 Rebiulahir 1291 (9 Haziran 1874)
Hicaz'dan 1stanbul'a dönmü3 olan Ka3gar Hükümdarõ Yakub Han'õn annesinin 
Ka3gar'a gidebilmesi için kendisine günlük iki yüz elli kuru3 tahsis edildi0i.

Atûfetlü efendim hazretleri;
Ka3gar Hükümdarõ Yakub Hân hazretlerinin bu kerre cânib-i 

Hicâz'dan avdet etmi3 olan vâlidesinin Ka3gar'a azîmetine de0in 
emsâline tevfîkan yevmî iki yüz elli guru3 ta‘âmiye tahsîsi husûsuna 
dâ’ir cânib-i Te3rîfât'dan verilen takrîr leffen arz ve takdîm kõlõnmõ3 ve 
sâye-i merâhim-vâye-i hazret-i velî-ni‘metde bu makûle müsâÝrînin 
istihsâl-i vesâ’il-i ho3nûdîsi 3ân-õ âlî muktezâsõndan bulunmu3 olma0la 
muvâfõk-õ irâde-i seniyye-i cenâb-õ pâdi3âhî buyuruldu0u hâlde icrâ-yõ 
îcâbõ Mâliye Nezâret-i Celîlesi'ne havâle olunaca0õ beyânõyla tezkire-i 
senâverî terkîm kõlõndõ efendim.

Fî 23 R. sene [1]291

Ma‘rûz-õ çâker-i kemîneleridir ki;
Zîver-i esâbi‘-i ta‘zîm olan i3bu tezkire-i sâmiye-i hidîvâneleriyle 

melfûf takrîr me3mûl-i mekâkim-penâh-õ hazret-i 3ehriyârî bulunmu3 ve 
istîzân-õ âlî-i âsafîleri vechile mü3ârun-ileyhâya Ka3gar'a azîmetine de0in 
yevmî ol mikdâr ta‘âmiye tahsîsi müte‘allõk ve 3eref-sünûh buyurulan 
emr u irâde-i ihsân-âde-i cenâb-õ mülûkâne mantûk-õ münîÝnden olarak 
mezkûr takrîr yine savb-õ sâmî-i vikâlet-penâhîlerine i‘âde kõlõnmõ3 
olma0la ol bâbda emr u fermân hazret-i veliyyü'l-emrindir.

Fî 23 R. sene [1]291
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とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí  : 1. DH.
がñ¿Ü ヽ  : 688
がÜ¡Ü½ñÖö ヽ  : 47978
がíöí   : 23 Ñ¢Ü½íÑí í¿á-íê▲ëí 1291 Ç.ê. (7 íçÇÜïöí 1874 Ç.)
でÜÜßàñÖóñ Ü äÜÑöçñë¢ÑñÖóó ïÜ¿öíÖÜ½ ç▲ä¿íö▲ ç çóÑñ ëí£ÜçÜÇÜ çÜ£ÖíÇëí¢-
ÑñÖó　 25 ¿óë ó 30 ¡ÜëÜüñú Ñ¿　 Üä¿íö▲ ïöÜó½Üïöó äñëñçÜ£¡ó ÇëÜ£Üç Öí äíëÜ-
êÜÑñ ÑÜ びÜÑ¢íßñ　, í öí¡¢ñ äÜÑñÖÖ▲ê ÑñÖñÇ Öí ÜÑóÖ ½ñï　î ç ïç　£ó ï çÜ£çëíàñ-
Öóñ½ Öí ëÜÑóÖÜ ÇÜïö　àñú ç でöí½ßÜ¿ñ ïñïöëñ äëíçóöñ¿　 とíüÇíëí é¡Üß êíÖí 
ó Ññï　öó ïÜäëÜçÜ¢Ñí0àó½ ññ ¿óî.

Code of document : 1. DH.
File No   : 688
Document No  : 47978
Date   : 23 Jumada al-thani 1291 (7 August 1874)
A report on Sultan’s acknowledgement of once-only reward worth 25 lirs and 30 
kurushes to compensate for cargo transportation charges by sea to Hojabey, as well 
as minor expenses for a month in connection with Yakub khan’s sister and ten of her 
retinue, currently on a visit to Istanbul, return home.

Belge Kodu  : 1. DH.
Dosya No  : 688
Gömlek s õra No  : 47978
Tarihi   : 23 Cemaziyelahir 1291 (7 A 0ustos 1874)
1stanbul'da misaÝr olarak bulunan Ka3gar Hükümdarõ Yakub Han'õn kõzkarde3inin 
on ki3ilik maiyyetiyle memleketine dönece0inden Hocabey'e kadar olan gemi 
navlunnarõnõn tutarõ olan yirmi be3 lira otuz kuru3 ile bir aylõk yevmiyelerinin atiyye 
olarak verilmesinin padi3ah tarafõndan onaylandõ0õ.

Atûfetlü efendim hazretleri;
Ka3gar hükümdârõ 3ehâmetlü Yakub Hân hazretlerinin müsâfereten 

Dersa‘âdet'de bulunan hem3îresi on nefer rüfekâsõnõ bi'l-istishâb bu 
günlerde Rusya tarîkiyle memleketi cânibine azîmet üzre bulundu0undan 
navl-õ sefîne ve harcõrâh olarak iki aylõk yevmiyelerinin atiyye-i seniyye 
sûretiyle ihsân buyurulmasõ istid‘â olunmu3 ve mü3ârun-ileyhâ ile refâkati 
me’mûrlarõnõn Hocabey'e kadar navl-õ sefîneleri yigirmi be3 lira otuz 
guru3a bâli0 olaca0õ inde'l-hesâb tebeyyün etmi3 olmasõyla hükümdâr-õ 
mü3ârun-ileyh hakkõnda 3âyân buyurulmu3 olan eltâf-õ âliyeye zamîmeten 
sâlifü'z-zikr mebla0õn ve bir aylõk yevmiyelerinin dahi atiyye-i seniyye 
olarak ihsânõ husûsunda emr u fermân merâhim-unvân-õ hazret-i hilâfet-
penâhî her ne sûretle müte‘allõk ve 3eref-sudûr buyurulur ise mantûk-õ 
münîÝne tevfîk-i hareket olunaca0õ ifâdesiyle tezkire-i senâverî terkîm 
olundu efendim.

Fî 22 C. sene [1]291
Ma‘rûz-õ çâker-i kemîneleridir ki;
Zîver esâbi‘-i ta‘zîm olan i3bu tekire-i sâmiye-i âsafâneleri me3mûl-õ 

nazar-õ inâyet-eser-i hazret-i 3ehen-3âhî buyurulmu3 ve ber-mûceb-i istîzân 
sâlifü'z-zikr mebla0õn ve bir aylõk yevmiyelerinin dahi i‘tâsõ müte‘allõk 
ve 3eref-sudûr buyurulan emr u fermân-õ ihsân-ni3ân-õ cenâb-õ mülûkâne 
mantûk-õ münîÝnden bulunmu3 olma0la ol bâbda emr u fermân hazret-i 
veliyyü'l-emrindir.

Fî 23 C. sene [1]291.
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とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : 1. DH.
がñ¿Ü ヽ  : 701
がÜ¡Ü½ñÖö ヽ  : 49054
がíöí   : 27 ëíßó í¿á-íççí¿　 1292 Ç.ê. (3 ½í　 1875 Ç.)
でÜÜßàñÖóñ, ôöÜ äëíçóöñ¿á とíüÇíëí é¡Üß êíÖ äÜ¿Üôó¿ äÜÑíë¡ó Üï½íÖ-
ï¡ÜÇÜ ïÜ¿öíÖí,  ÑÜïöíç¿ñÖÖ▲ñ é¡Üß ßññ½, äÜï¿Ü½ とíüÇíëí ç でöí½ßÜ¿ñ, 
¡ÜöÜë▲ú ßÜÑñö äëóÖ　ö ïÜ¿öíÖÜ½ ç ïÜßßÜöÜ ç ïç　£ó ï äëÜÑ¿ñÖóñ½ äÜ¿-
ÖÜ½Üôóú, ÇÑñ äÜïÜ¿ ïÜßóëí¿ï　 äÜÑöçñëÑóöá ÜÑÜç¿ñöçÜëñÖóñ äëíçóöñ-
¿　 ó çïñÇÜ Öíïñ¿ñÖó　 とíüÇíëí Üö çñëÖÜïöó だï½íÖï¡Ü½Ü ÇÜïÜÑíëïöçÜ.

Code of document : 1. DH.
File No   : 701
Document No  : 49054
Date   : 27 Rabi‘ al-awwal 1292 (3 May 1875)
A report saying that ruler of Kashgar Yakub khan received gifts from the 
Ottoman Sultan brought by Yakub bey, Kashgar’s Ambassador to Istanbul who 
would be received by the Sultan on Saturday due to the prolongation of powers 
where the Ambassador was going to reafÝrm Kashgar ruler’ and the entire 
population’s satisfaction with loyalty to the Ottoman state.

Belge Kodu  : 1. DH.
Dosya No  : 701
Gömlek s õra No : 49054
Tarihi   : 27 Rebiulevvel 1292 (3 May õs 1875)
Padi3ahõn Ka3gar Emiri Yakub Han'a Dersaadet Ka3gar SeÝri Yakub Bey 
vasõtasõyla gönderdi0i hediyelerin Yakub Han tarafõndan alõndõ0õ ve kendisi 
ile ahalinin Osmanlõ Devleti'ne ba0lõ olmakdan memnun oldu0unu bildirmek 
ve Yakub Bey'in görevine devam etmek üzere padi3ah tarafõndan Cumartesi 
günü huzura kabul edilece0i.

Atûfetlü efendim hazretleri;
Mukaddemâ irsâl ve ihsân buyurulan nâme-i mekârim-unvân ve seyf 

ve ni3ân-õ feyz-ef3ân ile esliha-i mütenevvi‘ayõ kemâl-i ta‘zîm ve sürûr-õ 
azîm ile bi'l-istikbâl fermân-nâme-i mersûl-i iltifât-3ümûlü tâc-õ ser-
ibtihâc ve tevkîr ve seyf ve ni3ân-õ âlînin ta‘lîkiyle miyân ve seniyye-i 
mefharet ve da‘avât-õ hayriye-i cenâb-õ mülûkânenin tezkârõyla da lisân-õ 
mahmedetini tezyîn ve tenvîr eyledikden sonra yüz pâre top atdõradak 
i‘lân-õ 3âdî ve mesâr etmi3 ve i3bu i‘tâf-õ seniyye umûm ahâlînin fevka'l-
gâye bâ‘is-i mübâhic ve mübâhâtõ olmu3 idü0ünden bahisle ol bâbda 
zâtõ ve bi'l-cümle sekene-i dâ’ire-i hükûmeti nâmõna olarak tahdîs-i 
ni‘am-õ velî-ni‘met-i bî-minnet ve atebe-i aliyyetü'l-mertebe-i kîti-
sitânîye tecdîd ve te’kîd-i irtibât ve rõkkiyyeti hâvî ve geçende sefâretle 
1stanbul'a gelüp mu’ahharan avdet eden Yakub Bey'in vâsõta-i teblî0-i 
mehâmid ve ihtisâs olmak üzre bu kerre dahi Dersa‘âdet'e gönderildi0ini 
muhtevî cânib-i celîlü'l-menâkõb-i 3ehriyârîye Ka3gar emîri fehâmetlü 
Yakub Hân hazretleri tarafõndan meb‘ûs arîza ile tercümesi arz ve 
takdîm olundu me’âlinden istinbât edildi0i vechile âÝtâb-õ 3evket-i 
Saltanat-õ Seniyye'nin Asya-yõ Vüstâ'ya kadar inti3âr-õ envârõ ile nüfûs-õ 
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kesîreden mürekkeb bir cem‘iyyet-i cesîme-i islâmiyenin âsitân-õ bülend-
eyvân-õ zõllu'llâhîye hâhi3ger iktisâb-õ ubûdiyet ve intisâb ve sikke ve 
hutbelerinin nâm-õ nâmî ve ism-i sâmî-i cihân-bânî ile kõymet-dâr ve 
zînet-yâb olmakda olmasõ vücûd-õ mes‘ûd-õ merâhim-âlûdu mevlâ-
yõ müte‘âlin mülk ve millete lütf-i adîmü'l-imtisâli ve ulu himmet-i 
sa‘âdet-nümûdu kuvvet ve miknet-i devletin bâdî-i husûl ve ikmâli olan 
pâdi3âh-õ kudret-penâh efendimizin 3ân ve levâzõm-õ hilâfet-i kübrânõn 
tamâmiyet ve mükemmeliyeti emrinde ittihâz ve ibrâz buyurmakda 
bulunduklarõ tedâbîr ve inâyât necât-õ gâyâtõnõn enzâr ve efkâr-õ âlemde 
hâsõl eyledi0i hüsn-i te’sîrâta dâll ve asr-õ âlü'l-âl-i meyâmin-i3timâl-i 
hümâyûnlarõna iktirân ile sâye-i simâ-pâye-i tâcdârânelerinde bu misillü 
me’ser-i hasenenin mü3âhedesine mazhariyet dahi kâffe-i bendegâne 
göre 3eref-i bî-hemâl olma0la ed‘iyye-i efzâyi3-i ömr u ikbâl ve azamet 
ve iclâl-õ 3ehen-3âhî be-tekrâr ref‘-i icâbet-gâh-õ cenâb-õ per-verdigâr 
kõlõndõ0õ ve mûmâ-ileyh Yakub Bey emîr-i mü3ârun-ileyhin te3ekkürât 
ve ihlâsâtõnõ 3ifâhen arz etmek ve kendüsünün mazhar buyuruldu0u 
âtõfet-i ulyâdan dolayõ dahi bi'z-zât îfâ-yõ vecîbe-i 3ükrâniyet eylemek 
içün hâk-i pây-õ mu‘allâ-yõ hazret-i pâdi3âhîye yüz sürmek niyâzõnda 
bulundu0undan recâ-yõ ma‘rûzu karîn-i is‘âf-õ eltâf-õ ittisâf-õ 3ehen-3âhî 
olur ise kendüsü tensîb ve fermân buyurulacak vakt ve sâ‘atde Mâbeyn-i 
Hümâyûn taraf-õ e3reÝne i‘zâm olunaca0õ ifâdesiyle tezkire-i senâverî 
terkîm kõlõndõ efendim.

Fî 27 Ra. sene [12]92.
Ma‘rûz-õ çâker-i kemîneleridir ki;
Hâme pîrâ-yõ ta‘zîm olan i3bu tezkire-i sâmiye-i âsafâneleriyle melfûf 

arîza ve tercümesi manzûr ve sûret-i hâl ma‘lûm-õ 3evket-melzûm-õ 
hazret-i pâdi3âhî buyurulmu3 ve mîr-i mûmâ-ileyhin i3bu Cumartesi 
günü sâ‘at be3 karârlarõnda Mâbeyn-i Hümâyûn taraf-õ e3reÝne i‘zâmõ 
müte‘allõk ve 3eref-sudûr buyurulan emr u fermân-õ ma‘âlî-ni3ân-õ 
cenâb-õ cihân-bânî mantûk-õ celîlesinden olarak sâlifü'l-beyân arîza 
tercümesiyle beraber yine savb-õ âlî-i vekâlet-penâhîlerine i‘âde kõlõnmõ3 
olma0la ol bâbda emr u fermân hazret-i veliyyü'l-emrindir.

Fî 28 Ra. sene [12]92.
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とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : 1. DH.
がñ¿Ü ヽ  : 706
がÜ¡Ü½ñÖö ヽ  : 49426
がíöí   : 20 ëíÑ¢íßí 1292 Ç.ê. (22 íçÇÜïöí 1875 Ç.)
だ äëóïçÜñÖóó £çíÖó　 Üâóîñëí öëñöáñÇÜ ëíÖÇí ぜñê½ñÑÜ ~âñÖÑó, Öí 
¡ÜöÜëÜÇÜ ß▲¿í çÜ£¿Ü¢ñÖí Üß　£íÖÖÜïöá ÑÜïöíç¡ó ÜëÜ¢ó　 ó äÜÑíë¡Üç 
Üï½íÖï¡ÜÇÜ ïÜ¿öíÖí äëíçóöñ¿0 とíüÇíëí.

Code of document : 1. DH.
File No   : 706
Document No  : 49426
Date   : 20 Rajab 1292 (22 August 1875)
On conferment of the title of ofÝcer of third rank to Mehmed effendi who was 
in charge of delivering of arms and gifts of Ottoman Sultan to the ruler of 
Kashgar.

Belge Kodu  : 1. DH.
Dosya No  : 706
Gömlek s õra No : 49426
Tarihi   : 20 Receb 1292 (22 A 0ustos 1875)
Padi3ah'õn Ka3gar emirine ihsan etti0i silahlar ile di0er hediyeleri götürmek için 
görevlendirilen Mehmed Efendi'ye rütbe-i salise verilmesi.

Atûfetlü efendim hazretleri;
Taraf-õ âlî-i pâdi3âhîden Ka3gar emîri hazretlerine ihsân buyurulan 

esliha ve hedâyâ-yõ seniyyenin îsâline ta‘yîn olunan Mehmed Efendi'ye 
rütbe-i sâlise tevcîhi hakkõnda emîr-i mü3ârun-ileyhin me’mûru Yakub 
Bey cânibinden vürûd eden tezkire arz ve takdîm kõlõnmõ3 olma0la 
ol bâbda emr u fermân-õ hümâyûn cenâb-õ cihân-bânî her ne vechile 
müte‘allõk buyurulur ise hükm-i celîli infaz edilece0i beyânõyla tezkire-i 
senâverî terkîm olundu efendim.

Fî 20 Receb sene [12]92.
Ma‘rûz- õ çâker-i kemîneleridir ki;
Esâbi‘-i zîb-i ta‘zîm olan i3bu tezkire-i sâmiye-i âsafâneleriyle melfûf 

tezkire manzûr-õ mekârim-nü3ûr-õ hazret-i 3ehen-3âhî buyurulmu3 ve ber-
mûceb-i istîzân efendi-i mûmâ-ileyhe rübte-i selâse tevcîhi müte‘allõk ve 
3eref-sunûh buyurulan emr u fermân-õ lütf-i beyân-õ cenâb-õ mülûkâne 
mantûk-õ münîÝnden olarak tezkire yine savb-õ sâmî-i hidîvîlerine i‘âde 
kõlõnmõ3 olma0la ol bâbda emr u fermân hazret-i veliyyü'l-emrindir.

Fî 21 Receb sene [12]92.
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とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí  : Y. EE
がñ¿Ü ヽ   : 91
がÜ¡Ü½ñÖö ヽ   : 11
ヽ ïöíëÜÇÜ ÜäóïíÖó　  : 33-73/1279    
がíöí    : 29 üíßíÖí 1293 Ç.ê. (19 ïñÖö　ßë　 1876 Ç.)
ぢóïá½í äëíçóöñ¿　 とíüÇíëí é¡Üß êíÖí ç äëíçóöñ¿áïöçÜ ó ïÜ¿öíÖÜ んß-
ÑÜ¿êí½óÑÜ II ï ç▲ëí¢ñÖóñ½ ÜÑÜç¿ñöçÜëñÖó　 äÜ ï¿Üôí0 çÜïêÜ¢ÑñÖó　 ñÇÜ 
Öí öëÜÖ ó ïÜÜßàñÖóñ½ Üß Üöäëíç¡ñ ç でöí½ßÜ¿ でñúóÑ é¡Üß êíÖí Ñ¿　 
çñÑñÖó　 äñëñÇÜçÜëÜç Üö ó½ñÖó ¡íüÇíëï¡ÜÇÜ ~½óëí.

Code of document  : Y. EE
File No    : 91
Document No   : 11
No of previous description : 33-73/1279    
Date    : 29 Sha’aban 1293 (19 September 1876)
Letters of Kashgar’s ruler to the government and the Sultan Abdulhamid II that 
expressed his satisfaction on the occasion of his enthroning and a report on 
sending Seyid Yakub khan to Istanbul to hold talks on behalf of Kashgar ruler.

Belge Kodu   : Y. EE
Dosya No   : 91
Gömlek s õra No  : 11
Eski tasnif numaras õ  : 33-73/1279
Tarihi    : 29 2aban 1293 (19 Eylül 1876)
ll Abdülhamid Han'õn tahta geçmesi üzerine Ka3gar Emiri Yakub Han'õn duydu0u 
memnuniyeti bildirip kendisi adõna görü3meler yapmak üzere Seyyid Yakub 
Han'õ 1stanbul'a gönderdi0ine dair Sadaret'e ve Padi3aha yazdõ0õ mektuplar.

Belge No: 1
Mesned-celîl-i Sadâret-i Uzmâ'ya Ka3gar emîri 3ehâmetlü Yakub 

Hân hazretleri tarafõndan irsâl olunan mektûbun tercümesidir.
Bâb-õ Âlî
Nezâret-i Celîle-i Hâriciye
Tercüme Odasõ
Hamden sümme hamden zahru's-selâtîn fahrü'l-havâkîn kefîlü'l-

mehâm ve salâhü'l-enâm amîmü'l-kerem kerîmü'3-3iyem ma‘den-i fazl-õ 
nâ-mütenâhî hazret-i zõllu'llâhî olan 3evket-me’âb merhamet-nisâb 
pâdi3âh-õ cihân-penâh Sultân Abdülhamid Hân efendimiz hazretlerinin 
bi'l-yümni ve'l-ikbâl taht-õ âlî-baht-õ Osmânî'ye cülûs-õ meymenet-
me’nûs-õ 3ehriyârîleri nevîd-i meserret-efzâ ve müjde-i ferhat-nümâsõ 
vâsõl-õ õttõlâ‘-õ âlem-yân oldukda hezâr 3ükr ki maksûr-mâ müyesser-
3od me3âm-õ rûh-õ revân tâze ve münevver-3od zünnûr-õ münhr-i cihân-
tâb-õ rûy-õ 3âh-õ cihân zehi 3ahân-õ cihân hem-cûme münevver-3od mâ-
sadakõnca cism-i nâ-tüvâna rûh tâze ve gönüllerde ferhat bî-endâze hâsõl 
olarak i3bu inâyât-õ celîlesinden dolayõ Cenâb-õ Hakka îfâ-yõ 3ükr ve 
senâ ile me3gûl olmakdayõm du‘â-gûy-õ devlet ve hayr-hâh-õ saltanat 
olan muhlisleri her ne kadar mevki‘in bu‘diyeti münâsebetiyle bi'z-zât 
îfâ-yõ tehniyet ve bey‘at içün bâb-õ mekârim-me’âb-õ hilâfet-penâhîden 
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dûr isem de ma‘nen ayn-õ huzûrdayõm binâberîn bi'l-vâsõta îfâ-yõ vazîfe-i 
lâzõme zõmnõnda gurre-i nâhiye-i seyyâret tîr âsumân-õ sa‘âdet Seyyid 
Yakub Hân ol cânib-i âlîye i‘zâm olundu0undan bi-mennihî te‘âlâ 
lede'3-3erefü'l-vusûl dâhil-i bezm-i vekâlet-penâhîleri buyuruldukda 
lâzõm gelen mevâddõn kendüsüyle tezekkür buyurulmasõnõ hâssaten recâ 
ederim.

Belge No: 2
Taraf-õ müstecmi‘u'l-mücedd ve'3-3eref hazret-i hilâfet-penâhîye 

Ka3gar emîri 3ehâmetlü Yakub Hân hazretleri cânibinden irsâl olunan 
nâmenin tercümesidir.

Bâb-õ Âlî
Nezâret-i Celîle-i Hâriciye
Tercüme Odasõ
Cenâb-õ hudâ-vend-i hudâ-vendân sâye-i hatîr-feleksây ve zõll- õ 

serîr-i sipihr-âsâ-yõ ma‘âzim-i e‘âzimü's-selâtîn melâz-õ ekârimü'l-
havâkîn hâmî-i havzatü'l-islâm mürefÝ‘u kavâ‘idü'3-3erî‘a bi-icrâ’i'l-
ahkâm sultân-õ selâtîn-i enâm hâfõz-õ ekâlîm-i islâm olan zât-õ 3evket-
simât-õ hazret-i hilâfet-penâhîlerini mazhar-õ füyûzât-õ nâ-mütenâhî 
kõlarak ilâ kõyâmi's-sâ‘a penâh-õ mülûk-õ âlem ve melâzîn-i âdem ve 
vâsõta-i intizâm-õ havâs ve avâm ve râbõta-i refâh kâffe-i enâm buyursun. 
Derecât-õ câh ve celâl ve gurufât-õ 3evket ve iclâl-i cenâb-õ pâdi3âhîleri 
ol kadar bâlâ ve vâlâdõr ki cümle-i bülgâ-yõ ümem ve fusehâ-yõ Arab ve 
Acem ne kadar sa‘y etseler ta‘rîf ve tavsîÝne kâdir olamayaca0õndan 
ifâk-õ âlemde hulûs ve itâ‘atle me3hûr ve aksâ-yõ cihânda sõdk ve 
irâdetle mezkûr olan bu kemîne-i hâd-mân-õ hazret-i hilâfet-penâhîleri 
tarîk-i ubûdiyete kadem-i nihâde ve tecâsür olarak kavâyim-i serîr-i 
saltanatõ leb-i huzû‘ ve hu3û‘ ile telsîm ederek izz-i huzûra 3u vechile 
arzuhâl eder ki; bu zamân-õ sa‘d-õ iktirân ve evân-õ meymenet-ni3ândaki 
ki subh-õ devlet-i câvîd ufuk-õ ikbâl ve saltanatdan burka‘-endâz ve 
nesîm-i mevâhib-i ilâhî berîd-i rûh-õ efzâ ile müjde-i dil-kü3â-yõ cülûs-õ 
hümâyûn-õ hilâfet-penâhîlerini sâmi‘a-nüvâz-õ ehl-i niyâz kõldõ0õ 
misillü ahâlî-i Ka3gar dahi bu hayr-õ meserret-eseri i3itdiklerinde i3bu 
eltâf-õ mâ-lâ nihâye-i ilâhîyeye te3ekküren cebhe-sây-õ secdât-õ 3ükr ve 
mahmedet olmu3lardõr. Bende-i cân-sipâr ve du‘â-gûy-õ akîdet-3i‘âr olan 
bu zerre-i bî-mikdâr dahi hayrân-õ lütf-i celîl-i hazret-i rabb-õ müte‘âl 
olarak müte3ekkiren 3eb ve rûz du‘â-yõ temâdî-i ömr ü ikbâl ve tevâfür-i 
3ükûh-õ 3evket ve iclâl-i 3ehriyârîleriyle me3gûl oldu0umu atebe-i ulyâ-
yõ 3evket-ihtivâ-yõ tâc-dârîlerine arz etmek ve vâsõta-i intizâm-õ enâm 
ve bâ‘is-i tervîc-i kavâ‘id-i dîn-i mübîn-i 1slâm olan cülûs-õ meymenet-
me’nûs-õ hüsrevânelerini tebrîk ve tehniyet eylemek üzre du‘â-gûy-õ 
devlet-i ebed-müddet ve tercümân-õ ahvâl-i fukarâ-yõ vilâyet olan 
akribâmõzdan Seyyid Yakub Han'õ der-bâr-õ 3evket-karâr-õ ulyâya i‘zâm 
eyledim mûmâ-ileyhin gerek ahâlî ve gerek nâm-õ ahkarâneme olarak 
nezd-i 3evket-veft-i hilâfet-penâhîlerinde me’mûr-õ îfâsõ oldu0u vecîbe-i 
bey‘at ve tehniyet içün lâmi‘u'n-nûr ve menba‘-õ feyz ü sürûr olan 
huzûr-õ hazret-i 3ehriyârîlerine müsûl 3ereÝne nâ’iliyyetinde mazhar-õ 
iltifât- õ cihân-derecât-õ pâdi3âhîleri buyurularak bu vechile bendegân-õ 
3âkirü'l-ihsân-õ hümâyûnlarõ olan cemî‘ fukarâ-yõ 1slâmõn ve ale'l-husûs 



270 History of Central Asia in Ottoman Documents 

bende-i mûr mikdârlarõnõn hâ’iz-i nisâb-õ fahr u mübâhât buyurulmasõnõ 
bâ-lebi takbîl hâk-i pây-õ mekârim-sîmâ-yõ 3ehriyârîlerinden tazarru‘ 
ve niyâz eder ve atnâb-õ kelâmdan ictinâb ile bu kadarla iktifâ eylerim 
hemân cenâb-õ kâdir-i mutlak hazretleri zât-õ hüsrevânelerini inâyet-i 
ilâhî ve himâye-i fazl-õ nâ-mütenâhîsiyle dâ’imâ mazhar-õ te’yîd ve 
te’bîd buyursun.
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(105)

とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí  : Y. EE
がñ¿Ü ヽ   : 42
がÜ¡Ü½ñÖö ヽ   : 79
ヽ ïöíëÜÇÜ ÜäóïíÖó　  : 18-127/496    
がíöí    : 29 £Ü¿á¡íÑí 1293 Ç.ê. (16 Ññ¡íßë　 1876 Ç.)
でÜÜßàñÖóñ Üß Üöäëíç¡ñ äëíçóöñ¿ñ½ とíüÇíëí é¡Üß êíÖÜ½ ç でöí½ßÜ¿ 
ïçÜñÇÜ äÜï¿íÖÖó¡í é¡Üß êíÖí ç ïç　£ó ï çÜïüñïöçóñ½ Öí öëÜÖ ïÜ¿öíÖí 
んßÑÜ¿êí½óÑí II äÜï¿ñ ï½ñëöó ïÜ¿öíÖí んßÑÜ¿í£ó£í Ñ¿　 äÜÑöçñë¢ÑñÖó　 
ïçÜñú çñëÖÜïöó だï½íÖï¡Ü½Ü ÇÜïÜÑíëïöçÜ.

Code of document  : Y. EE
File No    : 42
Document No   : 79
No of previous description : 18-127/496    
Date    : 29 Dhu'l-Qa'dah 1293(16 December 1876)
A report on sending by the ruler of Kashgar Yakub khan of his envon Yakub 
khan to Istanbul due to the enthronement of Sultan Abdulhamid II after the 
death of Sultan Abdulaziz for acknowledgement of his loyalty to the Ottoman 
state.

Belge Kodu   : Y. EE
Dosya No   : 42
Gömlek s õra No  : 79
Eski tasnif numaras õ  : 18-127/496
Tarihi    : 29 Zilkade 1293 (16 Aralik 1876)
Sultan Abdülaziz Han’õn vefatõ dolayõsõyla Sultan II. Abdülhamid Han’õn tahta 
çõkõ3õ dolayõsõyla Ka3gar Hakimi Yakub Han’õn eskiden oldu0u gibi saltanata 
ba0lõ kalaca0õnõ bildirmek üzere elçisi Yakub Han’õ 1stanbul’a gönderdi0i.

Makâm-õ Nezâret-i Celîle-i Hâriciye'ye fî Zi'l-ka‘de sene [1]293 
târîhiyle Ka3gar emîri 3ehâmetlü Yakub Hân hazretleri tarafõndan irsâl 
olunan mektûbun tercümesidir.

Bâb-õ Âlî
Nezâret-i Celîle-i Hâriciye
Tercüme Odasõ
Zamîr-i münîr-i kõyâset-tahmîr ve efkâr-õ safvet-tenvîr-i cenâb-õ 

nezâret-penâhîlerine hafî olmaya ki elhamdü li'llâhi ve'l-minne ahvâlimiz 
kemâl-i âsâyi3 ve kâmrânî üzre olup dâ’imâ du‘â-yõ vâcibü'l-edâyõ 
der-bâr-õ 3evket-karâr ile me3gûlüz geçenlerde cennet-mekân Sultân 
Abdülaziz Hân hazretleri tarafõndan sefîrimiz Yakub Hân'a tevdî‘an bir 
kõt‘a nâme-i hümâyûn ile mücevherli bir sâ‘at ve bir murassa‘ hil‘at ve altõ 
kõt‘a top ve ma‘a cebehâne iki bin dâne tüfenk irsâl ve ihsân buyurulmu3 
idi sefîr-i mü3ârun-ileyh Hindistan'da Semle 3ehrine vâsõl oldukda 
tarafõmõza bir mektûb irsâliyle Sultân Abdülaziz hazretlerinin irtihâl-i 
dâr-õ bekâ buyurmu3 ve hâkân-õ sâbõk Sultân Murad Hân hazretlerinin 
dahi illet-i dimâ0iye ile ma‘lûl oldu0undan hilâfetden hal‘iyle taht-õ âlî-
baht-õ Osmânî bi'l-irs ve'l-istihkâk vâris-i serîr-i sultânî olan 3evketlü 
mehâbetlü kudretlü Sultân Abdülhamid Hân efendimiz hazretlerinin 
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vücûd-õ pür-sûd-õ hilâfet-penâhîleriyle zînet-efzâ olmu3 oldu0unu beyân 
eylemi3dir e0erçi kazâyâ-yõ mâziyeden müte’essif olmu3 isem de cülûs-õ 
mes‘adet-me’nûs-õ hazret-i hilâfet-penâhî ile mütesellî ve müte3ekkir 
olarak 3â‘irin

Îd-i Ramazân âmed mâh-õ Ramazân reft
Sad 3ükür ki în-âmed ve sad hayf ki ân-reft.
beytiyle tezyîn-i lisân-õ mahmedet ederek gerek taraf-õ hâlisânemden 

ve gerek bi'l-cümle ahâlî cânibinden bi'l-vekâle emr-i mesnûn bey‘ati îfâ 
eylemek üzre mü3ârun-ileyh Yakub Hân der-bâr-õ 3evket-karâr-õ hilâfet-
penâhîye tekrâr ba‘s ve irsâl kõlõndõ bi-mennihî te‘âlâ mü3ârun-ileyhin ol 
cânib-i 3eref-câlibe vusûlünde nâmõmõza olarak teblî0 eyleyece0i ifâdâtile 
devlet-i metbû‘a-i mufahhamamõza her gûne hizmetde bulunmak içün 
cemî‘ vaktde hâzõr ve müheyyâ idü0imiz hakkõnda verece0i te’mînât ve 
bu havâlî ahvâliyle Afganistan ve sâ’ireye dâ’ir olan hikâyâtõna havâle-i 
sem‘-i i‘tibâr buyurulmasõnõ recâ ederim.
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(106)

とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : 1. HR.
がñ¿Ü ヽ  : 273
がÜ¡Ü½ñÖö ヽ  : 16526
がíöí   : 21 ëíßó í¿á-íççí¿　 1294 Ç.ê. (5 íäëñ¿　 1877 Ç.)
でÜÜßàñÖóñ ゎñÖñëí¿áÖÜÇÜ ¡ÜÖïÜ¿í だï½íÖï¡Üú ó½äñëóó ç ゐÜ½ßññ びÜïñúÖí 
Ü öÜ½, ôöÜ ¡íüÇíëï¡óú äëíçóöñ¿á é¡Üß êíÖ ç ïÜäëÜçÜ¢ÑñÖóó ¡íäóöíÖí 
ぜÜ¿í¿í Üöäëíçó¿ï　 ó£ ゐÜ½ßñ　 ç でöí½ßÜ¿ ó äÜ äÜ¿ÜôñÖÖ▲½ ÑíÖÖ▲½ é¡Üß 
êíÖ Öñ çñëÖñöï　, í Üöäëíçóöï　 Ñí¿ññ ç ずÜÖÑÜÖ.

Code of document : 1. HR.
File No   : 273
Document No  : 16526
Date   : 21 Rabi‘ al-awwal 1294 (5 April 1877)
A report of the Consul General of the Ottoman Empire in Bombay Huseyn that 
Kashgar ruler Yakub khan accompanied by captain Molal made his way for 
Istanbul from Bombey. According to information available, Yakub khan will not 
return but go further to London.

Belge Kodu  : 1. HR.
Dosya No  : 273
Gömlek s õra No : 16526
Tarihi   : 21 Rebiulevvel 1294 (5 Nisan 1877)
Ka3gar Hanõ Yakub Han'õn, Bombay’dan Kaptan Molal refakatinde 1stanbul’a 
hareket etti0i ve alõnan bilgilere göre geri dönmeyip Londra’ya gidece0inin 
Bombay Osmanlõ Ba33ehbenderi Hüseyin tarafõndan bildirildi0i.

Nezâret-i Celîle-i Hâriciye Cânib-i Ma‘âlî-menâkõbõna
Numro: 368
Devletlü efendim hazretleri;
Fazîletlü Yakub Hân hazretleri bundan be3 gün evvel ol cânibe 

müteveccihen buradan hareket etdiler burada bulundu0u müddet 
hükûmet tarafõndan mefrû3 hâne ve araba ve gelür iken 3imendüfer 
ücreti verildikden ba3ka yevmî altmõ3 be3 rupi matbah masârõfõ olmak 
üzre kendüsüne akçe verilmi3 oldu0u gibi Süvey3'e kadar navl dahi i‘tâ 
olunmu3dur ve 1stanbul'dan Londra'ya gidece0i cihetle ma‘iyyetine 
Kapudân Molal'õ terfîk olunup gönderildi0i ve mesmû‘âta göre bu tarafa 
avdet etmeyüp o tarafda kalmak efkârõnda bulundu0u arz ve ihtârõna 
ictisâr kõlõndõ ol bâbda ve her hâlde emr u fermân hazret-i men-lehü'l-
emrindir.

Fî 19 Safer sene [12]94 ve fî 21 2ubat sene [12]92.
Bende Ser3ehbender-i Devlet-i Aliyye-i Osmâniyye der-Bombay 

Hüseyin.

Devletlü efendim hazretleri;
Ka3gar Emâreti tarafõndan sefâret-i mahsûsa ile Dersa‘âdet'e 

gönderilen Yakub Hân'õn Bombay'dan sûret-i hareketine dâ’ir Bombay 
ba33ehbenderi cânibinden vürûd eden tahrîrât mücerred manzûr-õ âlî 
buyurulmak içün leffen arz ve takdîm kõlõndõ0õ beyânõyla tezkire-i 
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senâverî terkîm olundu efendim.
Fî 20 Ra. sene [12]94

Ma‘rûz-õ çâker-i kemîneleridir ki;
Esâbi‘-i zîb-i ta‘zîm olan i3bu tezkire-i sâmiye-i Sadâret-penâhîleriyle 

ma‘rûz tahrîrât manzûr-õ âlî-i hazret-i pâdi3âhî buyurulmu3 ve tahrîrât-õ 
mezkûre savb-õ sâmî-i âsafânelerine i‘âde kõlõnmõ3 olma0la ol bâbda 
emr u fermân hazret-i veliyyü'l-emrindir.

Fî 21 Ra. sene [12]94.
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(107)

とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí  : Y. EE
がñ¿Ü ヽ   : 14
がÜ¡Ü½ñÖö ヽ   : 113
ヽ ïöíëÜÇÜ ÜäóïíÖó　  : 15-74/1442    
がíöí    : (ßñ£ Ñíö▲)
ぢóïá½Ü ゐíú¡Ü¿Ü ßñ¡í, ï▲Öí äëíçóöñ¿　 とíüÇíëí é¡Üß êíÖí, äÜ¿Üôóçüñ-
ÇÜ ç¿íïöá äÜï¿ñ ï½ñëöó Üöîí, ç ¡ÜöÜëÜ½ äÜÑöçñë¢Ñí¿íïá çñëÖÜïöá 
だï½íÖï¡Ü½Ü ÇÜïÜÑíëïöçÜ.

Code of document  : Y. EE
File No    : 14
Document No   : 113
No of previous description : 15-74/1442    
Date    : (no date)
A letter of Baykulu bey, son of Kashgar’s ruler Yakub Khan who succeeded to 
power after his father’s death, that acknowledged the loyalty to the Ottoman 
state.

Belge Kodu   : Y. EE
Dosya No   : 14
Gömlek s õra No  : 113
Eski tasnif numaras õ   : 15-74/1442
Tarihi    : (tarihsiz)
Ka3gar Hakimi Yakub Han’õn vefatõ üzerine yerine geçen o0lu Beykulu Bey’in 
Osmanlõ Devleti’ne ba0lõ kalaca0õna dair gönderdi0i mektup.

Te3rîfât-õ Umûmiye Nezâreti'ne Ka3gar hâkim-i sâbõkõ merhûm 
Yakub Hân'õn mahdûmu Beykulu Bey tarafõndan irsâl olunan Fârisiyü'l-
ibâre mektûbun tercümesidir.

Bâb-õ Âlî
Nezâret-i Celîle-i Hâriciye
Tercüme Odasõ
Pederimin vefâtõyla Ka3gar sandâlî-i emâretine ku‘ûdumu ve cânib-i 

seniyyü'l-cevânib-i hazret-i hilâfet-penâhîye olan sõdk ve ubûdiyetimi 
3imdiye de0in birkaç def‘a arz-õ huzûr-õ âlî eylemi3 isem de mazhar-õ 
cevâb-õ inâyet-me’âb olamadõm esnâ-yõ emâretimde bir takõm tâ’ife-i 
bâ0iye zuhûr ederek havza-i hükûmetimde olan mahalleri zîr ü zeberle 
makâm-õ hükûmetde bulunmaklõ0õmõ mü3kil bir hâle koydu0undan der-
bâr-õ Devlet-i Aliyye'ye rûy-mâl olmak üzre Ta3kend'e gelmi3dim. Rusya 
Hükûmeti gerçi hakk-õ âcizânemde izhâr-õ âsâr-õ dostî ve meveddetle 
kalb-i mahzûnumu tesliyede kusûr etmemi3 ise de bu iltifâtõ hedefü'l-
hareket ittihâz etdi0im Dersa‘âdet'e gelmekli0ime mâni‘ olamadõ 
binâ’en-aleyh Cemâziye'l-âhire'nin onuncu günü Ta3kend'den hareket 
ve 2a‘bân-õ 3erîÝn on altõncõ günü Hocabey'e muvâsalat etdim i3bu 
arîzam adamõm Hacõ Molla Muhammed Ernes’e tevdî‘an irsâl edilmi3 
olmasõyla in3â’allâh yakõnda hüsn-i mülâkât ile karîrü'l-ayn olurum bâkî 
mesned-sõhhat ve izzetde ber-devâm olasõnõz.
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(108)

とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : HR. SYS
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 4/34
がíöí   : 28 ëíÑ¢íßí 1295 Ç.ê.  (28 ó0¿　 1878 Ç.)
ぢëÜüñÖóñ ç ぜóÖóïöñëïöçÜ óÖÜïöëíÖÖ▲ê Ññ¿ Üö でñúóÑ é¡Üß êíÖí, Ü ¡Ü-
öÜëÜÇÜ ÇÜïöó¿ ぜÜ£íââñë êíÖ, ï▲Ö ¡Ü¡íÖÑï¡ÜÇÜ êíÖí でñúóÑ ぜÜêí½½ñÑa 
ん¿ó, Ü öÜ½, ôöÜß▲ ç£　öá ëñ¡Ü½ñÖÑíöñ¿áÖÜñ äóïá½Ü ó£ äÜïÜ¿áïöçí づÜï-
ïóó, íÑëñïÜçíÖÖÜñ ëÜïï¡Ü½Ü Ç¿íçÖÜ¡Ü½íÖÑÜ0àñ½Ü ç どóâ¿óïñ, çÜ ó£ßñ-
¢íÖóñ çï　¡ÜÇÜ ëÜÑí äëñä　öïöçóú ó Ü¡í£íÖó　 äÜ½Üàó ぜÜ£íââñë êíÖÜ, 
¡ÜöÜë▲ú ôñëñ£ どóâ¿óï Öíäëíç¿　¿ï　 ç びóçÜ, í ÜööÜÑí ¡ ïñßñ Öí ëÜÑóÖÜ, ó 
Üöäëíçóöá ñ½Ü ÑíÖÖÜñ ëñ¡Ü½ñÖÑíöñ¿áÖÜñ äóïá½Ü ç½ñïöñ ï äíïäÜëöÜ½ 
ぜÜ£íââñë êíÖí.

Code of document : HR.SYS
File/document No : 4/34
Date   : 28 Rajab 1295 (28 July 1878) 
A petition to the Ministry of Foreign Affairs from Seyid Yakub khan who hosted 
Muzaffer khan, son of Kokand Khan Seyid Mohammad Ali, regarding a letter of 
introduction from the Russian Embassy addressed to the Russian commander-
in-chief in TiÞis to avoid hindrances of any sort and render aid to Muzaffar khan 
who made his way for Khiva via TiÞis and from there to his homeland, and send 
him a letter of introduction together with a passport of Muzaffar Khan.

Belge Kodu  : HR. SYS
Dosya Gömlek No  : 4/34
Tarihi   : 28 Receb 1295 (28 Temmuz 1878)
Hokand Hanõ Seyyid Muhammed Ali Han'õn o0lu Muzaffer Han'õ kendi 
evinde misaÝr eden Seyyid Yakub Han'õn, Muzaffer Han'õn TiÞis yoluyla 
Hive'ye ve oradan da memleketine gidece0inden yol boyunca kendisine 
zorluk çõkartõlmamasõ ve yardõmcõ olunmasõ için Rusya'nõn TiÞis kumandanõna 
verilmek üzere Rusya Sefareti'nden bir tavsiyename alõnarak pasaportuyla 
birlikte kendisine gönderilmesine dair Hariciye Nezareti'ne yaptõ0õ ba3vuru.

Hâriciye Nezâret-i Celîlesine
Devletlü efendim hazretleri;
Hokan Hânõ Seyyid Muhammed Ali Hân hazretlerinin mahdûmu 

olup bende-i hânelerinde müsâferet etmekde bulunan Muzaffer Hân 
bendelerinin bu kerre TiÞis tarîkiyle Hive'ye ve oradan vilâyetine azîmet 
edece0inden esnâ-yõ râhda mes’ûlât-õ vâkõ‘asõnõn is‘afõ ve metâ‘ib-i 
seferiyyesinin bir dereceye kadar teshîli zõmnõnda Rusya Devleti'nin 
TiÞis kumandanõna verilmek üzere devlet-i mü3ârun-ileyhâ mesâlihi 
vekâletinde bulunan Rusya Devleti Sefâreti'nden bir kõt‘a tavsiyenâmenin 
lütfen ve ihsânen istihsâliyle ol bâbda îcâb eden pasat ile beraber mûmâ-
ileyh bendelerine verilmek üzre sûy-i âcizîye isbâli husûsuna müsâ‘ade-i 
lütf-âde-i âlî-i hidîvîleri erzân ve 3âyân buyurulmak bâbõnda emr u 
fermân hazret-i men-lehü'l-emrindir.

Fî 28 Receb sene [12]95, 18 Mart [12]94.
Es-Seyyid Yakub Hân
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とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí   : Y. EE
がñ¿Ü ヽ   : 91
がÜ¡Ü½ñÖö ヽ   : 41
ヽ ïöíëÜÇÜ ÜäóïíÖó　  : 33-73/1638    
がíöí    : 10 ½Üêíëëí½í 1297 Ç.ê. (24 Ññ¡íßë　 1879 Ç.)
げíäóï¡í, äÜÑÇÜöÜç¿ñÖÖí　 ó äÜÑäóïíÖÖí　 é¡ÜßÜ½, ç ¡ÜöÜëÜ½ ïÜÜßàí-
¿Üïá, ôöÜ ç ëñ£Ü¿áöíöñ Öíäë　¢ñÖÖÜïöó ç とíüÇíëñ, çÜ£Öó¡üñú äÜï¿ñ 
ï½ñëöó äëíçóöñ¿　 とíüÇíëí é¡Üß êíÖí ó äÜä▲öÜ¡ çÜïïñçüñÇÜ Öí öëÜÖ 
ñÇÜ ï▲Öí ゐíú¡Ü¿Ü êíÖí Üï½óëóöá Öñ äÜÑôóÖ　çüóñï　 ñ½Ü çí¿ó äëÜçóÖ-
îóú, 80-ö▲ï　ôÖí　 íë½ó　 とóöí　 £íêçíöó¿í とíüÇíë. がí¿ññ Üö½ñôí¿Üïá, 
ôöÜ äÜï¡Ü¿á¡Ü ëíÖññ ç とíüÇíëñ ôñ¡íÖó¿óïá ½ÜÖñö▲ ó ôóöí¿óïá êÜöß▲ 
ï ÜäÜ½óÖíÖóñ½ ó½ñÖó Üï½íÖï¡óê ïÜ¿öíÖÜç, だï½íÖï¡Üú ó½äñëóó ÖíÑ¿ñ-
¢í¿Ü ß▲ ç▲ïöÜäóöá ï óÖóîóíöóçÜú äñëñÑ ó½äñëíöÜëÜ½ とóöí　 Ü äëñ-
¡ëíàñÖóó Ü¡¡Üäíîóó ó çÜ£çëíàñÖóó とíüÇíëï¡ÜÇÜ ~½óëíöí だï½íÖï¡Ü½Ü 
ÇÜïÜÑíëïöçÜ.

Code of document  : Y. EE
File No    : 91
Document No   : 41
No of previos description : 33-73/1638    
Date    : 10 Muharram 1297 (24 December 1879)
A memorandum prepared and signed by Yakub as saying that as a result of 
tensions in Kashgar after ruler of Kashgar Yakub khan’s death and attempts 
of his enthroned son Baykulu khan to suppress disobedient governors of 
provinces, 80 000-strong army of China seized Kashgar. It added that since 
coins had been minted and hutba read mentioning names of Ottoman Sultans, 
the Ottoman Empire ought to have put forward an initiative to the Emperor 
of China on termination of occupation and return of Kashgar emirate to the 
Ottoman Empire.

Belge Kodu   : Y. EE
Dosya No   : 91
Gömlek s õra No  : 41
Eski tasnif numaras õ   : 33-73/1638
Tarihi    : 10 Muharrem 1297(24 Aralik 1879)
Ka3gar Emiri Yakub Han'õn vefatõ üzerine tahta geçen o0lu Baykulu Han'a itaat 
etmeyen valilerin itaat altõna alõnmasõ için ülkede çõkan karõ3õklõklar üzerine 
80 bin ki3ilik Çin ordusu tarafõndan Ka3gar'õn i3gali edildi0i, orada daha önce 
Osmanlõlar adõna para basõldõ0õ ve hutbe okunmasõndan dolayõ Osmanlõ 
Devleti'nin Çin hakanõ nezdinde te3ebbüste bulunarak i3galin kaldõrõlmasõ 
ve Ka3gar Emirli0i'nin Osmanlõ Devleti'ne ba0lanmasõnõn sa0lanmasõna dair 
Yakub imzasõyla kaleme alõnõp takdim edilen layiha.

Cenâb-õ Hak Memâlik-i Mahrûse-i hazret-i mülk-dârîlerin muhâfaza 
buyursun Ka3gar Hükûmeti'nin bundan akdem ber-muktezâ-yõ 3îve-i 
kadr-õ ilâhî ve dûçârî-i mesâ’ib-i nâ-gehânî oldu0u sebeb-i hakîkaya ve 
netâyic-i sahîha-i vâkõ‘asõnõn atebe-i felek-mertebe-i cenâb-õ hilâfet-
penâhîlerine 3u gavâ’il-i mühimme-i Devlet-i Aliyye sõrasõnda arz ve 
beyânla bir kat daha îrâs-õ i3ti‘âl-i ye’s-i melâl etme0e e0erçi vicdân-õ 
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âcizânem rõzâ vermez ise de ne çâre ki mukadderât-õ ilâhiye elbetde 
zuhûr edece0i bedîdâr bulunmu3dur. Hâdise-i mezkûreden tahlîs-i 
girîbân-õ ser ve cân ederek Dersa‘âdet'e bu kerre azîmet eden Ka3gar 
Piyâde Askeri Kumandanõ Muhammed Hân bendelerinin me3hûdât ve 
ba‘zõ ifâdâtõnõn ber-vech-i zîr arz ve beyânõna cür’et olunur.

Zât-õ lütf-i âyât-õ hazret-i pâdi3âhîlerine Cenâb-õ Hak elâm-õ sûriye 
ve ma‘neviyeden masûn buyursun. Ka3gar Emîri Yakub Hân'õn vefâtõyla 
mahdûmu ve velî-ahdõ Beykulu Hân bendelerinin emârete nâ’iliyyetinde 
Hotan vâlîsi bulunan Niyaz Hâkim taht-õ idâresinde olan eyâletin 
temellük etmek ümniyesiyle emîr-i mü3ârun-ileyhe adem-i itâ‘at ve 
vâdî-i ba0y ü fesâda cür’et etmi3 ve Ketetorpan vilâyeti vâlîsi Hakîm 
Hân Töre'nin dahi bu sõrada bâ0iyâne ve âsiyâne vukû‘ bulan harekâtõ 
üzerine emîr-i mü3ârun-ileyh bendeleri bi'l-mecbûriye istihsâl-i âsâyi3 
zõmnõnda Ketetorpan ve Hotan taraÞarõna azîmetle kuvve-i cebriye-i 
askeriye icrâsõyla me3gûl bulundu0u hâlde Çinlilerden seksen bin kadar 
asker Urumca nâm mahalle muvâsalat ve altõ bin asâkir-i Çin'iye ba0teten 
Ka3gar'a azîmet ve hücûm ederek bilâ-muhârebe vilâyeti zabt ve istîlâ 
etmi3ler ve mu’ahharan Hotan hâkimi bulunan merkûm Niyaz Hâkim 
Çinliler tarafõndan katl ve i‘dâm kõlõndõ0õndan ve vilâyet-i Ka3gar dahi 
bu sûretle perî3ân oldu0undan emîr-i mü3ârun-ileyh mevcûd refâkatiyle 
mu’ahharan Ta3kend'e azîmet ve avdet eylemi3dir.

Mesmû‘ât ve tahkîkât-õ âcizâneme göre hâkân-õ Çin'in müteveffâ 
pederini kabrinden ihrâc birle ihrâk-õ bi'n-nâr ve ekser 3ehir ve vilâyât-õ 
Çin’i handedâr-õ hasâr ederek bundan akdem hõtta-i Çiniye'den her 
nasõlsa Ýrâr ve Ka3gar havâlîsinde gizlice ge3t ü güzâr etmekde oldu0u 
istihbâr olunan ma‘hûd Dahodarin ve 2ohdarin nâm 3ahõslarõn hâkân-õ 
Çin tarafõndan ahz u girifti maksadõna müsteniden ve me’mûren 
gönderilüp Urumca'ya vâsõl olduklarõ bend-i sânîde mezkûr seksen bin 
mikdâr asâkir-i Çin'iyeden altõ bin kadar fõrka-i müfrezesi merkûmânõn 
Ka3gar'da bulunacaklarõ ümîdiyle gelmeleri ve Ka3gar'õn asâkir-i 
1slâmiyeden hâlî bulunmalarõ üzerine bilâ-muhârebe zabt ve istîlâ 
birle ârâm ve ikâmet etmi3lerdir. Çünkü zâten Ka3gar bundan akdem 
Çinlilerden tathîr olunarak tâbi‘iyyet-i Saltanat-õ Seniyye-i hazret-i 
pâdi3âhîleriyle hisse-yâb-õ fahr-i mesâr ve 3eref-i 1slâmiyetle minnetdâr 
bulundu0undan Çinliler sûret-i kadîmede bir hey’et ibrâz ve irâ’e etmi3 
olsalar az zamân içinde taraf-õ islâmiyândan mü3âhede edecekleri hâl 
intâc-õ harb ve kõtâl olamayaca0õ umûr-õ bedîhiyeden bulunmasõyla i3te 
Çinliler dahi burasõnõ yakînen idrâk etmelerinden dolayõ umûr-õ idâre-i 
vilâyeti bütün bütün cânib-i islâmîye tefvîz ve tevdî‘ ederek yalnõz 
sûret-i muvakkatede izhâr-õ alâyi3den ba3ka arz-õ ahvâl etmemekde 
olduklarõ ve bi'l-cümle ahâlî-i islâmiye ise atf-õ nazar-õ kimyâ-eser-i 
hazret-i pâdi3âhîlerine dîde-kü3â-yõ intizâr bulunduklarõ ekseriyâ taraf-õ 
âcizâneme tevârüd eden mekâtîb ve muharrerât me’âlinden ve hân-õ 
mûmâ-ileyhin dahi ifâde-i 3ifâhiyesinden istifâde kõlõnmakdadõr.
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Nefs-i Ka3gar vilâyetinin hâvî oldu0u yigirmi dört aded vilâyet 
ve 3ehirlerde ale't-tahmîn be3 milyon nüfûs-õ islâmiye mevcûd 
bulundu0undan her bir vilâyet kendü nokta-i vesî‘asõnõ hüsn-i sûretle 
himâye ve idâre ile muhâfaza-i bed-a‘dâ edebilece0i bedîdâr bulundu0u 
hattâ nefs-i Ka3gar'da seksen bin hâne ve bir büyük sîm ve zer ma‘deni ve 
daha buna mu‘âdil ma‘âdin-i arziye ve ma‘âdin-i müte‘addidden ba3ka 
ma‘mûl ve gayr-i ma‘mûl otuz üç mahallinden altun ma‘deni zuhûr 
ederek el-ân ihrâc kõlõnmakda oldu0una ve Yarkend 3ehr-i cesîminde 
ise ta‘rîfden bîrûn zer-âmîz ma‘âdin-i müte‘addide ve külliyetlü altun 
ile mülemma‘ nuhâs ma‘deni mevcûd idü0i ve zikr olunan eyâlât-õ 
sâ’irenin her birleri dahi defâ’in-i hazîne-i ma‘âdin bulundu0u 3übheden 
vârestedir.

Revi3-i hâlden ve taraf-õ âcizâneme tevârüd etmekde olan muharrerât 
ve evrâk-õ mahalliye me’âllerinden anla3õldõ0õna ve mahallince mesbûk 
olan ma‘lûmât-õ âcizâneme göre Çinlilerin Ka3gar'a azîmetle bilâ-
muhârebe zabt ve teshîrine kendülerince pekde memnûn olamayacaklarõ 
çünkü böyle bir cüz’î fõrka-i müfrezenin kuvve-i külliye-i 1slâmiye 
miyânõnda bulunup da bi'l-âhere harekât-õ tedâfu‘u vukû‘a gelür ise tâb-
âver mukâvemet olamayacaklarõ bedîdâr bulundu0u misillü mukaddemce 
dahi taraf-õ islâmiyeden görmü3 olduklarõ satvet ve 3ecâ‘at tamâmõyla 
hâtõr-ni3ânlarõ bulundu0u ve ba‘zõ lisânlarõndan bile istimâ‘ kõlõnmakda 
idü0i delâletiyle müsbet bulunmu3dur.

Ka3gar vilâyeti emîr-i sâbõk ve lâhõkõ tâbi‘iyyet-i Saltanat-õ Seniyyeleri 
3eref-i fahr u meziyyetine mazhar olarak nâm-õ nâmî-i cenâb-õ hilâfet-
penâhîlerine sikke darb ve hutbe kõrâ’et etmelerinden dolayõ mahall-i 
mezkûrun Memâlik-i Mahrûse-i hazret-i mülk-dârîleri a‘dâdõndan 
ma‘dûd bulundu0u ve bilâ-muhârebe zabt ve teshîr kõlõndõ0õ sûret-i 
mahsûsa ve dostânede hâkân-õ Çin'e dirâyet-kâr ve müstakîmü'l-etvâr 
bir me’mûr-õ mahsûs i‘zâmõ vâsõtasõyla arz ve teblî0 kõlõnsa kabûlden 
isti0nâ etmeyece0i a0leb me’mûl-õ âcizânem olmasõyla böyle bir kõt‘a-i 
cesîme ve nefîsenin bilâ-harb yed-i Çinli'de bõrakõlmasõna ve Hazîne-i 
Celîle-i Mâliye'nin 3u hâl-i buhrân zamânõnda vicdân-õ âcizânem kâ’il 
olmadõ0õndan merhamet-i müselleme-i hazret-i tâc-dârîlerine ma0rûran 
arz ve beyân-õ hâle cür’et ve re’y-i rezîn-i ihtiyât-karîn-i hazret-i 
pâdi3âhîlerinin bî-dirî0 ve erzân buyurulmasõ istirhâmõna cesâret ve 
muvâzabet kõlõnmõ3 olma0õn ol bâbda emr u fermân lütf-i Ýrâvân 3evketlü 
mehâbetlü kudretlü pâdi3âh-õ âlem-penâh efendimiz hazretlerinindir.

Fî 10 Muharrem sene [12]97 ve fî 13 Kânûn-õ evvel sene [12]95.
Ed-dâ‘î Yakub.
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とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : Y. PRK. ASK
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 40/41
がíöí   : 4 üíççí¿　 1304 Ç.ê. (26 ó0Ö　 1887 Ç.)
でÜÜßàñÖóñ ½óÖóïöëí ïÜÑÜêÜÑïöçí びíïíÖ äíüó Ü öÜ½, ôöÜ 4 üíççí¿　 
1304 Ç.ê. (26 ó0Ö　 1884 Ç.) ßëíö êóçóÖï¡ÜÇÜ ごïí どÜëí êíÖí äñëñÑ Üöéñ£-
ÑÜ½ äÜïñöó¿ がñäíëöí½ñÖö äÜëöÜçÜú ï¿Ü¢ß▲ ó ïÜÜßàó¿, ôöÜ ÜÖ Üï½Ü-
öëñ¿ Öñ¡ÜöÜë▲ñ äíëÜêÜÑ▲ ó âíßëó¡ó ó Üïöí¿ï　 ÜôñÖá ÑÜçÜ¿ñÖ Ü¡í£íÖ-
Ö▲½ ñ½Ü ÇÜïöñäëóó½ïöçÜ½.

Code of document : Y. PRK.ASK
File/document No : 40/41
Date   : 4 Shawwal 1304 (26 June 1887)
A report of the Minister of Navigation Hasan pasha as saying that on 4 
Shawwal Hegira 1304 (26 June 1884) brother of Khiva Isa Tura khan, before 
his departure, visited the Port service department and informed that he had 
surveyed some steamers and factories and remained satisÝed with hospitality 
he was shown.

Belge Kodu  : Y. PRK. ASK
Dosya Gömlek No  : 40/41
Tarihi   : 4 2evval 1304 (26 Haziran 1887)
Hive hanõnõn karde3i 1sa Tura Han'õn 4 2evval 1304 tarihinde Tersane-i Amire'ye 
gelip bazõ vapur ve fabrikalarda incelemeler yaptõ0õ ve kendisine gösterilen 
hürmetten dolayõ son derece memnun oldu0unu beyan ederek ayrõldõ0õnõn 
Bahriye Nazõrõ Hasan Pa3a tarafõndan ifade edildi0i. 

Nezâret-i Umûr-õ Bahriye
Hive hânõnõn biraderi 1sa Tura Han bugün Tersâne-i Âmire'ye gelerek 

süfün-i 3âhâneden ba‘zõlarõyla fabrika-i hümâyûnlardan kezâlik ba‘zõ 
mevâki‘i ge3t ü güzâr ve hakkõnda icrâ olunan merâsim-i ihtirâm-
kârîden dolayõ izhâr-õ hüsn ve iftihârõyla da‘avât-õ füzûnî-i eyyâm-õ ömr 
ü 3evket ve iclâl-i hazret-i hilâfet-penâhîyi tekrâr ederek avdet eylemi3 
olmasõyla arz-õ keyÝyyete ibtidâr kõlõndõ ol bâbda emr u fermân hazret-i 
men-lehü'l-emrindir.

Fî 4 2evvâl sene [1]304.
Nâzõr-õ Bahriye bende Hasan
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とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : Y.PRK.B2K 
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 11/74
がíöí   : 15 üíççí¿　 1304 Ç.ê. (7 ó0¿　 1887 Ç.)
でÜÜßàñÖóñ Ü öÜ½, ôöÜ ÑçÜ0ëÜÑÖ▲ú ßëíö êóçóÖï¡ÜÇÜ äëíçóöñ¿　 ごïí 
どÜëí êíÖí 　çó¿ï　 ç ゎ¿íçÖÜ0 ¡íÖîñ¿　ëó0 äëíçóöñ¿áïöçí ç½ñïöñ ïÜ çöÜ-
ë▲½ äñëñçÜÑôó¡Ü½ äÜïÜ¿áïöçí づÜïïóó ç でöí½ßÜ¿ñ ÇÜïäÜÑóÖÜ½ ぜí¡ïó-
½Üç▲½, ç▲ëí£ó¿ Ç¿ÜßÜ¡Üñ ÜÑÜç¿ñöçÜëñÖóñ äÜôñïö　½ó, Ü¡í£íÖÖ▲½ó ñ½Ü 
ïÜ¿öíÖÜ½ £í çñïá äñëóÜÑ ñÇÜ äëñß▲çíÖó　, í öí¡¢ñ ïÑñ¿íÖÖ▲½ó ñ½Ü äÜ-
Ñíë¡í½ó, ó ççóÑÜ öÜÇÜ, ôöÜ ÜÖ ïÜßóëí¿ï　 ç びóÑ¢í£, äÜäëÜïó¿ ó£ÑíÖó　 
ïÜ¿öíÖï¡ÜÇÜ Ü¡í£í ïÜÜöçñöïöçÜ0àó½ óÖïöíÖîó　½ Üß Ü¡í£íÖóó äÜ½Üàó 
Öí ½ñïöíê, ¡ÜöÜë▲ñ ÜÖ ßÜÑñö äÜïñàíöá äÜ äÜöó ï¿ñÑÜçíÖó　 ç びóÑ¢í£.

Code of document : Y.PRK.B 2K 
File/document No : 11/74
Date   : 15 Shawwal 1304 (7 July 1887)
A report that a cousin of Khiva ruler Isa Tura khan arrived in the head ofÝce of 
the Government together with the second interpreter of the Russian Embassy 
to Istanbul, Mr. Maximov and voiced his profound satisfaction with homage 
rendered by the Sultan during his stay in the town, as well as gifts presented. 
Owing to the fact that he was going to go to Hijaz, he kindly asked for the 
issue of Sultan’s decree to appropriate structures on aid in places he would be 
visiting throught the entire journey to Hijaz.

Belge Kodu  : Y. PRK. B 2K
Dosya Gömlek No  : 11/74
Tarihi   : 15 2evval 1304 (7 Temmuz 1887)
Hive hakiminin amcazadesi 1sa Tura Han'õn Dersaadet Rusya Sefareti ikinci 
tercümanõ Mösyö Maksimof ile beraber Ba3kitabet Dairesi'ne gelerek burada 
oldu0u sürece kendisine padi3ah tarafõndan yapõlan ihsan ve iltifattan dolayõ 
son derece memnun kaldõ0õnõ beyan ederek Hicaz'a gidece0inden kendisine 
yol boyunca u0rayaca0õ yerlerde yardõmcõ olunmasõ için ilgili makamlara 
padi3ah tarafõndan emirler gönderilmesi talebinde bulundu0u.

Hive hâkiminin ammi-zâdesi 1sa Tura Hân Rusya Sefârethânesi ikinci 
tercümânõ Mösyö Maksimof'la beraber dâ’ire-i kitâbete gelüp hân-õ 
mûmâ-ileyhe Dersa‘âdet'de bulundu0u müddetçe nâ’il oldu0u iltifât 
ve inâyât-õ cihân-derecât-õ veliyy-i ni‘met-i bî-minnet-i a‘zamîlerinden 
dolayõ hissiyât-õ 3ükr-güzârî ve musâdakat-kârînin atebe-i ulyâ-yõ cenâb-õ 
3ehen-3âhîlerine arz ve iblâ0õnõ ifâde eylemekle beraber müsâ‘ade-i 
seniyye-i hazret-i hilâfet-penâhîleri 3âyân buyuruldu0u hâlde i3bu 
Cumartesi günü Dersa‘âdet'den hareketle Kudüs-i 2erîf'i ba‘de'z-ziyâre 
1skenderiye'ye çõkup Mõsõr'õ dahi gördükden sonra cânib-i Hicâz-õ 
ma0Ýret-tõrâza azîmet edece0inden gidece0i mahallerde kendüsüne 
teshîlât-õ lâzõme irâ’e ve mu‘âvenât-õ mukteziye îfâ olunmak üzre iktizâ 
edenlere evâmir ve irâdât-õ seniyye-i cenâb-õ zõllu'llâhîlerinin teblî0ine 
müsâ‘ade-i ma‘âlî-âde-i hazret-i 3ehriyârîleri 3âyân buyurulmasõnõ 
istid‘â eyledi0i ma‘rûzdur.

Abd-i memlûklarõ Süreyya
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(112)

とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : Y. MTV
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 27/11
がíöí   : 22 üíççí¿　 1304 Ç.ê. (14 ó0¿　 1887 Ç.)
がÜ¡¿íÑÖí　 ó£ ぶëñ£ç▲ôíúÖÜÇÜ とÜ½óïïíëóíöí ぎÇóäöí Ü öÜ½, ôöÜ ç ぎÇóä-
öñ ß▲¿í ÜëÇíÖó£ÜçíÖí çïöëñôí ÑçÜ0ëÜÑÖÜÇÜ ßëíöí êóçóÖï¡ÜÇÜ êíÖí ごïí 
どÜëí êíÖí ï ñÇóäñöï¡ó½ Öí½ñïöÖó¡Ü½, ó ôöÜ ñ½Ü ß▲¿ó Ü¡í£íÖ▲ öëñßÜñ-
½í　 äÜ½Üàá ó Üï¿ÜÇí.

Code of document : Y. MTV
File/document No : 27/11
Date   : 22 Shawwal 1304 (14 July 1887)
A report of the Extraordinary Commissariat of Egypt said a meeting between 
the cousin of the Khiva Khan Isa Tura khan and Egyptian deputy was held and 
that necessary assistance and services provided.

Belge Kodu  : Y. MTV
Dosya Gömlek No  : 27/11
Tarihi   : 22 2evval 1304 (14 Temmuz 1887)
Hac etmek üzere yola çõkan Hive hanõnõn amcazadesi 1sa Tura Han'õn Mõsõr'da 
kendisinin Mõsõr hidivi ile görü3türüldü0ü ve kendisine gereken yardõm ve 
kolaylõ0õn gösterilerildi0ine dair Mõsõr Fevkalade Komiserli0i'nden gönderilen 
tahrirat.

Mâbeyn-i Hümâyûn Cenâb-õ Mülûkâne Ba3kitâbet-i Celîlesi 
Cânib-i Âlîsine

Devletlü efendim hazretleri;
Hive hânõ hazretlerinin ammizâdesi olup Âsitâne-i Hilâfet-penâhî'ye 

ba‘de'l-ikmâl îfâ-yõ farîza-i hacc etmek niyyetiyle bu tarafa gelmi3 olan 
1sa Tura Hân hazretleri hakkõnda ihtirâmât-õ lâzõme ibrâzõyla burada 
bulundu0u müddetce mu‘âvenet ve teshîlâta mazhariyyeti muktezâ-
yõ irâde-i seniyye-i hazret-i pâdi3âhîden oldu0unu mübella0 olan fî 10 
2evvâl sene [1]304 târîhlü tahrîrât-õ aliyye-i âsafâneleri vâsõl-õ dest-i 
ibcâl olmu3 ve mü3ârun-ileyh dahi muvâsalat eylemi3 olma0la merâsim-i 
ho3-âmedînin mütekâbilen icrâsõndan sonra sâye-i ma‘âlî-vâye-i hazret-i 
velî-ni‘metde hakkõnda ihtirâmât-õ mahsûsa icrâ olundu0u misillü 
kendüsü zât-õ sâmî-i hidîvî ile de görü3dürülmü3 ve Kahire'ye azîmeti 
içün 3imendüferde mahsûs bir salon ve orada ikâmet ve ba‘zõ mahâll-i 
mübârekeyi ziyâreti müddetinde ma‘iyyetinde cemâ‘atiyle sâkin olmak 
üzre mahsûsan bir de hâne ihzâr etdirilmi3 ve sâye-i merâhim-pîrâye-i 
hazret-i Hilâfet-penâhîde mü3ârun-ileyhin memnûniyyet ve huzûr ve 
râhatõ esbâbõ istikmâl kõlõnmõ3 oldu0undan du‘â-yõ rûz-õ efzûn-õ hazret-i 
velî-ni‘meti tekrâr ederek bugün Kahire'ye müteveccihen yola çõkmõ3 
olma0la ol bâbda emr u fermân hazret-i men-lehü'l-emrindir.

Fî 22 2evvâl sene [1]304 ve fî 1 Temmuz sene [1]303.
Mõsõr Fevka'l-âde Komiseri es-Seyyid Gazi Ahmed Muhtar
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(113)

とÜÑ ÑÜ¡Ü½ñÖöí : Y. MTV
がñ¿Ü/ÑÜ¡Ü½ñÖö ヽ : 198/95
がíöí   : 22 ëí½íÑíÖí 1317 Ç.ê. (24 　Öçíë　 1900 Ç.)
ごÖâÜë½íîó　 Ü äñëñßëÜï¡ñ づÜïïóñú ïÜ¿Ñíö ó ïÖíë　¢ñÖóú Öí ÇëíÖóîÜ ï 
んâÇíÖóïöíÖÜ½ ó ç どÜë¡½ñÖóïöíÖ ï îñ¿á0 Ü¡ëñä¿ñÖó　 Ñóï¿ÜîóëÜçíÖÖ▲ê 
öí½ çÜÜëÜ¢ñÖÖ▲ê ïó¿.

Code of document : Y. MTV
File/document No : 198/95
Date   : 22 Ramadan 1317 (24 January 1900)
Information about transport of the Russian soldiers and ammunition to the 
border with Afghanistan and to Turkmenistan with a view of strengthening of 
armed forces dislocated there.

Belge Kodu   : Y. MTV
Dosya Gömlek No  : 198/95
Tarihi   : 22 Ramazan 1317 (24 Ocak 1900)
Ruslarõn Afganistan hududunda ve Türkistan'da bulunan kuvvetlerini artõrmak 
maksadõyla bu bölgelere asker ve malzeme sevkettikleri.

Makâm-õ Ser‘askerî
Mektûbî Kalemi
Ruslarõn Afganistan hudûdunda ve Türkistan'da bulunan kuvvetlerini 

tezyîd etmek maksadõyla tecrübe nâmõ tahtõnda icrâ etmekde 
olduklarõ sevkiyât-õ askeriyeye dâ’ir ba‘zõ istitlâ‘ât ve ma‘lûmâtõ hâvî 
Petersburg'daki top fabrikasõnda i‘mâl edilen serî‘ atõ3lõ toplarla Avrupa 
fabrikalarõnõn i‘mâl-kerdeleri olan muhtelif toplarõn yõlba3õndan sonra 
Petersburg'daki poligonda tecrübe ve mukâyeseleri icrâ kõlõnaca0õnõ hâvî 
Petersburg Sefâret-i Seniyyesi Ata3emiliterli0i'nden mevrûd tahrîrâtõn 
bir nüshasõ me3mûl-nigâh-õ âlî buyurulmak üzre leffen arz ve takdîm 
kõlõnmõ3 ve aslõ Erkân-õ Harbiye-i Umûmiye Dâ’iresi'ne tevdî‘ edilmi3 
olma0la ol bâbda emr u irâde efendim hazretlerinindir.

Fî 22 Ramazan sene [1]317 ve fî 11 Kânûn-õ Sânî sene [1]315.
Ser‘asker Rõza

Makâm-õ Ser‘askerî
Mektûbî Kalemi

Sûret
Bu kerre menba‘õ Posof'dan aldõ0õm bir ma‘lûmâta nazaran Kafkasya 

Piyâde Ni3âncõ Livâsõ'nõn "merkezi TiÞis 3ehridir" Birinci Taburu, 
Harbiye Nezâreti tarafõndan verilen bir emr-i hafî üzerine TiÞis'den 
Bakü'ye kadar 3imendüferle ve Bakü'den Krasnovodsk'a kadar bahren 
ve Krasnovodsk'dan Ku3ka’ya kadar kezâ 3imendüferle sevk edilmi3dir 
mezkûr tabur TiÞis'den Ku3ka’ya kadar olan mesâfeyi tamâm sekiz günde 
kat‘ etdi0inden Rus mahâÝl-i askerîsinde sevkiyâtõn bu sûretle serî‘ icrâ 
edilmesi hüsn-i sûretle telakkî edilmi3dir. Zâhiren her ne kadar bu sevkiyât 
bir tecrübe maksadõyla icrâ etdirilmi3 ise de her hâlde maksad Türkistan 
kolordularõnõn kuvvetini tezyîddir. Çünkü evvelâ Ku3ka’ya sevk edilen 
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kuvvet yalnõz bir tabur piyâdeden ibâret olmayup topçu sõnõfõndan dahi 
iki veyâ üç batarya gönderilmi3dir ki bu bataryalar Kafkasya Piyâde 
Ni3âncõ Livâsõ'na mülhak topçu divizyonundan ifrâz edilmi3dir. Sâniyen 
Ku3ka mevki‘inde yeniden sevk edilecek asâkirin iskânõ içün henüz kõ3la 
ve emâkin-i askeriye mevcûd olmadõ0õ hâlde ahîran Türkistan dâhilinde 
epeyce bir müddet siyâhatden sonra Petersburg'a avdet etmi3 olan 1sveç-
Norveç zâbitânõnõn Ku3ka mevki‘iyle civârõnda yeniden barakalar 
in3â edildi0ini re’yü'l-ayn mü3âhede etdikleri istihbârât-õ bendegânem 
olmu3dur. Sâlisen 1ngiltere Hükûmeti'nin Hindistan kõt‘asõndan bir 
mikdâr kuvveti Afrika-yõ Cenûbî'ye sevk etmek niyyetinde oldu0u 
Petersburg mahâÝl-i siyâsiyesinde 3âyi‘ oldu0undan 1ngilizlerin bu 
tertîbât ve niyyâtõna kat‘iyyen mâni‘ olmak içün Ruslarõn Türkistan'da 
bulundurduklarõ kuvvetlerini tezyîd etme0e karâr verdikleri. Râbi‘an 
maksad seferbeli0in sür‘atini anlamak ise bir tabur piyâdenin sevkiyle 
arzu edilen neticeyi görmek mümkinâtdan oldu0u hâlde Ruslar bi'l-aks 
evvelâ bir tabur ba‘dehû di0er taburlarõ gönderme0e [bâlâda zikr edilen 
livâya mensûb] karâr vermeleriyle vâkõ‘â Ruk mahâÝl-i askerîsinde arz 
etdi0im asker sevki meselesini 3imdi 3u yolda "maksadõmõz bahs edilen 
livânõn seferber hâlinde bulundu0u hâlde Kafkasya'dan Afgan hudûduna 
kaç günde sevk edilece0ini anlamakdõr" bir kalõba dökü3orlar ise de arzu 
edilen bir mevki‘e bir livâ kuvvetindeki kõt‘a-i askeriyenin [Kafkasya 
Ni3âncõ Livâsõ dört piyâde taburundan mürekkebdir] kaç günde dâhil 
olaca0õnõ anlamak içün tekmîl kuvveti aynõ zamânda sevk etmek îcâb 
eder iken aks-i hâlin zuhûru ya‘ni taburlarõn ayrõ ayrõ fâsõla ile sevk 
edilmeleri tecemmu‘-õ kuvvet-i bahriyesi nâmõnõ verdikleri meseleyi 
büsbütün tekzîb ediyor. Husûsî olarak edindi0im ve mevsûkiyyetinden 
kat‘iyyen emîn oldu0um bir ma‘lûmâta nazaran Kafkasya Piyâde Ni3âncõ 
Livâsõ ile mezkûr livâya mülhak topçu divizyonu yakîn zamanda kâmilen 
Afkanistan hudûduna sevk edilecekdir. Rusya ordularõnda berây-õ tecrübe 
te3kîl edilen serî‘ atõ3lõ toplarla [bataryalarõ adedini mukaddemâ bildirmi3 
idim] mücehhez bataryalardan bir adedi hâl-i hâzõrda Kafkasya'da 
bulunur bu tataryalara dâ’ir elde edece0im mufassal ma‘lûmâtõ ilerüde 
arz edece0im. Alman ve Fransõz [2õnayder Havan, Krupp fabrikalarõnda 
i‘mâl edilen] toplardan numûne olarak birer adedi Petersburg 3ehrine 
gönderilmi3dir. Yõlba3õndan sonra buradaki poligonda mezkûr toplar ve 
Petersburg'daki Putilovski Zavod denilen top fabrikasõnõn i‘mâl etdi0i 
serî‘ atõ3lõ toplar mukâyese edilecekdir. Rusya ordularõnda müsta‘mel 
seyyâr mortiyer toplarõnõn dahi tebdîl edilece0ine dâ’ir 3âyi‘ât deverân 
ediyor ise de henüz tahakkuk etmemi3dir ol bâbda ve her hâlde emr u 
fermân hazret-i men-lehü'l-emrindir.

Fî 26 Kânûn-õ Evvel sene [1]315.
Petersburg Sefâret-i Seniyyesi Ata3emiliteri Piyâde Kola0alarõndan 

Mustafa Enver 
TiÞis'den Ku3ka’ya kadar olan mesâfe 2050 kilometrodur. Ya‘ni 

TiÞis'den Bakü'ye kadar 600 kilometro, Bakü'den Krasnovodsk’a kadar 
[bahren] 250 kilometro, Krasnovodsk'dan Merde'ye kadar [Türkistan 
3imendüfer hatõ tarîkiyle] 900 kilometro, Merde'den Ku3ka'ya [ahîran 
in3â’âtõ ikmâl edilen Mergab 3imendüfer hattõ tarîkiyle] kadar 300 
kilometrodur.
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